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INSTRUCTIONS ENGLISH

GETTING STARTED

I Push the power button to turn on the speaker.

IIl.  Push and hold the Bluetooth button until the LED turns to a slow pulse.

lll. Select STOCKWELL Il from your audio device’s Bluetooth list.

IV.  Download the Marshall Bluetooth app and follow the in-app instructions
to complete the setup.

ATTACHING CARRY STRAP

I.  Position the hole in the carry strap over the pin on the side of
the speaker.

Il.  Gently thread the strap around the pin until it is secure.

lll. Repeat the procedure on the opposite side of the speaker.

Note: Make sure the carry strap is secured to the speaker on both sides
before use.

USING THE MEDIA CONTROL
Control the audio directly from the top panel when playing via Bluetooth.

I.  Push once to play/pause.
Il.  Push right/left to skip forwards/back.
lll. Hold right/left to fast forward/rewind.

CUSTOMISABLE M-BUTTON
Push the M-button to switch between EQ settings.

CHARGING THE SPEAKER

Use the included USB-C cable to connect the speaker to a USB power
source (5V/9YV, 3 A). The USB-C power input port is located on the side of
the speaker.

Note: Always make sure that the speaker is completely dry before charging it.

USING THE SPEAKER AS A CHARGING BANK

I.  Ensure that the speaker is on and has more than 20% battery charge.
Il.  Plug in your phone, tablet, or other USB device to charge them from
the speaker.

Note: The charging bank function can be enabled or disabled from the
Marshall Bluetooth app.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — FULL ONLINE MANUAL 006
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BATTERY INDICATOR

The five-segment battery indicator shows the speaker battery charge.
A rising animation indicates that the battery is charging.

CONNECTING AN AUX DEVICE

The AUX port allows you to connect a wired audio source either as a dedicated
channel or mixed with a Bluetooth audio source, if enabled in the app.

I.  Connect a lead with a 3.5 mm stereo jack to the AUX input on the side
of the speaker.

IIl.  Connect the other end of the lead to the audio output on your
audio source.

lll. Make sure all connected Bluetooth audio devices are paused.

Note: Audio leads not included.

CONNECTING A USB-C DIGITAL AUDIO DEVICE

The USB-C port allows you to connect a wired audio source if enabled in
the app.

I.  Enable audio input for the USB-C port in the Marshall Bluetooth app.
IIl.  Connect a USB-C lead to the speaker and your audio source.

lll. Select Stockwell Il as the output from your audio device.

IV. Make sure all connected Bluetooth audio devices are paused.

Note: Audio-compatible USB-C cable not included.

CLEANING THE SPEAKER
Clean your speaker regularly to keep it fresh and last longer.

Unplug any leads before cleaning the speaker and make sure everything is
completely dry before plugging in a USB charger.

Remove the carry strap from the speaker and clean it with a soft brush.

Gently clean the speaker and the leads with a lint-free cloth, slightly damp
with either:

e water,
e 70% isopropyl alcohol, or
e 75% ethyl alcohol.

Carefully clean the openings with a dry and soft brush, or a cotton swab.

¢ Do not use any sharp or metal objects.
¢ Do not use compressed air.
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¢ Do not use products containing bleach or hydrogen peroxide.
¢ Do not submerge the speaker in any cleaning agents.
¢ Do not rinse the speaker under running water.

BATTERY CARE GUIDE

Your speaker comes equipped with high-performance lithium-ion batteries
with a life span that is affected by charging and usage. Follow the guidelines
below to keep your battery in great condition for as long possible.

e Avoid using fast chargers if possible. Fast charging causes stress on the
battery and will degrade it.

¢ Avoid letting the battery drain completely or charging it when it’s already
full. Try to keep the charge between 30% and 80%.

e [f the speaker is stored for a long time, it is recommended to charge
the speaker to about half-charge and then do a factory reset. Store the
speaker in a cool, dark, and dry place.

e Avoid using or charging the speaker in hot and unventilated places,
40°C/104°F and above, such as in a parked car or by a window in
direct sunlight.

e Avoid charging the battery at low temperatures, below 10°C/50°F and
using the speaker below 0°C/32°F.

e  Avoid strong mechanical shocks such as dropping the speaker on hard
surfaces as it might harm the batteries.

Download the Marshall Bluetooth app and select the battery preservation
level that best suits you and your speaker.

PAIRING A NEW DEVICE

Stockwell lll can connect with 2 devices at the same time and remembers up
to 10 previously paired devices. When in range, it will try to reconnect with
the last connected device.

I.  Make sure that speaker is on.
IIl.  Push and hold the Bluetooth button until the LED turns to a slow pulse.
lll. Select STOCKWELL Il from your audio device’s Bluetooth list.
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RESETTING THE SPEAKER

A factory reset will reset the speaker to its original settings, excluding any

firmware updates.

Note: This will delete all user settings, and the speaker will need to be set

up again.

I. Remove STOCKWELL Ill, and STOCKWELL Il [LE] if present, from your
audio device’s Bluetooth list.

Il.  Ensure that the speaker is on.

lll. Push and hold both the M-button and the Bluetooth button for 10
seconds. All indicators blink rapidly, and the speaker restarts.

The speaker has returned to its factory settings and is ready to be paired, see
the section Getting started.

MARSHALL BLUETOOTH APP

Download the Marshall Bluetooth app to get the most out of your speaker
and keep it up to date with the latest software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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TROUBLESHOOTING ENGLISH
PROBLEM ACTION
The speaker does Plug the speaker into a USB
not turn on power source to charge it.
Cannot connect Activate Bluetooth on your playback device.

or pair with a
Bluetooth device

Make sure that the speaker is turned on before
setting it in pairing mode, see Pairing a new device.

Cannot connect via Make sure your cable supports USB-C audio.
USB-C digital audio

Select Stockwell Il as the audio output from your
audio device.

Make sure audio-in for the USB-C port is
enabled via the Marshall Bluetooth app.

Erratic behaviour Download the Marshall Bluetooth app and
connect to the speaker. Follow the in-app
instructions to ensure that Stockwell Il
has the latest firmware version.

Perform a factory reset, see Resetting the speaker.

Stockwell lll needs to be set up again.

| BACK TO INDEX 4
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TROUBLESHOOTING ENGLISH

PROBLEM ACTION

Bluetooth connection Move the devices closer to each other
drops out so that they are unobstructed by
obstacles such as walls or doors.

Move the speaker away from any interfering
electronic device. Some electronic

devices use the same frequency range as
Bluetooth and may cause interference.

Cannot charge Make sure that the speaker has USB-C charging
my phone from out enabled in the Marshall Bluetooth app.
the speaker

Bluetooth takes Make sure input mix is enabled in
over the connection the Marshall Bluetooth app.
when playing via

AUX or USB-C.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NMbPBU CTHIKKU

I.  HaTucHeTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe, 3a [ia BKJIIOYMTE BUCOKOrOBOPUTENSI.

Il. HatucHeTe u 3aapbXTe 6yToHa 3a Bluetooth, fokaTo cBETOANOALT He
3anoyHe aa mura 6asHo.

lIl. W36epete STOCKWELL Ill ot cnucbka ¢ Bluetooth ycTponcTsa Ha BawweTto
ayauo ycTpOMCTBO.

IV. W3ternete npunoxenneto Marshall Bluetooth n cnegsante nHCTpyKLuUUTE
B NPUN0XKEHNETO, 3a [1a 3aBbPLUNTE HACTPONKaTA.

NPUKPENBAHE HA JIEHTATA 3A HOCEHE

I.  MosuumoHmpanTe 0TBOPA Ha NeHTaTa 3a HOCEHe Haf WKUdTa 0TCTPaHKU Ha
BWCOKOr0BOPUTENS.

[l.  BHMMaTenHo npokapaiTe NeHTaTa 0KoNo WuTa, 40KaTO Ce 3aKpenu.

lIl. MoBTOpeTe npoLeaypaTa OT NPOTUBOMNONOXKHATA CTPAHA Ha
BUCOKOr0BOPUTENS.

3abenexka: YBepeTe ce, Ye JIeHTaTa 3a HOCEHE € 3[]paBo 3aKpeneHa KbM
BMCOKOTOBOPUTENS OT IBETE CTPAHM Npeau ynotpeoa.

N3NO0NI3BAHE HA YNPABJIEHUETO HA MEANU

PerynupaiTe 3ByKa AMPEKTHO OT rOPHMS MaHesN, Korato Bb3npon3eexaare
3BYK 4pe3 Bluetooth.

|.  HaTucHeTe BeAHBX 3a Bb3NpoM3BeXaHe/naysa.
Il. HatucHeTe HaasicCHO/HANsBO, 3a Aa NPECKOYNTe Hanpea/Hasaa,.
lIll. 3appbXxTe HaAsCHO/HANABO 3a 6bP30 NPEeBbPTAHE Hanpe/Ha3az,.

NEPCOHAJIUSUPYEM M-BYTOH

HatucHeTe M-6yTOHa, 3a 1a NPEBKAKYMTE MEXAY HACTPONKUTE Ha
eKBanansepa.

3APEXXAHE HA BUCOKOIrOBOPUTENA

N3non3Bante BkNtoyeHnst USB-C kaben, 3a 1a CBbPXETE BUCOKOrOBOPUTENS
KbM USB 13T04HMK Ha 3axpaHBaHe (5 V/9 V, 3 A). BxoabT 3a 3axpaHBaHe
USB-C ce Hammpa o0TCTPaHu Ha BUCOKOrOBOPUTENS.

3abenexka: lpean aa ro 3apeauTe BUHArn ce yBepsgaiiTe, e
BWCOKOTOBOPUTENST € HAMbJIHO CYX.

U3MON3BAHE HA BUCOKOrOBOPUTEJIA KATO 3APSIAHO YCTPOMCTBO

|.  YBepete ce, Ye BUCOKOrOBOPUTENSAT € BKNOYEH 1 Ye uma noseye ot 20%
3apaj Ha 6artepusiTa.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

Il.  Bknioyete Bawms tenedoH, Tabnet unm apyro USB ycTponcTso 3a
3apex[aHe 0T BUCOKOrOBOPUTENS.

3abenexka: GyHKumsTa 3a 3apsAHO YCTPOUCTBO MOXKE Aa Obe aKTUBMpPaHa
nnu aesakTuempada ot npunoxeHmeto Marshall Bluetooth.

WHAWKATOP 3A BATEPUATA

MeTcerMeHTHUAT UHAMKATOP 3a 6aTepuaTa nokassa 3apsaa Ha 6aTepusaTa Ha
BMUCOKOTOBOPUTENS.

Bb3xoagia aHumaLms nokassa, ye 6arepusita ce 3apexja.

CBBP3BAHE HA AUX YCTPOWUCTBO

AUX nopTbT N03B0JISIBA [1a CBbPXKETE KabeneH ayamo U3TOYHUK UK KaTo
OT[EeNeH KaHan, unn kato cMeceH ¢ Bluetooth ayanon3ToyHuK, ako ToBa e
paspeLeHo B MPUNOXKEHNETO.

I.  CebpxeTte Kaben ¢ 3,5 mm cTepeo xak kbm AUX BXxoa OTCTpaHu Ha
BUCOKOr0BOpPUTENS.

Il.  CBbpXeTe apyrus Kpai Ha kabena KbM ayamomsxoaa Ha Bawwms
ayANON3TOYHUK.

lll. YBepete ce, ye BCMuKM CBbp3aHu Bluetooth ayanoycTpoiicTea ca
NOCTaBEHM Ha naysa.

3abenexka: Ayaunokabenn He ca BKITOYEHM.

CBBbP3BAHE HA LIU®POBO AYMOYCTPOWCTBO C USB-C

USB-C nopTbT N03B0MISiBA 12 CBbPXKETE KabesieH ayAuon3TO4HNK, aKo TOBa €
Pa3peLLEeHO B NPUIOKEHUETO.

I.  AkTuBupaiiTe ayamosxoaa 3a USB-C nopta B npunoxeHneto Marshall
Bluetooth.

IIl. CBbpxete USB-C kaben KbM BUCOKOrOBOPUTENS 1 ayAMOU3TOYHIKA.

lll. MN36epete Stockwell Il KaTo U3xoa OT BalieTo ayanoycTpoiCcTBO.

IV. YBeperte ce, 4e BCU4KM CBbp3aHu Bluetooth ayauoycTpoiicTsa ca
NOCTaBEHMN Ha nay3a.

3abenexka: AyamocbemecTm USB-C Kaben He e BKIIIOYEH.

NOYUCTBAHE HA BUCOKOrOBOPUTENS

MouncTBailTe pefoBHO BUCOKOrOBOPUTENS, 3@ Aa ro MOAAbPXKATE B YNCT BUL,
1 U3NPaABHOCT 3@ MO-AbJIT0 BPEME.

PaskaueTe BCAKAKBW Kabenn, Npeau fa noymMcTBaTe BUCOKOrOBOPUTENS, U Ce
YBEPETE, Ye BCUYKM eJIEMEHTM Ca M3LUSN0 Cyxun, npeaun aa Bknoysate B USB
3apsiiHO YCTPOUCTBO.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

lpemaxHeTe neHTara 3a HOCEHe 0T BUCOKOrOBOPUTENSA W A MNOYUCTETE C MEKA
YeTka.

BHMMaTENHO NoYncTeTe BUCOKOrOBOPUTENS 1 KabenuTe ¢ Kbpna 6e3 BNakHa,
NEeKO HaBnaXKHeHa C:

* BOAa,
e 70% m3onponunos cnupT, Unu
e 75% eTunos cnupT.

BHUMaTENHO NOYNCTETE OTBOPUTE CHC CyXa M MEKA YETKA WJIN NaMyyeH
TaMMoH.

* He u3nonssanTe OCTPYU MW METASIHI NPEAMETH.

e He n3nonssainTte CrbCTEH Bb3AYX.

*  He u3nonssanTe NpoAyKTH, ChAbPXALLW GENNHA UK BOLOPOJEH
nepokcma,

* He noTansiiTe BUCOKOrOBOPUTENS B NOYUCTBALLM NpenapaTu.

e He u3nnakaanTe BUCOKOrOBOPUTENS NOJ TeYalla BoAa.

PBHKOBOACTBO 3A F'PUXXA 3A BATEPUATA

BaLumsT BUCOKOroBOpMUTEN € 060PYABaH C BUCOKOE(EKTUBHI INTUEBONOHHM

6aTepun C NPOLBLIKMTENHOCT Ha XKIUBOTA, KOATO Ce BIUAE OT 3apEXAaHEeTo 1
ynotpe6ata. Cne/Baiite HacOKUTe No-A0Ay, 3a Aa NoAAbpxare 6atepusta B

W3MpaBHO CbCTOAHME 33 Bb3MOXHO Hal-AbJTbr Nepuo.

e |1369rBaiiTe n3non3BaHETO HA 6bP3K 3apaaHN YCTPOCTBA, ako e
Bb3MO)KHO. bbp30TO 3apexaaHe NpuunHABa CTPeC Ha 6aTepuaTa u
B/IOLIABA Ka4eCTBOTO W.

® He ocTaBsinTe 6aTepusTa fa ce U3TOLLM HAMBJIHO W He 51 3apexjaiTe,
KOraTo e HambJiHO 3apefeHa. OnuTanTte aa noaabpXare 3apsaa Mexay
30% 1 80%.

e AKO BMCOKOrOBOPMTENSAT CE€ CbXPaHsBa AbJIr0 BPEME, € NPenopbynTesiHO
[a ro 3apejute 40 OKOJIO NONOBUH 3apsj 1 CNef T0Ba [1a Bb3CTaHOBUTE
(habpuyHMTE HACTPOMKK. CbXpaHsBaNTe BUCOKOrOBOPUTENS HA XNAAHO,
TBHMHO U CYX0 MSACTO.

* /136srBaiiTe M3N0N3BAHETO UMM 3aPEXAAHETO HAa BUCOKOrOBOPUTENS Ha
ropeLuu u HenpoBeTpeHn mecta, npu Temnepatypa 40°C/104°F u no-
BMUCOKA, KaTO HanpuMep B NapKupaH aBTomMo6u unu o Npo3opeL, nog,
npsiKa CibHYEeBa CBET/INHA.

e |136grBaiiTe 3apexAaHeTo Ha 6aTepuaTa Npu HACKK TemnepaTypw nop
10°C/50°F n n3non3saHeTo Ha Bucokorosoputens nog 0°C/32°F.
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WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

®  /136srBaiTe CUHN MEXaHNYHM yaapy, KaTo Hanpumep U3nyckaHe Ha
BUCOKOrOBOPUTENS BbPXY TBbPAMN NOBLPXHOCTHU, T KATO TOBA MOXE Aa
nospeau 6atepumre.

N3Ternete npunoxexnneto Marshall Bluetooth n n36epete HUBOTO Ha
3anasBaHe Ha 6aTepuaTa, KOeTo e Han-noaxoAALLo 3a Bac u Bawwms
BUCOKOr0BOPUTEN.

CABOSIBAHE HA HOBO YCTPOWCTBO

Stockwell Il moXe fa ce CBbpXKe C 2 YCTPOICTBA eJHOBPEMEHHO W 3anOMHS
0o 10 npeaBapuTeNHO CABOEHM ycTponcTea. Korato e B 06XBart, TOM LLUe ce
0nu1Ta Aa Ce CBBbPXKE 0THOBO C NOCNEAHOTO CBbP3aHO YCTPOUCTBO.

|.  YBepeTe ce, 4e BUCOKOrOBOPUTENST € BKJIHOYEH.

Il.  HaTtucHeTe n 3aapbXxTe 6yTOHA 3a Bluetooth, jokaTo cBETOAMOALT HE
3anoyHe ga mura 6asHo.

lIl. W36epete STOCKWELL Ill oT cnucbka ¢ Bluetooth ycTpoicTea Ha Bawweto
ayamo yCTPOMCTBO.

HYJIUPAHE HA BUCOKOIOBOPUTENA

HynupaHeTo 10 habpuyHMTe HACTPOMKM LLLE BbPHE BUCOKOrOBOPUTENS 10
MbPBOHAYANHUTE MY HACTPONKM, C M3KNKOYEHNE HA aKTyanu3auumTe Ha
(bpmyepa.

3abenexka: ToBa LLe U3TPWUE BCUYKK NOTPEOMTENCKN HACTPOINKM 1
BUCOKOrOBOPUTENAT LLe TpsibBa Aa 6be HaCTPOEH 0THOBO.

I.  TpemaxHete STOCKWELL Ill » STOCKWELL Ill [LE], ako ca HanuyHu, oT
Bluetooth cnucbka Ha BawweTo ayauoycTpoiicTBo.

Il. YBepete ce, 4e BUCOKOrOBOPUTENST € BKIHOYEH.

lIl. HaTtucHeTe n 3aapbXxTe 6yToHa M 1 6yToHa 3a Bluetooth 3a 10 cekyHau.
Bcuyku nugukaTopm murat 6bp30 1 BUCOKOrOBOPUTENST Ce pecTapTupa.

Bucokorosoputensr ce Bpblla KbM (DabpUYHUTE CU HACTPOMKMN 1 € FOTOB 3a
cABOsIBAHE, BMXTe pasfen ,,[TbpBu CTHIKN".

NPUIOXEHWUE MARSHALL BLUETOOTH

N3ternete npunoxenneto Marshall Bluetooth, 3a aa ce Bb3nos3eare B
MakCUMasnHa cTeneH 0T Bb3MOXXHOCTUTE HA BUCOKOrOBOPUTENS CU 1 Aa
ro noAabpXXarte akTyanmsupaH ¢ Han-HoBus coTyep.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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OTCTPAHABAHE HA HEWU3MNPABHOCTU BbJITAPCKU E3UK

MPOBJIEM JNENCTBUE

Bucokorooputensit  Bkntoyete BucokoroBoputensi B USB M3TOYHMK

He ce BKNYBa Ha 3axpaHBaHe, 3a [1a ro 3apeauTe.
He moxe pa ce AxTneupante Bluetooth Ha BaweTo
CBbpXe uiu YCTPOMCTBO 32 Bb3MPOU3BEXAAHE.
casou ¢ Bluetooth

YCTPOWCTBO

Mpeau na ro noctTaBuUTE B PEXXMM Ha CABOSIBAHE,
Cce YBEpeTe, Ye BUCOKOrOBOPUTENST € BKIHOYEH,
BUXTE ,,CABOsSIBAHE HA HOBO YCTPOWCTBO".

He moxe pa ce YBeperte ce, Ye KabenbT Bu
cebpxe ype3 USB-C  nopabpxa USB-C ayamo.
uncdposo ayano

N36epete Stockwell Il kato ayanonsxop
OT BalueTo ayamoycTpoincTao.

YBeperte ce, ye ayaunoBxoabT 3a USB-C nopra e
aKTuBupaH upe3 npunoxenneto Marshall Bluetooth.

HectabunHo W3ternete npunoxeHueto Marshall Bluetooth

nosefeHue 11 CE CBBPXKETE C BUCOKOrOBOPUTENSI.
CnepganTe WHCTPYKLMUTE B NPUIIOXKEHUETO,
3a ja ce ysepute, ye Stockwell lll pasnonara
C Han-HoBata Bepcus Ha (bpmyepa.

N3BbpLueTe HynmpaHe Ao habpuyHNUTE HACTPONKK,
BWKTe pasaena ,HynupaHe Ha BUCOKOroBopuTens”.

Stockwell lll Tpsi6Ba Aa 6bAe HACTPOEH OTHOBO.
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OTCTPAHAIBAHE HA HEM3IMPABHOCTU BbJITAPCKU E3UK

NPOBJIEM JNENCTBUE

lpekbCcBaHe Ha lpemecTeTe ycTponcTBaTa no-6Amn3o eaHo
Bluetooth Bpb3KaTa [0 ApYro, Taka Yye MeXay TaX Aa Hama
NPensATCTBUS, KATO CTEHW NN BpaTu.

lpemecTeTe BUCOKOrOBOPUTENS Aaney oT
BCAKAKBW CMYLLABALLM ENEKTPOHHU YCTPOMCTBA.
Hsikon eneKTpoHHM YCTPOCTBA M3M0J3BAT
ChlUMA YecToTeH 06xBaT Kato Bluetooth

1 MoraT Ja Npeau3BMKaT CMyLLEHNS.

He mora pa 3apegs YBeperte ce, ye B npunoxexueto Marshall
Tened)oHa cu ot Bluetooth e aktuempat USB-C n3xoabT 3a
BUCOKOroBOpuTeNs 3apeXxaHe Ha BUCOKOroBOpUTENS.

Bluetooth noema YBeperte ce, Ye CMeCBaHeTO Ha BXOJ0BETE €
Bpb3KaTa npm aKTMBMpaHo B npunoxeHneto Marshall Bluetooth.
Bb3NPOU3BEXAAHE

ype3 AUX unu USB-C.
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UPUTE HRVATSKI

POCETAK RADA

. Pritisnite gumb za napajanje kako biste ukljucili zvu¢nik.

Il. Pritisnite i drzite gumb za Bluetooth dok LED lampica ne pocne sporo
pulsirati.

lll. S popisa Bluetooth uredaja na svojem audio uredaju odaberite
STOCKWELL 1Il.

IV. Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i slijedite upute u aplikaciji da
biste dovrSili postavljanje.

PRICVRSCIVANJE REMENA ZA NOSENJE

I.  Postavite otvor na remenu za noSenje preko klina na strani zvucnika.
Il.  Njezno provucite remen oko klina dok ne bude sigurno pricvrsScen.
lll. Ponovite postupak na suprotnoj strani zvucnika.

Napomena: prije upotrebe provjerite je li remen za noSenje pricvrScen na
zvucnik s obje strane.

UPORABA KONTROLE MEDIJA

Regulirajte zvuk izravno s gornje ploce prilikom reprodukcije putem
Bluetootha.

|.  Pritisnite jednom za reprodukciju/stanku.
Il.  Pritisnite desno/lijevo za preskakanje naprijed/natrag.
lll. Drzite desno/lijevo za brzo premotavanije naprijed/natrag.

PRILAGODLJIVI GUMB SA SLOVOM M
Pritisnite M-gumb za prebacivanje izmedu postavki ekvilajzera (EQ).

PUNJENJE ZVUCNIKA

Upotrijebite isporuceni USB-C kabel da biste prikljuili zvucnik na USB izvor
napajanja (5V/9V, 3 A). USB-C prikljucak za napajanje nalazi se na bo¢noj
strani zvucnika.

Napomena: uvijek se obavezno pobrinite da je zvucnik potpuno suh prije
punjenja.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — POTPUNI INTERNETSKI PRIRUCNIK 006

UPUTE HRVATSKI

UPOTREBA ZVUCGNIKA KAO JEDINICE ZA PUNJENJE

. Provjerite je li zvucnik ukljucen i je li nivo napunjenosti baterije veci od 20 %.
Il. PrikljuCite telefon, tablet ili drugi USB uredaj kako biste ga punili putem
zvucnika.

Napomena: Funkcija banke za punjenje moze se omoguciti ili onemoguciti
putem aplikacije Marshall Bluetooth.

INDIKATOR BATERIJE
Indikator baterije s pet segmenata pokazuje napunjenost baterije zvucnika.
Rastuéa animacija oznacava da se baterija puni.

PRIKLJUGIVANJE NA AUX UREDAJ

AUX priklju¢ak omogucuje spajanje zicnog audio izvora kao namjenskog

kanala ili kombiniranje s Bluetooth audio izvorom, ako je to omoguceno u

aplikaciji.

I Prikljucite kabel sa stereo utikacem od 3,5 mm u AUX ulaz na bo¢noj
strani zvucnika.

Il.  Prikljucite drugi kraj vodiCa na audio izlaz na svojem izvoru zvuka.

lll. Uvjerite se da su svi povezani Bluetooth audio uredaji zaustavljeni.

Napomena: Audio kabeli nisu ukljuceni.

SPAJANJE USB-C DIGITALNOG AUDIOUREDAJA

USB-C priklju¢ak omogucuje povezivanje Zicnog audio izvora ako je
omogucen u aplikaciji.

I.  Omogucite audio ulaz za USB-C priklju¢ak u aplikaciji Marshall Bluetooth.
Il.  Spojite USB-C kabel na zvucnik i svoj izvor zvuka.

lll. Odaberite Stockwell lll kao izlaz na svojem audio uredaju.

IV. Uvjerite se da su svi povezani Bluetooth audio uredaji zaustavljeni.

Napomena: Audio-kompatibilan USB-C kabel nije ukljucen.
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UPUTE HRVATSKI

CISCENJE ZVUCNIKA

Zvucnik redovito Cistite kako bi ostao svjez i dulje trajao.

IskopCajte sve kabele prije ¢iS¢enja zvucnika i provjerite je li sve potpuno
suho prije ukljuGivanja punjaca putem USB-a.

Skinite remen za noSenje sa zvucnika i oCistite ga mekom Cetkicom.

Pazljivo oCistite zvucnik i kabele krpom koja ne ostavlja dlacice blago
navlaZzenom sljedecim:

e voda,
e 70-postotni izopropilni alkohol ili
e 75% etilni alkohol.

Otvore pazljivo oCistite suhom i mekom cetkicom ili vatenim Stapicem.

¢ Nemojte upotrebljavati oStre ili metalne predmete.

e Nemojte upotrebljavati komprimirani zrak.

e Nemojte upotrebljavati proizvode koji sadrzavaju izbjeljivaCe ili vodikov
peroksid.

e Zvucnik nemojte uranjati u sredstva za ¢iscenje.

e Zvucnik nemojte ispirati teku¢om vodom.

VODIC ZA ODRZAVANJE BATERIJE

Zvucnik se isporucuje s litij-ionskim baterijama visokih performansi, a na
njihov vijek trajanja utjeCu punjenje i uporaba. Slijedite smjernice navedene u
nastavku kako biste bateriju Sto dulje odrzali u izvrsnom stanju.

e Po mogucénosti nemojte upotrebljavati punjace za brzo punjenje. Brzo
punjenje opterecuje bateriju i umanjuje njezine performanse.

e |zbjegavajte potpuno praznjenje baterije ili punjenje kada je ve¢ puna.
Razinu napunjenosti nastojite odrzavati izmedu 30 % i 80 %.

e Ako zvucnik necete dulje upotrebljavati, preporucuje se da ga napunite
do pola, a zatim vratite na tvorni¢ke postavke. Zvucnik Cuvajte na
hladnom, tamnom i suhom mjestu.

e Zvucnik nemojte upotrebljavati niti puniti na vrucim i neprozracenim
mjestima, na temperaturi od 40 °C / 104 °F i viSoj, primjerice u
parkiranom automobilu ili pored prozora na izravnoj suncevoj svjetlosti.

* Izbjegavajte punjenje baterije na niskim temperaturama, ispod
10 °C / 50 °F i uporabu zvucnika ispod 0 °C / 32 °F.

e Izbjegavajte jake mehanicke udare, kao Sto je ispustanje zvucnika na
tvrde povrSine jer to moze oStetiti baterije.

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i odaberite razinu oCuvanja baterije
koja najviSe odgovara vama i zvucniku.
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UPUTE HRVATSKI

UPARIVANJE NOVOG UREDAJA

Stockwell 1ll moZe se povezati s 2 uredaja istovremeno i pamti do 10
prethodno uparenih uredaja. Kada je u dosegu, ponovno ce se povezati sa
zadnjim povezanim uredajem.

I Provjerite je li zvuCnik ukljucen.

Il. Pritisnite i drZite gumb za Bluetooth dok LED lampica ne pocne sporo
pulsirati.

lll. S popisa Bluetooth uredaja na svojem audio uredaju odaberite
STOCKWELL Il

PONOVNO POSTAVLJANJE ZVUCNIKA

Vracanje na tvornicke postavke vratit ¢e zvucnik na izvorne postavke, osim
azuriranja ugradenog softvera.

Napomena: Time Ge se izbrisati sve korisnicke postavke, a zvucnik ce biti
potrebno ponovno postaviti.

I.  Uklonite STOCKWELL 11l i STOCKWELL Il [LE] s popisa Bluetooth na
vasem audiouredaju, ako se na njemu nalaze.

Il.  Provjerite je li zvu€nik ukljucen.

lll. Pritisnite i drZite gumb sa slovom M i gumb za Bluetooth 10 sekundi. Svi
indikatori brzo trepere i zvucnik se ponovno pokrece.

Zvucnik Ce se vratiti na tvorniCke postavke i bit ¢e spreman za uparivanije;
pogledajte odjeljak PoCetak rada.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth kako biste maksimalno iskoristili
svoj zvucnik i odrzavali ga azuriranim s najnovijim softverom.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI

PROBLEM RADNJA

Zvucnik se ne Ukljucite zvucnik u USB izvor napajanja
ukljucuje kako biste ga napunili.

Slusalice se ne mogu  Aktivirajte Bluetooth na svom
povezati ili upariti s uredaju za reprodukciju.
Bluetooth uredajem

Pobrinite se da je zvuénik ukljucen prije nego
Sto ga postavite u na¢in rada za uparivanje;
pogledajte odjeljak Uparivanje novog uredaja.

Nije moguée Provjerite podrzava li vas$ kabel
povezivanje putem USB-C audio adapter.

USB-C digitalnog
audio adaptera

Odaberite Stockwell Il kao izlaz
zvuka s vaSeg audio uredaja.

Provjerite je li audio ulaz za USB-C priklju¢ak
omogucen putem aplikacije Marshall Bluetooth.

Nepravilno ponasanje Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i
povezite se sa zvucnikom. Slijedite upute u
aplikaciji kako biste osigurali da Stockwell
Il ima najnoviju verziju firmvera.

IzvrSite vraéanje na tvorniCke postavke, pogledajte
odjeljak Ponovno postavljanje zvucnika.

Stockwell lll treba ponovno postaviti.
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RJESAVANJE PROBLEMA HRVATSKI

PROBLEM RADNJA

Bluetooth veza Priblizite uredaje jedan drugome tako da im ne
se prekida smetaju prepreke kao Sto su zidovi ili vrata.

Odmaknite zvucnik od bilo kojeg ometajuceg
elektronickog uredaja. Neki elektronicki
uredaji koriste isti frekvencijski raspon kao
Bluetooth i mogu uzrokovati smetnje.

Ne mogu puniti Provjerite je li u aplikaciji Marshall Bluetooth
telefon putem omogucen USB-C izlaz za punjenije.
zvuénika.

Bluetooth preuzima Provjerite je li u aplikaciji Marshall Bluetooth
vezu kada se omogucena funkcija kombiniranog ulaza.
reproducira putem

AUX ili USB-C

prikljucka.
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NAVOD CESTINA

(/2]

ZPROVOZNENI

. Stisknutim tlaCitka napdjeni zapnéte reproduktor.

Il. Stisknéte tlaCitko Bluetooth a podrZte je, dokud LED kontrolka nezacne
pomalu blikat.

lll. Ze seznamu Bluetooth vasSeho audio zafizeni vyberte STOGKWELL III.

IV. Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a dokonCete nastaveni podle
pokyn(l uvedenych v aplikaci.

PRIPEVNENiI PRENASECIHO POPRUHU

I.  Umistéte otvor v pfenaSecim popruhu na kolik na boku reproduktoru.

II.  Jemné proviéknéte popruh kolem koliku, dokud nebude bezpecné
uchycen.

lll. Opakujte postup na opacné strané reproduktoru.

Poznamka: Pfed pouZitim se uijistéte, Ze je pfenaseci popruh bezpecné
uchycen k reproduktoru na obou stranach.

POUZITi OVLADANI MEDIi
Ovladejte audio zafizeni pripojené pres Bluetooth pfimo z vrchniho panelu.

[ Jednim stisknutim se spousti/pozastavuje prehravani.

Il. Stisknéte doprava/doleva pro preskoceni vpred/zpét.

ll. Posunutim doprava/doleva a podrzenim mlzete rychle pretacet vpred/
Zpét.

PRIZPUSOBITELNE TLAGITKO M
Stisknutim tlacitka M Ize pfepinat mezi nastavenimi EQ.

NABIiJENi REPRODUKTORU

Pomoci prilozeného USB-C kabelu pfipojte reproduktor ke zdroji napajeni
USB (5 V/9V, 3 A). Vstupni napajeci port USB-C se nachazi na bo¢ni strané
reproduktoru.

Poznamka: Pfed nabijenim se vzdy ujistéte, Ze je reproduktor zcela suchy.
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NAVOD CESTINA

POUZITi REPRODUKTORU JAKO NABIJECKY

l.  Ujistéte se, Ze je reproduktor zapnuty a je nabity na vic nez 20 %.

Il.  Pripojte telefon, tablet nebo jiné USB zafizeni do reproduktoru a nechte
ho nabijet.

Poznamka: Funkci nabijeci banky Ize povolit nebo zakazat v aplikaci Marshall
Bluetooth.

INDIKATOR STAVU BATERIE

Indikétor stavu baterie s péti segmenty ukazuje uroven nabiti baterie
reproduktoru.

Animace s pribyvajicimi segmenty signalizuje, Ze se baterie nabiji.

PRIPOJENI ZARIZENi PROSTREDNICTVIM AUX VSTUPU

Port AUX umoznuje pripojit kabelovy zdroj zvuku bud jako samostatny kanal,
nebo smichany se zdrojem zvuku Bluetooth, pokud je to v aplikaci povoleno.

I.  Pripojte kabel s 3,5mm stereofonnim konektorem k AUX vstupu na bocni
strané reproduktoru.

Il.  Pfipojte druhy konec pouZitého kabelu ke zvukovému vystupu svého
zvukového zafizeni.

lll. Ujistéte se, Ze pfehravani je u vSech pripojenych zvukovych zafizeni
vybavenych rozhranim Bluetooth pozastaveno.

Poznamka: Zvukové kabely nejsou soucasti baleni.

PRIPOJENI DIGITALNIHO ZVUKOVEHO ZARIZENi POMOCi KONEKTORU
USB-C

Port USB-C umoziuije pfipojit kabelovy zdroj zvuku, pokud je povolen v

aplikaci.

I.  Povolte zvukovy vstup pro port USB-C v aplikaci Marshall Bluetooth.

Il. Pfipojte kabel USB-C k reproduktoru a vaSemu zdroji zvuku.

ll. Vyberte Stockwell lll jako vystup ze svého zvukového zafizeni.

IV. Uijistéte se, Ze prehravani je u vSech pripojenych zvukovych zafizeni
vybavenych rozhranim Bluetooth pozastaveno.

Poznamka: Kabel USB-C kompatibilni s audio neni soucasti baleni.
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CISTENi REPRODUKTORU

Reproduktor pravidelné Cistéte, aby si déle zachoval svou funkénost i vzhled.
Pred cisténim reproduktoru odpojte vSechny kabely a pfed pfipojenim USB
nabijecky se ujistéte, ze jsou vSechny soucasti zcela suché.

Odepnéte z reproduktoru popruh a ocistéte ho mékkym kartackem.

Reproduktor a kabely oCistéte hadfikem, ktery nepousti vidkna, mirné
navih¢enym bud:

e vodou,

e 70% isopropylalkoholem, popf.

e 75% ethylalkoholem.

Otvory opatrné oCistéte suchym mékkym kartackem nebo vatovou tycinkou.
e NepouZivejte ostré ani kovové predméty.

Nepouzivejte stlaceny vzduch.

NepouZivejte prostfedky obsahuijici bélidla nebo peroxid vodiku.
Neponorujte reproduktory do ¢isticich prostiedk.

Reproduktor neoplachujte pod tekouci vodou.

POKYNY K PECI 0 BATERII

Tento reproduktor je vybaven vysoce vykonnymi lithium-iontovymi bateriemi,
na jejichz Zivotnost ma vliv zp(isob nabijeni a pouZzivani. Abyste co nejdéle
udrZeli baterii v dobrém stavu, fidte se nasledujicimi pokyny.

e Je-li to mozné, vyhnéte se pouZiti rychlonabijecek. Rychlonabijeni
zpisobuje namahani baterie a jeji degradaci.

¢ Nenechavejte baterii zcela vybit ani ji nenabijejte, kdyz je jiz piné nabita.
SnaZte se udrzovat uroven nabiti v rozsahu 30—80 %.

e Pokud je reproduktoru delSi dobu uloZen bez pouzivani, doporucujeme jej
nabit pFiblizné na polovinu a poté provést obnoveni tovarniho nastaveni.
Reproduktor uchovavejte na chladném, tmavém a suchém misté.

e Reproduktor nepouZivejte ani nenabijejte na horkych a nevétranych
mistech s teplotou 40 °C / 104 °F a vysSi, jako napriklad v zaparkovaném
auté nebo u okna na pfimém slunecnim svétle.

e Baterii rovnéZ nenabijejte za nizkych teplot pod 10 °C / 50 °F a
reproduktor nepouzivejte pfi teplotach pod 0 °C / 32 °F.

e Reproduktor nevystavuijte silnym mechanickym naraz(im, jako je
napriklad pad na tvrdy povrch, protoze by mohlo dojit k poSkozeni baterii.

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a vyberte troven zachovani stavu
baterie, ktera je pro vas a vas reproduktor nejvhodnéjsi.
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SPAROVANi NOVEHO ZARIZENi

Stockwell Il Ize pfipojit ke 2 zafizenim soucasné a pamatuje si az 10 dfive

sparovanych zarizeni. Je-li v dosahu, pokusi se znovu pripojit k naposledy

pfipojenému zarizeni.

I.  Ujistéte se, Ze je reproduktor zapnuty.

Il. Stisknéte tlaCitko Bluetooth a podrzte je, dokud LED kontrolka nezacne
pomalu blikat.

lll. Ze seznamu Bluetooth vaseho audio zafizeni vyberte STOCKWELL Iil.

RESETOVANi REPRODUKTORU

Zvolenim vychozich tovarnich nastaveni se obnovi plivodni nastaveni
reproduktoru, vyjma aktualizaci firmwaru.

Poznamka: Timto dojde k vymazani vSech uzivatelskych nastaveni a
reproduktor bude tfeba znovu nastavit.

I.  Odstrarite ze seznamu Bluetooth vaSeho zvukového zafizeni polozky
STOCKWELL 11l a STOCKWELL Il [LE], pokud jsou pfitomny.

Il. Uijistéte se, Ze reproduktor je zapnuty.

Ill. Stisknéte a 10 sekund podrZte soucasné tlacitko M a tlaCitko Bluetooth.
VSechny indikatory rychle blikaji a reproduktor se restartuje.

V reproduktoru jsou nyni obnovena tovarni nastaveni a reproduktor je
pfipraven na sparovani (viz ¢ast Zprovoznéni).

APLIKACE MARSHALL BLUETOOTH

Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth, abyste mohli reproduktor vyuZivat
co nejlépe a aby v ném byla nainstalovana aktuaini verze softwaru.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM OPATRENI
Reproduktor Nabijte baterii tak, ze reproduktor pfipojite k
se nezapina napajecimu zdroji vybavenému konektorem USB.
Nelze se pfipojit k Aktivujte rozhrani Bluetooth ve
zafizeni vybavenému  svém prehravacim zafizeni.
rozhranim
Bluetooth nebo s
timto zafizenim Pred nastavenim do rezimu parovani
provést sparovani se ujistéte, ze je reproduktor zapnuty,

viz Sparovani nového zafizeni.

Nelze se pfipojit pfes  Ujistéte se, ze vas kabel podporuje audio USB-C.
digitalni audio USB-C

Vyberte Stockwell lll jako zvukovy vystup
ze svého zvukového zafizeni.

Ujistéte se, Ze je vstup zvuku pro
port USB-C povolen prostfednictvim
aplikace Marshall Bluetooth.

Nepiedvidatelné Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a

chovani pfipojte zafizeni k reproduktoru. Postupujte
podle pokyn( v aplikaci, abyste zajistili, Zze
Stockwell Il m& nejnovéjsi verzi firmwaru.

Provedte obnoveni vychozich tovarnich
nastaveni, viz ¢ast Resetovani reproduktoru.

Zafizeni Stockwell lll je tfeba znovu nastavit.
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RESENI POTIZi CESTINA
PROBLEM OPATRENi
Spojeni Premistéte zafizeni blize k sobé, aby jejich
prostrednictvim vzajemnou komunikaci nepfiznivé neovliviiovaly
rozhrani Bluetooth prekazky, napfiklad stény nebo dvere.

je preruSované

Pfemistéte reproduktor dal od jakéhokoliv ruSivého
elektronického zafizeni. Néktera elektronicka
zafizeni pouZivaji stejny frekvencni rozsah

jako Bluetooth a mohou zpiisobovat ruseni.

Nelze nabijet telefon  Ujistéte se, ze je v aplikaci Marshall Bluetooth

z reproduktoru povolen vystup pro nabijeni USB-C.
Bluetooth piebira Ujistéte se, Ze je v aplikaci Marshall
pripojeni pfi Bluetooth povolen mix vstup.

prehravani pres
AUX nebo USB-C.
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INSTRUKTIONER DANSK

KOM | GANG

. Tryk pa teend/sluk-knappen for at teende for hgjttaleren.

Il.  Tryk pa Bluetooth-knappen, og hold den nede, indtil LED-indikatoren
blinker langsomt.

lll. Veaelg STOCKWELL Ill pa Bluetooth-listen i din lydenhed.

IV. Download Marshall Bluetooth-appen, og felg instruktionerne i appen for
at fuldfere konfigurationen.

FASTGORING AF BARESTROP

. Placér hullet i beerestroppen over tappen pa siden af hejttaleren.
Il.  Treek forsigtigt stroppen rundt om tappen, indtil den sidder fast.
lll. Gentag proceduren pa den modsatte side af hgjttaleren.

Bemaerk: Serg for, at baerestroppen er fastgjort til hgjttaleren pa begge sider
far brug.

BRUG AF MEDIEKONTROL

Du kan styre musikken direkte fra det gverste panel, nar du afspiller via
Bluetooth.

[.  Tryk én gang for at afspille/seette pa pause.
IIl.  Tryk til hejre/venstre for at springe frem/tilbage.
lll. Hold hajre/venstre inde for at spole hurtigt frem/tilbage

M-KNAP, SOM KAN TILPASSES
Tryk pa M-knappen for at skifte mellem EQ-indstillinger.

OPLADNING AF HOJTTALEREN

Brug det medfalgende USB-C-kabel til at tilslutte hgjttaleren til en USB-
stromkilde (5 V/9 V, 3 A). USB-C-stremindgangsporten er placeret pa siden af
hgjttaleren.

Bemaerk: Sarg altid for, at hejtaleren er helt tar, for den oplades.

BRUG AF HOJTALEREN TIL OPLADNING

I Serg for, at hgjttaleren er teendt og har mere end 20 % batteriopladning.
II.  Tilslut din telefon, tablet eller en anden USB-enhed for at oplade den fra
hejttaleren.

Bemaerk: Powerbankfunktionen kan aktiveres eller deaktiveres fra Marshall
Bluetooth-appen.
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BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatoren med fem segmenter viser hgjttalerens batteriopladning.
En stigende animation viser, at batteriet er under opladning.

TILSLUTNING AF EN AUX-ENHED

AUX-porten giver dig mulighed for at tilslutte en kablet lydkilde, enten som en
dedikeret kanal eller blandet med en Bluetooth-Ilydkilde, hvis det er aktiveret i
appen.

. Tilslut en ledning med et 3,5 mm stereojackstik til AUX-indgangen pa
siden af hgjttaleren.

Il. Tilslut den anden ende af ledningen til lydudgangen pa din lydenhed.

lll. Serg for, at alle tilsluttede Bluetooth-lydenheder er i pause.

Bemaerk: Ledninger til lydenheden medfelger ikke.

TILSLUTNING AF EN DIGITAL USB-C-LYDENHED

USB-C-porten giver dig mulighed for at tilslutte en kablet lydkilde, hvis den er
aktiveret i appen.

I Aktivér lydinput for USB-C-porten i Marshall Bluetooth-appen.
Il.  Tilslut en USB-C-ledning til hgjttaleren og din lydkilde.

lll. Veelg Stockwell Ill som output fra din lydenhed.

IV. Serg for, at alle tilsluttede Bluetooth-lydenheder er i pause.

Bemaerk: USB-C-ledning, der er kompatibel med lyd, medfalger ikke.

RENGORING AF HOJTTALEREN

Ger din hgjtaler rent med jeevne mellemrum. Det holder den i god stand og
forleenger dens levetid.

Fjern alle ledninger fra hgjtaleren, f@r du rengar den. Kontrollér, at alle dele er
helt tarre, for du tilslutter en USB-oplader.

Fjern baerestroppen fra hgjttaleren, og renger den med en blad berste.

Renger hejttaleren og ledningerne forsigtigt med en fnugfri klud let fugtet
med enten:

* vand,
e 70 % isopropylalkohol eller
e 75 % ethylalkohol.

Gor forsigtigt abningerne rene med en tar, bled berste eller en vatpind.
¢ Brug ikke skarpe redskaber eller metalgenstande.
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¢ Brug ikke trykluft.

e Brug ikke produkter, der indeholder blegemiddel eller brintoverilte.

e Sank ikke hgjtaleren ned i rengaringsmidlet.

e Renger ikke hejtaleren under rindende vand.

VEJLEDNING TIL PLEJE AF BATTERIET

Din hejtaler er udstyret med hgjtydende litium-ion-batterier, og levetiden
afhaenger af opladning og brug. Felg de nedenstaende retningslinjer for at
holde batteriet i god stand s leenge som muligt.

¢ Undga at bruge hurtigopladere, hvis muligt. Hurtig opladning belaster
batteriet og vil forringe det.

¢ Undg4, at batteriet aflades fuldsteendigt eller at oplade det, ndr det
allerede er fuldt opladet. Forsgg at holde opladningsniveauet mellem
30 % og 80 %.

e Hvis hgijtaleren opbevares i lang tid, anbefales det at oplade
hejtaleren til cirka halv opladning og derefter foretage en nulstilling til
fabriksindstillinger. Opbevar hejtaleren et keligt, merkt og tert sted.

¢ Undgé at bruge eller oplade hgjttaleren pa varme og darligt ventilerede
steder med temperaturer pa 40 °C/104 °F eller hgjere, for eksempel i en
parkeret bil eller ved et vindue i direkte sollys.

¢ Undgé at oplade batteriet ved lave temperaturer pa under 10 °C/50 °F.
Brug ikke hgjttaleren ved temperaturer pa under 0 °C/32 °F.

* Undgé kraftige mekaniske stgd som f.eks. at tabe hgjtaleren péd harde
overflader, da det kan skade batterierne.

Download Marshall Bluetooth-appen, og vaelg det niveau for batteribevarelse,
som passer bedst til dig og din hgjtaler.

PARRING AF EN NY ENHED

Stockwell lIl kan forbindes med 2 enheder ad gangen og husker op til 10
tidligere parrede enheder. Nar den er inden for reekkevidde, forsgger den at
genoprette forbindelsen til den senest forbundne enhed.

I.  Tjek, at hejttaleren er tendt.

Il.  Tryk pa Bluetooth-knappen, og hold den nede, indtil LED-indikatoren
blinker langsomt.

Il Veelg STOCKWELL Il pa Bluetooth-listen i din lydenhed.
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NULSTILLING AF HOJTTALEREN

En nulstilling til fabriksindstillinger nulstiller hgjttaleren til dens oprindelige
indstillinger. Eventuelle firmwareopdateringer nulstilles ikke.

Bemaerk: Dette vil slette alle brugerindstillinger, og hejttaleren skal
konfigureres igen.

I.  Fjern STOCKWELL Ill og STOCKWELL Il [LE], hvis de vises, fra din
lydenheds Bluetooth-liste.

Il.  Serg for, at hgjttaleren er teendt.

lll. Tryk og hold bade M-knappen og Bluetooth-knappen i 10 sekunder. Alle
indikatorer blinker hurtigt, og hejttaleren genstarter.

Hejttaleren er nulstillet til fabriksindstillingerne og er Klar til at blive parret. Se
afsnittet Kom i gang.

MARSHALL BLUETOOTH-APPEN

Download Marshall Bluetooth-appen for at f& mest muligt ud af din
hgjtaler og holde den opdateret med den nyeste software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM HANDLING
Hojtaleren Tilslut hgjttaleren til en USB-
tender ikke stremkilde for at oplade den.
Kan ikke oprette Aktivér Bluetooth pa din afspilningsenhed.

forbindelse til eller

parres med en

Bluetooth-enhed Serg for, at hgjttaleren er taendt, for du aktiverer
parringstilstanden. Se Parring af en ny enhed.

Kan ikke tilsluttes Serg for, at din ledning understetter USB-C-lyd.
via USB-C digital lyd

Valg Stockwell Ill som lydudgang fra din lydenhed.

Serg for, at audio-in for USB-C-porten er
aktiveret via Marshall Bluetooth-appen.

Funktionsfejl Download Marshall Bluetooth-appen,
og opret forbindelse til hgjttaleren. Falg
instruktionerne i appen for at sikre, at Stockwell
Il benytter den seneste firmwareversion.

Udfer en nulstilling til fabriksindstillinger.
Se Nulstilling af hgjttaleren.

Stockwell Il skal konfigureres igen.
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PROBLEM HANDLING
Bluetooth- Flyt enhederne taettere pa hinanden, s forbindelsen

forbindelsen svigter  ikke er blokeret af for eksempel vaegge eller dare.

Flyt hgjttaleren vaek fra elekironiske enheder,
der kan forstyrre. Nogle elektroniske enheder
bruger samme frekvensomrade som
Bluetooth og kan forarsage forstyrrelser.

Jeg kan ikke Serg for, at hgjttaleren har USB-C-opladning
oplade min telefon ud aktiveret i Marshall Bluetooth-appen.
via hejttaleren

Bluetooth overtager Serg for, at input-mix er aktiveret i
forbindelsen, nar Marshall Bluetooth-appen.

der afspilles via

AUX eller USB-C.
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INSTRUCTIES NEDERLANDS

AAN DE SLAG

I Druk op de aan/uit-knop om de speaker in te schakelen.

Il.  Houd de Bluetooth-knop ingedrukt totdat het ledlampje langzaam
knippert.

lll. Selecteer STOCKWELL lll in de Bluetooth-lijst van je audioapparaat.

IV. Download de Marshall Bluetooth-app en volg de instructies in de app om
de installatie te voltooien.

DRAAGRIEM BEVESTIGEN

I.  Plaats het gat in de draagriem over de pin aan de zijkant van de speaker.
Il.  Rijg de riem voorzichtig om de pin totdat deze stevig vastzit.
lll. Herhaal de procedure aan de tegenovergestelde kant van de speaker.

Let op: Zorg ervoor dat de draagriem aan beide zijden aan de speaker is
bevestigd voordat je deze gebruikt.

DE MEDIAKNOP GEBRUIKEN

Als je iets via Bluetooth afspeelt, kun je de audio bedienen vanaf het
bovenpaneel.

I.  Druk 1 keer in om af te spelen/te pauzeren.
IIl.  Druk naar rechts/links om vooruit/terug te gaan.
lll. Houd rechts/links ingedrukt om snel vooruit/terug te spoelen

AANPASBARE M-KNOP
Druk op de M-knop om tussen EQ-instellingen te schakelen.

DE SPEAKER OPLADEN

Gebruik de meegeleverde USB-C-kabel om de speaker aan te sluiten op een
USB-voedingsbron (5 V/9 V, 3 A). De USB-C-voedingsingang bevindt zich aan
de zijkant van de speaker.

Let op: Zorg er altijd voor dat de speaker volledig droog is voordat je deze
oplaadt.
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DE SPEAKER GEBRUIKEN ALS POWERBANK

I.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld en dat de batterij voor meer
dan 20% opgeladen is.

Il.  Sluit je telefoon, tablet of USB-apparaat aan op de speaker om je
telefoon, tablet of USB-apparaat op te laden.

Let op: De laadbankfunctie kan worden in- of uitgeschakeld via de Marshall
Bluetooth-app.

BATTERIJ-INDICATOR

De batterij-indicator met vijf segmenten geeft de batterijlading van de speaker
aan.

Een bewegende animatie geeft aan dat de batterij wordt geladen.

EEN AUX-APPARAAT AANSLUITEN

Via de AUX-poort kun je een bekabelde audiobron aansluiten als een apart
kanaal of gemengd met een Bluetooth-audiobron, indien dit in de app is
ingeschakeld.

I Sluit een kabel met een stereo mini-jack (3,5 mm) aan op de AUX-ingang
aan de zijkant van de speaker.

Il Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op de audio-uitgang van de
audiobron.

lll. Zorg ervoor dat alle aangesloten Bluetooth-audiobronnen zijn
gepauzeerd.

Let op: Audiokabels zijn niet inbegrepen.

EEN DIGITAAL USB-C-AUDIOAPPARAAT AANSLUITEN

Op de USB-C-poort kun je een bedrade audiobron aansluiten, indien
ingeschakeld in de app.

I.  Schakel de audio-invoer voor de USB-C-poort in via de Marshall
Bluetooth-app.

Il.  Sluit een USB-C-kabel aan op de speaker en je audiobron.

lll. Selecteer Stockwell Il als uitvoer op je audioapparaat.

IV. Zorg ervoor dat alle aangesloten Bluetooth-audiobronnen zijn
gepauzeerd.

Let op: Audio-compatibele USB-C-kabel is niet inbegrepen.
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DE SPEAKER SCHOONMAKEN

Maak je speaker regelmatig schoon om deze fris te houden en langer mee te
laten gaan.

Maak voorafgaand aan het schoonmaken van je speaker alle kabels los en
zorg ervoor dat alles volledig droog is voordat je een USB-oplader aansluit.

Verwijder de draagriem van de speaker en reinig deze met een zachte borstel.

Maak de speaker en de kabels voorzichtig schoon met een pluisvrije doek die
licht bevochtigd is met:

e water
e 70% isopropylalcohol
e 75% ethylalcohol.

Reinig de openingen voorzichtig met een droge, zachte borstel of een
wattenstaafje.

Gebruik geen scherpe of metalen voorwerpen.

Gebruik geen perslucht.

Gebruik geen producten die bleek of waterstofperoxide bevatten.
Dompel de speaker niet onder in reinigingsmiddelen.

Spoel de speaker niet onder stromend water.

RICHTLIJNEN VOOR BATTERIJVERZORGING

Je speaker worden geleverd met hoogwaardige lithium-ionbatterijen.

De levensduur wordt beinvioed door het opladen en gebruik. Volg de
onderstaande richtlijnen om je batterij zo lang mogelijk in goede staat te
houden.

¢ Vermijd indien mogelijk het gebruik van snelladers. Door snelladen wordt
de batterij belast en nemen de prestaties af.

e /Zorg ervoor dat de batterij niet volledig ontladen raakt en laad deze niet
op als deze al vol is. Probeer de batterijlading tussen de 30% en 80% te
houden.

e Je kunt de speaker het beste opladen naar een halfvolle batterij en
vervolgens de fabrieksinstellingen herstellen als de speaker gedurende
een lange periode worden opgeborgen. Berg de speaker op een koele,
donkere en droge plek op.

e Vermijd het gebruik of opladen van de speaker op warme en
ongeventileerde plekken, 40°C/104°F en hoger, zoals in een geparkeerde
auto of bij een raam in direct zonlicht.

e Laad de batterij niet op bij lage temperaturen onder 10 °C/50 °F en
gebruik de speaker niet bij temperaturen onder 0 °C/32 °F.
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e Vermijd krachtige mechanische schokken zoals het laten vallen van
de speaker op een hard oppervlak aangezien dit de batterijen kan
beschadigen.

Download de Marshall Bluetooth-app en selecteer het
batterijbesparingsniveau dat het beste past bij jou en je speaker.

EEN NIEUW APPARAAT KOPPELEN

De Stockwell Ill kan met 2 apparaten tegelijkertijd verbinden en onthoudt
tot 10 eerder gekoppelde apparaten. Zodra het laatst gekopppelde apparaat
binnen bereik is, wordt geprobeerd hiermee verbinding te maken.

I.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld.
Il.  Houd de Bluetooth-knop ingedrukt totdat het ledlampje langzaam knippert.
lll. Selecteer STOCKWELL Ill in de Bluetooth-lijst van je audioapparaat.

DE SPEAKER RESETTEN

Door de fabrieksinstellingen opnieuw in te stellen, worden de oorspronkelijke
instellingen van de speaker teruggezet, met uitzondering van eventuele
firmware-updates.

Let op: Hiermee verwijder je alle gebruikersinstellingen en de speaker moet
opnieuw worden ingesteld.

I.  Verwijder STOCKWELL Ill en STOCKWELL 11l [LE] uit de Bluetooth-lijst
van je geluidsapparaat, indien aanwezig.

Il.  Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld.

lll. Druk de M-knop en de Bluetooth-knop tegelijk 10 seconden in. Alle
indicatoren knipperen snel en de speaker start opnieuw op.

Je hebt de fabrieksinstellingen van de speaker hersteld. Je kunt deze nu
koppelen. Raadpleeg hiervoor het gedeelte ‘Aan de slag’.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Download de Marshall Bluetooth-app om alles uit je speaker te halen en
altijd over de nieuwste software-updates te beschikken.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEEM OPLOSSING
De speaker Sluit de speaker aan op een USB-
schakelt niet in voedingsbron om op te laden.
Ik kan de speaker Schakel Bluetooth in op je afspeelapparaat.

niet koppelen of

geen verbinding

maken met een Zorg ervoor dat de speaker ingeschakeld is

Bluetooth-apparaat voordat je de koppelingsmodus instelt. Raadpleeg
hiervoor ‘Een nieuw apparaat koppelen’.

Kan geen verbinding  Zorg ervoor dat je kabel USB-C-audio ondersteunt.
maken via USB-C
digitale audio

Selecteer Stockwell lll als audio-
uitgang op je audioapparaat.

Zorg ervoor dat audio-in voor de USB-C-poort is
ingeschakeld via de Marshall Bluetooth-app.

Onregelmatig gedrag  Download de Marshall Bluetooth-app en
koppel de speaker. Volg de instructies in de
app om ervoor te zorgen dat de Stockwell
Il de nieuwste firmwareversie heeft.

Herstel de fabrieksinstellingen. Raadpleeg
hiervoor ‘De speaker resetten’.

De Stockwell lll moet opnieuw worden ingesteld.
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PROBLEEM OPLOSSING

De Bluetooth- Zet de apparaten dichter bij elkaar zodat
verbinding hapert het signaal niet wordt gehinderd door
obstakels als muren en deuren.

Verplaats de speaker weg van storende
elektronische apparaten. Sommige elektronische
apparaten gebruiken hetzelfde frequentiebereik
als Bluetooth en kunnen storing veroorzaken.

Kan mijn telefoon Zorg ervoor dat op de speaker USB-C opladen
niet opladen via is ingeschakeld in de Marshall Bluetooth-app.
de speaker

Bluetooth neemt Zorg ervoor dat de inputmix is ingeschakeld
de verbinding in de Marshall Bluetooth-app.

over wanneer er
via AUX of USB-C
wordt afgespeeld.
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JUHISED EESTI

ALUSTAMINE

I Kolari sisselllitamiseks vajutage toitellitit.

Il.  Vajutage Bluetoothi nuppu seni, kuni LED hakkab aeglaselt vilkuma.

lll. Valige oma heliseadme Bluetoothi loendist STOCKWELL Ill.

IV. Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth ja jargige seadistamise Iopule
viimiseks rakenduse juhiseid.

KANDERIHMA KINNITAMINE

I.  Paigutage kanderihma ava kolari kiiljel oleva tappi kohale.
Il.  Pange rihm ettevaatlikult imber tiku, kuni see on kindlalt paigas.
lll. Korrake protseduuri kolari vastaskiiljel.

Markus. Veenduge, et kanderihm oleks enne kasutamist kindlalt kolari
molemale kiiljele kinnitatud.

MEEDIUMI JUHTNUPU KASUTAMINE
Kui esitate meediumi Bluetoothi kaudu, saate juhtida heli otse tlapaneelil.

I.  Vajutage ks kord, et esitada/peatada.
Il. Vajutage paremale/vasakule, et liikuda edasi/tagasi.
lll. Hoidke paremat/vasakut nuppu all, et kerida kiiresti edasi/tagasi.

KOHANDATAV M-NUPP
Vajutage M-nuppu, et vahetada EQ-seadeid.

KOLARI LAADIMINE

Kasutage kaasasolevat USB-C-kaablit, et iihendada kolar USB-toiteallikaga (5
V/9V, 3 A). USB-C toite sisendpesa asub kdlari kiljel.

Mérkus. Enne laadimist veenduge alati, et kdlar oleks téiesti kuiv.

KOLARI KASUTAMINE AKUPANGANA

. Veenduge, et kolar oleks sisse llilitatud ja ronkem kui 20% laetud.
Il.  Uhendage telefon, tahvelarvuti voi muu USB-seade, et laadida seda kolari
abil.

Mérkus. Laadimispanga funktsiooni saab sisse voi vélja lilitada Marshall
Bluetoothi rakenduse kaudu.
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JUHISED EESTI

AKUNAIDIK
Viiesegmendiline akunaidik nditab kolari aku laetust.
Naidiku liilkuv animatsioon nditab, et akut laetakse.

VALISSEADME UHENDAMINE

AUX-port voimaldab teil ihendada juhtmega audioallika kas eraldi kanalina voi
segatuna Bluetooth-heliallikaga, kui see on rakenduses lubatud.

. Uhendage 3,5 mm stereopistikuga kaabel kdlari kiiljel asuvasse AUX-
pistikupessa.

Il. Uhendage kaabli teine ots heliallika helivaljundiga.

lll. Veenduge, et koik ihendatud Bluetoothi heliseadmed oleks peatatud.

Markus. Helikaablid pole kaasas.

USB-C DIGITAALSE AUDIOSEADME UHENDAMINE

USB-C port voimaldab teil (ihendada juhtmega audioallika, kui see on
rakenduses lubatud.

I.  Lubage Marshall Bluetoothi rakenduses USB-C pordi helisisend.

Il.  Uhendage USB-C juhe kélari ja oma heliallika kiilge.

lll. Valige oma heliseadme véljundiks Stockwell III.

IV. Veenduge, et kbik tihendatud Bluetoothi heliseadmed oleks peatatud.

Markus. Heliga thilduv USB-C kaabel ei kuulu komplekti.

KOLARI PUHASTAMINE
Puhastage oma kolarit regulaarselt, et see oleks puhas ja peaks kauem vastu.

Enne kolari puhastamist eraldage koik juhtmed ja enne USB-laadija
thendamist veenduge, et koik oleks taiesti kuiv.

Eemaldage kanderihm kolari kiiljest ja puhastage seda pehme harjaga.

Puhastage kolarit ja juntmeid drnalt ebemevaba riidelapiga, mida on kergelt
niisutatud kas

* vee,

e 70% isopropitlalkoholi voi

e 75% etanool alkohol.

Puhastage avasid ettevaatlikult kuiva ja pehme harja voi vatitikuga.

o Arge kasutage teravaid voi metallist esemeid.
* Arge kasutage surudhku.
¢ Arge kasutage tooteid, mis sisaldavad valgendit voi vesinikperoksiidi.
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. {{\rge kastke kolarit Gintegi puhastusvahendisse.
e Arge loputage kolarit jooksva vee all.

AKU HOOLDUSE JUHEND

Kolar sisaldab suure voimsusega litiumioonakusid, mille kasutusiga oleneb
laadimisest ja kasutusest. Selleks et aku oleks voimalikult pikka aega heas
seisundis, jargige allolevaid juhiseid.

e Voimaluse korral valtige kiirlaadijate kasutamist. Kiirlaadimine koormab
akut ja halvendab selle seisundit.

e Viltige aku taielikku tiihjenemist ja laadimist siis, kui see on juba
téielikult laetud. Proovige hoida laetustaset 30% ja 80% vahel.

e Kui kolar pannakse pikaks ajaks hoiule, soovitame laadida kélari umbes
50%-ni ja teha seejarel tehaseseadetele lahtestamine. Hoidke kolarit
jahedas, pimedas ja kuivas kohas.

 Arge kasutage ega laadige kdlarit kuumas ventileerimata keskkonnas,
kus temperatuur on 40 °C / 104 °F voi rohkem, nditeks pargitud autos
vOi akna juures, kuhu paistab otsene paikesevalgus.

e Arge laadige akut madala temperatuuriga keskkonnas (madalamal
temperatuuril kui 10 °C / 50 °F) ega kasutage kolarit, kui temperatuur on
vahem Kkui 0 °C / 32 °F.

e Viltige tugevaid mehaanilisi I66ke (nt kolari kukkumist kovale pinnale),
sest see voib akusid kahjustada.

Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth ja valige teile ning teie kdlarile kbige
paremini sobiv aku sailitamise tase.

UUE SEADME SIDUMINE

Stockwell lll saab tihendada korraga kahe seadmega ja jatab meelde kuni 10
varem seotud seadet. Kui kdlar on seadme raadiuses, piitiab see luua uuesti
thenduse seadmega, millega oli viimati ihendatud.

I.  Veenduge, et kolar oleks sisse lllitatud.
Il.  Vajutage Bluetoothi nuppu seni, kuni LED hakkab aeglaselt vilkuma.
lll. Valige oma heliseadme Bluetoothi loendist STOCKWELL Ill.
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KOLARI LAHTESTAMINE

Tehaseseadetele lahtestamine lhtestab kolari algsetele seadetele, v.a

voimalikud pisivara uuendused.

Markus. See kustutab koik kasutajaseaded ja kolar tuleb uuesti seadistada.

|.  Eemaldage oma seadme Bluetoothi loendist STOCKWELL 11l ja
STOCKWELL Il [LE], kui need on olemas.

Il.  Kontrollige, et kdlar oleks sisse lllitatud.

lll. Vajutage 10 sekundit korraga M-nuppu ja Bluetoothi nuppu. Koik ndidikud
vilguvad kKiiresti ja kolar taaskaivitub.

Kolar on lahtestatud tehase seadetele ja valmis sidumiseks, vt jaotist
Alustamine.

RAKENDUS MARSHALL BLUETOOTH

Kolari koigi voimaluste kasutamiseks ja uusima tarkvara rakendamiseks
laadige alla rakendus Marshall Bluetooth.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEEM TOIMING

Kolar ei liilitu sisse. Kolari laadimiseks iihendage see USB-toiteallikaga.

Ei saa Bluetooth- Aktiveerige oma taasesitusseadmes Bluetooth.
seadmega ithendada
v0i siduda

Veenduge, et kolar oleks sisse liilitatud
enne, kui seadistate selle sidumisreziimi.
Vi jaotist Uue seadme sidumine.

Ei saa USB-C Veenduge, et teie kaabel toetab USB-C heli.
digitaalse heli kaudu
ithendust luua

Valige oma heliseadme helivéljundiks Stockwell III.

Veenduge, et USB-C pordi audio-in on Marshall
Bluetoothi rakenduse kaudu lubatud.

Ebakindel toimimine  Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth
ja tihendage kolar. Jargige rakenduse
juhiseid, et veenduda, et Stockwell Il
kasutab uusimat piisivara versiooni.

Léahtestage kolar tehase seadetele,
vt jaotist Kolari lahtestamine.

Stockwell Il tuleb uuesti seadistada.
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TORKEOTSING EESTI
PROBLEEM TOIMING
Bluetoothi Liigutage seadmed iiksteisele Idhemale
ithendus katkeb. nii, et nende vahel poleks selliseid

takistusi nagu seinad voi uksed.

Viige kolar eemale segavatest
elektroonikaseadmetest. Moned
elektroonikaseadmed kasutavad sama sagedusala
kui Bluetooth ja voivad pohjustada haireid.

Ei saa telefoni Veenduge, et kolaril on Marshall Bluetoothi
kolarist laadida rakenduses USB-C laadimisvéljund lubatud.
Kui méngite AUX-i Veenduge, et Marshall Bluetoothi

voi USB-C kaudu, rakenduses on sisendsegu lubatud.

votab ithenduse
iile Bluetooth.
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MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGSISIMULA

I Pindutin ang power button para i-on ang speaker.

Il.  Pindutin nang matagal ang button ng Bluetooth hanggang sa dahan-
dahang mag-pulse ang LED.

lll. Piliin ang STOCKWELL Ill mula sa listahan ng Bluetooth ng iyong audio
device.

IV. |-download ang Marshall Bluetooth app at sundin ang mga tagubilin sa
app para kumpletuhin ang pag-set up.

PAGKABIT NG CARRY STRAP

I.  Iposisyon ang butas sa carry strap sa ibabaw ng pin sa gilid ng speaker.

IIl. Dahan-dahang ipasok ang strap sa pin hanggang sa ito ay nakalagay
nang maayos.

lll. Ulitin ang proseso sa kabilang bahagi ng speaker.

Tandaan: Tiyaking nakakabit nang maayos ang carry strap sa magkabilang
panig ng speaker bago gamitin.

PAGGAMIT SA KONTROL SA MEDIA

Direktang kontrolin ang audio mula sa panel sa itaas kapag nagpe-play gamit
ang Bluetooth.

I Pindutin nang isang beses para i-play/i-pause.

Il. Iltulak pakanan/pakaliwa para lumaktaw pasulong/paatras.

lll. Pindutin nang matagal pakanan/pakaliwa para mag-fast forward/mag-
rewind.

NAKO-CUSTOMIZE NA M-BUTTON
Pindutin ang M-button para magpalipat-lipat sa mga setting ng EQ.

PAG-CHARGE NG SPEAKER

Gamitin ang kasamang USB-C cable para ikonekta ang speaker sa USB
power source (5V/9V, 3 A). Matatagpuan ang USB-C power input port sa
gilid ng speaker.

Tandaan: Palaging tiyaking tuyo ang speaker bago ito i-charge.
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PAGGAMIT SA SPEAKER BILANG CHARGING BANK

I Tiyaking naka-on ang speaker at may mahigit 20% na charge ang
baterya nito.

Il. Isaksak ang iyong telepono, tablet, o ibang USB device upang i-charge
ang mga ito mula sa speaker.

Tandaan: Maaaring i-enable o i-disable ang function ng charging bank mula
sa Marshall Bluetooth app.

INDICATOR NG BATERYA

Ipinapakita ng limang segment na indicator ng baterya ang charge ng baterya
ng speaker.

Kapag nakakita ka ng animation na nadaragdagan ang baterya, ibig sabihin,
nagcha-charge ito.

PAGKOKONEKTA NG AUX DEVICE

Ang AUX port ay nagbibigay-daan sa iyong ikonekta ang isang wired audio
source, alinman bilang nakalaang channel o mixed na may Bluetooth audio
source, kung naka-enable sa app.

I.  Magkonekta ng lead na may 3.5 mm na stereo jack sa AUX input sa gilid
ng speaker.

Il. lkonekta ang kabilang dulo ng lead sa output na audio sa source ng
audio mo.

lll. Tiyaking naka-pause ang lahat ng nakakonektang Bluetooth audio
device.

Tandaan: Hindi kasama ang mga audio lead.

PAGKONEKTA NG USB-C DIGITAL AUDIO DEVICE

Ang USB-C port ay nagbibigay-daan sa iyong magkonekta ng isang wired

audio source kung naka-enable sa app.

I.  I-enable ang audio input para sa USB-C port sa Marshall Bluetooth app.

Il.  Magkonekta ng USB-C lead sa speaker at sa iyong audio source.

llIl. Piliin ang Stockwell Ill bilang output mula sa iyong audio device.

IV. Tiyaking naka-pause ang lahat ng nakakonektang Bluetooth audio
device.

Tandaan: Hindi kasama ang audio-compatible USB-C cable.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l - KUMPLETONG ONLINE NA MANUAL 007
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PAGLILINIS NG SPEAKER

Regular na linisin ang iyong speaker para mapanatili itong bago at mas
magtagal ito.

Hugutin ang anumang lead bago linisin ang speaker at tiyaking tuyo na ang
lahat bago magsaksak ng USB na charger.

Alisin ang carry strap sa speaker at linisin ito gamit ang malambot na brush.

Dahan-dahang linisin ang speaker at mga lead gamit ang telang walang lint,
na bahagyang basa gamit ang:

e tubig,
e 70% isopropyl alcohol, o
e 75% ethyl alcohol.

Maingat na linisin ang mga opening gamit ang tuyo at malambot na brush, o
isang cotton swab.

¢ Huwag gumamit ng anumang matalas o bakal na bagay.

Huwag gumamit ng compressed air.

Huwag gumamit ng mga produktong may bleach o hydrogen peroxide.
Huwag ilubog ang speaker sa anumang cleaning agent.

Huwag banlawan ang speaker sa dumadaloy na tubig.

GABAY SA PAG-IINGAT SA BATERYA

Mayroong mga high-performance lithium-ion battery ang iyong speaker

na may tagal ng baterya na naaapektuhan ng pagcha-charge at paggamit.

Sundin ang mga alituntunin sa ibaba para mapanatiling maayos ang

kundisyon ng iyong baterya hangga’t posible.

e |wasang gumamit ng mga fast charger kung posible. Hindi nakakabuti
ang fast charging sa baterya at ikasisira nito ito.

e |wasang hayaang ganap na maubos ang baterya o i-charge ito kapag
puno na ito. Subukang panatilihin ang charge sa pagitan ng 30% at 80%.

e Kung na-store nang matagal na panahon ang speaker, inirerekomendang
i-charge ang speaker sa humigit-kumulang kalahati ng charge at
pagkatapos ay mag-factory reset. |-store ang speaker sa malamig,
madilim, at tuyong lugar.

¢ |wasang gamitin o i-charge ang speaker sa maiinit at walang
bentilasyong lugar, na may temperaturang 40°C/104°F pataas, gaya
sa loob ng isang nakaparadang kotse o sa tabi ng bintanang direktang
nasisinagan ng araw.
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e |wasang i-charge ang baterya sa malalamig na temperaturang wala pang
10°C/50°F at iwasang gamitin ang speaker sa temperaturang wala pang
0°C/32°F.

e |wasan ang malalakas na pagkakabunggo gaya ng pagkahulog ng speaker
sa matitigas na surface dahil posible nitong mapinsala ang mga baterya.

I-download ang Marshall Bluetooth app at piliin ang antas ng preservation ng
baterya na pinakanaaangkop sa iyo at sa speaker mo.

PAGPAPARES NG BAGONG DEVICE

Maaaring ikonekta ang Stockwell Il sa 2 device nang sabay at natatandaan
nito ang hanggang 10 dati nang naipares na device. Kapag nasa malapit,
susubukan nitong kumonekta ulit sa huling nakakonektang device.

I Tiyaking naka-on ang speaker.

Il.  Pindutin nang matagal ang button ng Bluetooth hanggang sa dahan-dahang
mag-pulse ang LED.

lll. Piliin ang STOCKWELL 1l mula sa listahan ng Bluetooth ng iyong audio
device.

PAG-RESET NG SPEAKER

Ire-reset ng factory reset ang speaker sa orihinal nitong mga setting, nang
hindi kasama ang anumang update sa firmware.

Tandaan: Ide-delete nito ang lahat ng setting ng user, at kakailanganing i-set
up muli ang speaker.

I Alisin ang STOCKWELL lll, at STOCKWELL 1ll [LE] kung mayroon, mula
sa listahan ng Bluetooth ng iyong audio device.

Il.  Tiyaking naka-on ang speaker.

lll. Pindutin nang matagal ang M-button at Bluetooth button sa loob ng 10
segundo. Mabilis na kumikislap ang lahat ng indicator, at nagre-restart
ang speaker.

Bumalik na ang speaker sa mga factory setting nito at handa na itong
maipares, tingnan ang seksyong Pagsisimula.

MARSHALL BLUETOOTH APP

I-download ang Marshall Bluetooth app para masulit ang speaker mo at
mapanatili itong up to date sa pinakabagong software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PAG-TROUBLESHOOT WIKANG FILIPINO
PROBLEMA AKSYON
Hindi nao-on Isaksak ang speaker sa USB na
ang speaker power source para i-charge ito.
Hindi maikonekta [-activate ang Bluetooth sa iyong playback device.

0 maipares sa
Bluetooth device

Tiyaking naka-on ang speaker bago
ito ilagay sa pairing mode, tingnan ang
Pagpapares ng bagong device.

Hindi makakonekta Tiyaking sinusuportahan ng iyong
sa pamamagitan ng cable ang USB-C audio.
USB-C digital audio

Piliin ang Stockwell Ill bilang audio
output mula sa iyong audio device.

Tiyaking naka-enable ang audio-in para sa USB-C
port sa pamamagitan ng Marshall Bluetooth app.

Paiba-ibang paggana I-download ang Marshall Bluetooth app at
ikonekta ito sa speaker. Sundin ang mga tagubilin
sa app para matiyak na ang pinakabagong
bersyon ng firmware ang nasa Stockwell Il

Mag-factory reset, tingnan ang
Pag-reset ng speaker.

Kailangang i-set up ulit ang Stockwell Il
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PAG-TROUBLESHOOT WIKANG FILIPINO
PROBLEMA AKSYON
Nawala ang Paglapitin ang mga device nang sa gayon
koneksyon sa ay walang harang sa pagitan ng mga
Bluetooth ito tulad ng mga pader o pinto.

llayo ang speaker mula sa anumang
nakakasagabal na elekironikong aparato. Ang
ilang elektronikong aparato ay gumagamit ng
parehong saklaw ng frequency tulad ng Bluetooth
at maaaring magdulot ng interference.

Hindi ma-charge Tiyaking naka-enable sa speaker ang USB-C
ang aking telepono charging sa Marshall Bluetooth app.
mula sa speaker

Kinukuha ng Tiyaking naka-enable ang input mix
Bluetooth ang sa Marshall Bluetooth app.
koneksyon kapag

nagpe-play sa

pamamagitan ng

AUX o USB-C.
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OHJEET SUOMI

ALOITUSOPAS

I.  Kytke kaiuttimeen virta painamalla virtapainiketta.

Il. Pida Bluetooth-painiketta painettuna, kunnes merkkivalo alkaa sykkia
hitaasti.

lll. Valitse STOCKWELL Ill aanilaitteesi Bluetooth-luettelosta.

IV. Lataa Marshall Bluetooth -sovellus ja viimeistele maaritys sovelluksessa
annettujen ohjeiden mukaisesti.

KANTOHIHNAN KIINNITTAMINEN

I.  Aseta kantohihnan reika kaiuttimen sivussa olevalle tapille.
Il.  Pujota hihna varovasti tapin ympérille, kunnes se on tukevasti kiinni.
lll. Toista vaiheet kaiuttimen toisella puolella.

Huom. Varmista ennen kayttod, etta kantohihna on kiinnitetty kaiuttimen
molemmille puolille.

MEDIAN HALLINTA

Voit hallita 4anentoistoa suoraan ylapaneelista, kun toistat 4anta Bluetoothin
kautta.

I Aloita tai keskeyté toisto painamalla kerran.

Il.  Siirry seuraavaan tai edelliseen kappaleeseen painamalla oikealle tai
vasemmalle.

lll. Kelaa eteen- tai taaksepdin painamalla pitkaan oikealle tai vasemmalle.

MUKAUTETTAVA M-PAINIKE
Voit vaihtaa EQ-asetusten valilla painamalla M-painiketta.

KAIUTTIMEN LATAAMINEN

Kytke kaiutin USB-virtalahteeseen (5V /9 V, 3 A) pakkaukseen sisaltyvalla
USB-C-kaapelilla. USB-C-virtaliitanta sijaitsee kaiuttimen sivulla.

Huom. Varmista aina ennen lataamista, ettd kaiutin on taysin kuiva.

KAIUTTIMEN KAYTTO LATAUSLAHTEENA

I, Varmista, ettd kaiutin on paalla ja etta akussa on yli 20 % virtaa.
Il.  Kytke puhelin, tabletti tai muu USB-laite ja lataa sita kaiuttimesta.

Huom. Latauspankkitoiminto voidaan ottaa kdyttoon tai poistaa kaytosta
Marshall Bluetooth -sovelluksesta.
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OHJEET SUOMI

AKUN MERKKIVALO
Viisiosainen akun merkkivalo ilmaisee kaiuttimen akun varaustason.
Nouseva animaatio iimaisee, ettd akku latautuu.

AUX-LAITTEEN LIITTAMINEN

AUX-liitantaan voit Kytked langallisen &anilahteen joko omaksi kanavaksi tai
Bluetooth-aanilahteen aaneen sekoitettuna, jos toiminto on otettu kayttoon
sovelluksesta.

I Kytke 3,5 mm:n stereoliittimella varustettu johto kaiuttimen sivulla
olevaan AUX-tuloon.

Il.  Kytke johdon toinen paa aanilaitteen aaniliitantaan.

lll. Varmista, ettd kaikkien yhdistettyjen Bluetooth-aanilaitteiden toisto on
keskeytetty.

Huom. Kaiuttimen mukana ei toimiteta aanijohtoja.

DIGITAALISEN USB-C-AANILAITTEEN LIITTAMINEN

USB-C-portti mahdollistaa langallisen &énilahteen liittamisen, jos toiminto on
otettu kayttoon sovelluksesta.

I.  Ota USB-C-portin aanitulo kdyttoon Marshall Bluetooth -sovelluksesta.

Il.  Kytke USB-C-johto kaiuttimeen ja aanilahteeseen.

lll. Valitse danilaitteesta toistolaitteeksi Stockwell Il

IV. Varmista, ettd kaikkien yhdistettyjen Bluetooth-aénilaitteiden toisto on
keskeytetty.

Huom. Kaiuttimen mukana ei toimiteta aanentoistoon sopivaa USB-C-johtoa.

KAIUTTIMEN PUHDISTAMINEN
Puhdista kaiutin saanndallisesti, jotta se pysyy siistind ja kestaa pidempaan.

Irrota kaikki johdot ennen kaiuttimen puhdistamista ja varmista, etta kaiutin
on taysin kuiva, ennen kuin kytket siihen USB-laturin.

Irrota kantohihna kaiuttimesta ja puhdista se pehmedlla harjalla.

Puhdista kaiutin ja kaapelit varovasti nukkaamattomalla, hieman kostealla
liinalla seka jollakin seuraavista:

e vedella
e 70 % isopropyylialkoholilla tai
e 75 % etyylialkoholia.

Puhdista aukot varovasti kuivalla ja pehmealla harjalla tai pumpulipuikolla.
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OHJEET SUOMI
o AlA kéytd terdvia tai metallisia esineita.

o Ali kdyta paineilmaa.

o Al3 kayta tuotteita, jotka sisaltavat valkaisuainetta tai vetyperoksidia.
 Al4 upota kaiutinta puhdistusaineeseen.

e  Al4 huuhtele kaiutinta juoksevan veden alla.

AKUN KAYTTOIKAOPAS

Kaiuttimessa on tehokas litiumioniakku. Lataus ja kaytto vaikuttavat
sen kayttoikaan. Noudata seuraavia ohjeita, jotta akku pysyy hyvassa
toimintakunnossa mahdollisimman pitkaan.

e Valta nopeiden latureiden kayttamistd, jos mahdollista. Nopea lataus
rasittaa akkua ja heikentaa sita.

e Ald anna akun tyhjentya kokonaan &ldka lataa akkua, kun se on jo
taynna. Yritd pitaa lataustaso 30—80 % valilla.

e Jos sailytat kaiutinta pitkaan, on suositeltavaa ladata sen akku noin
puolilleen ja palauttaa sitten tehdasasetukset. Séilyta kaiutinta viileassa,
pimedssa ja kuivassa paikassa.

e Valta kaiuttimen kayttoa tai lataamista tuulettamattomissa ja kuumissa,
yli 40 °C:n (104 °F) paikoissa, kuten pysakoidyssa autossa tai ikkunan
edessa suorassa auringonvalossa.

e Valtd akun lataamista alle 10 °C:n (50 °F:n) lampotilassa ja kaiuttimen
kayttoa alle 0 °C:n (32 °F:n) lampotilassa.

e Valta voimakkaita mekaanisia iskuja, kuten kaiuttimen pudottamista
koville pinnoille, silla se voi vahingoittaa akkuja.

Lataamalla Marshall Bluetooth -sovelluksen voit valita itsellesi ja kaiuttimellesi
sopivimman akun saastotason.

PARILIITOKSEN MUODOSTAMINEN UUDEN LAITTEEN KANSSA

Stockwell Il voidaan yhdistaa samanaikaisesti kahteen laitteeseen. Se
muistaa jopa kymmenen laitetta, joiden kanssa on aiemmin muodostettu
pariliitos. Se yrittada muodostaa yhteyden viimeisimpaan liitettyyn laitteeseen,
kun laite on toimintasateen sisalla.

I.  Varmista, ettd kaiutin on paalla.

Il. Pida Bluetooth-painiketta painettuna, kunnes merkkivalo alkaa sykkia
hitaasti.

lll. Valitse STOCKWELL Ill danilaitteesi Bluetooth-luettelosta.
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OHJEET SUOMI

KAIUTTIMEN NOLLAAMINEN

Tehdasasetusten palauttaminen palauttaa kaiuttimen alkuperaiset asetukset
laiteohjelmistopaivityksia lukuun ottamatta.

Huom. Tama poistaa kaikki kayttdjaasetukset, minka jalkeen kaiutin taytyy
maarittaa uudelleen.

I.  Poista Stockwell Il ja Stockwell lll [LE] aanilaitteesi Bluetooth-luettelosta,
jos ne ovat siella.

Il. Varmista, ettd kaiutin on kytketty paalle.

lll. Paina M-painiketta ja Bluetooth-painiketta samanaikaisesti 10 sekunnin
ajan. Kaikki merkkivalot vilkkuvat nopeasti, ja kaiutin kdynnistyy
uudelleen.

Kaiuttimen tehdasasetukset on nyt palautettu ja voit muodostaa pariliitoksen
uudelleen. Lue tarkemmat ohjeet Aloitusopas-kohdasta.

MARSHALL BLUETOOTH -SOVELLUS

Lataa Marshall Bluetooth -sovellus, jotta saat kaiuttimesta kaiken irti ja
pidat sen ajan tasalla uusimmalla ohjelmistolla.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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VIANMAARITYS SUOMI
ONGELMA TOIMENPIDE
Kaiuttimeen ei Lataa kaiutin kytkemalld se USB-virtaldhteeseen.
tule virtaa
Bluetooth-laiteen Laita toistolaitteen Bluetooth-ominaisuus paalle.

yhdistaminen tai

pariliittdminen

ei onnistu Varmista ennen pariliitoksen muodostustilan
kaynnistamistd, ettd kaiuttimeen on kytketty
virta. Katso ohjeet kohdasta Pariliitoksen
muodostaminen uuden laitteen kanssa

Digitaalisen Varmista, ettd kaapeli tukee USB-C-toistoa.
aanilahteen

kaytté USB-C:n
kautta ei toimi Valitse danilaitteesta toistolaitteeksi Stockwell Ill.

Varmista, ettd USB-C-portin aanitulo on laitettu
padlle Marshall Bluetooth -sovelluksesta.

Kaiutin toimii Lataa Marshall Bluetooth -sovellus ja muodosta
virheellisesti yhteys kaiuttimeen. Varmista sovelluksen
ohjeiden mukaisesti, etta Stockwell lll:ssa
on uusin laiteohjelmistoversio.

Palauta tehdasasetukset. Katso ohjeet
Tehdasasetusten palauttaminen -kohdasta.

Stockwell lll taytyy méérittad uudelleen.
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VIANMAARITYS SUOMI
ONGELMA TOIMENPIDE
Bluetooth-yhteys Siirra laitteet lahemmads toisiaan niin, etteivét
katkeaa esimerkiksi seinét tai ovet esta niiden yhteytta.

Siirra kaiutin kauemmas hairitsevista
elektronisista laitteista. Jotkin elektroniset
laitteet kayttdvat samaa taajuusaluetta kuin
Bluetooth, mika voi aiheuttaa hairioita.

Puhelinta ei voi Varmista, etta kaiuttimen USB-C-latauslahto on
ladata kaiuttimesta. laitettu paélle Marshall Bluetooth -sovelluksesta.

Bluetooth-yhteys Varmista, etté tulojen sekoitus on laitettu
estaa toiston padlle Marshall Bluetooth -sovelluksesta.
AUX- tai USB-C-
liitdnnan kautta.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

POUR COMMENCER

I. Appuyez sur le bouton d’alimentation pour allumer I'enceinte.

Il.  Appuyez sur le bouton Bluetooth et maintenez-le enfoncé jusqu’a ce que
le voyant commence a clignoter lentement.

lll. Sélectionnez STOCKWELL Il dans la liste Bluetooth de votre appareil
audio.

IV. Téléchargez I'application Marshall Bluetooth et suivez les instructions
pour terminer la configuration.

FIXATION DE LA SANGLE DE TRANSPORT

I.  Positionnez le trou de la sangle de transport sur I'attache située sur le
coté de I'enceinte.

Il. Passez doucement la sangle autour de I'attache jusqu’a ce qu’elle soit
bien en place.

lll. Faites de méme de l'autre coté.

Remarque : assurez-vous que la sangle de transport est correctement fixée a
I'enceinte avant de 'utiliser.

UTILISATION DU BOUTON DE CONTROLE DE LECTURE
En mode Bluetooth, contrélez directement le son depuis le panneau supérieur.

I.  Appuyez dessus une fois lire ou mettre en pause.

Il.  Appuyez a droite ou a gauche pour passer a la piste suivante ou
précédente.

lll. Maintenez le bouton enfoncé a droite ou a gauche pour avancer ou
reculer rapidement.

BOUTON M PERSONNALISABLE
Appuyez sur le bouton M pour basculer entre les réglages d’égalisation.

RECHARGE DE L'ENCEINTE

Utilisez le cable USB-C fourni pour connecter I'enceinte a une source
d’alimentation USB (5V/ 9V, 3 A). Le port d’entrée d’alimentation USB-C est
situé sur le coté de I'enceinte.

Remarque : assurez-vous toujours que I'enceinte est complétement seche
avant de la recharger.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

UTILISATION DE LENCEINTE COMME CHARGEUR PORTATIF

I.  Assurez-vous que I'enceinte est allumée et que la batterie est chargée a
plus de 20 %.

Il.  Branchez votre téléphone, votre tablette ou un autre appareil USB pour le
recharger sur I’enceinte.

Remarque : la fonction de chargeur portatif peut étre activée ou désactivée
depuis I'application Marshall Bluetooth.

TEMOIN DE CHARGE DE LA BATTERIE

Le témoin de charge a cinq segments indique le niveau de charge de la
batterie de I'enceinte.

Lorsque les segments s’allument de bas en haut, la batterie est en cours de
recharge.

CONNEXION D’UN APPAREIL PAR LENTREE AUX

Le port AUX permet de connecter une source audio filaire, soit comme canal
dédié, soit en la mélangeant a une source audio Bluetooth, si cette option est
activée dans I'application.

I.  Connectez un cable avec une fiche jack stéréo de 3,5 mm a I'entrée AUX
située sur le coté de I'enceinte.

Il.  Branchez 'autre extrémité du cable a la sortie audio de votre source
audio.

lll. Assurez-vous que tous les appareils audio Bluetooth connectés sont mis
sur pause.

Remarque : les cables audio ne sont pas fournis.

CONNEXION D’UN APPAREIL AUDIO NUMERIQUE USB-C

Le port USB-C vous permet de connecter une source audio filaire, si cette
option est activée dans I'application.

I.  Activez I'entrée audio du port USB-C dans I'application Marshall
Bluetooth.

Il. Reliez I'enceinte et la source audio par un cable USB-C.

lll. Sélectionnez Stockwell Il comme sortie sur votre appareil audio.

IV. Assurez-vous que tous les appareils audio Bluetooth connectés sont mis
sur pause.

Remarque : cable USB-C compatible audio non fourni.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

NETTOYAGE DE LENCEINTE

Nettoyez régulierement votre enceinte pour qu’elle reste propre et dure plus
longtemps.

Débranchez tous les cables avant de nettoyer I'enceinte et veillez a ce qu’elle
soit parfaitement séche avant de brancher un chargeur USB.

Retirez la sangle de transport de I'enceinte et nettoyez-la a I'aide d’une
brosse douce.

Nettoyez délicatement I'enceinte ainsi que les cables a I'aide d’un chiffon non
pelucheux, légerement humidifié avec, au choix :

e (e l'eau,
e (e l'alcool isopropylique a 70 %, ou
e alcool éthylique a 75 %.

Nettoyez soigneusement les ouvertures a I'aide d’une brosse douce et séche
ou d’un coton-tige.

e Nutilisez pas d’objets pointus ou métalliques.

e Nutilisez pas d’air comprimé.

e Nutilisez pas de produits contenant de I'eau de Javel ou du peroxyde
d’hydrogéne.

e N’immergez pas I'enceinte dans des produits de nettoyage.

e Ne rincez pas I'enceinte a I'eau courante.

GUIDE D’ENTRETIEN DE LA BATTERIE

Votre enceinte est équipée d’une batterie au lithium-ion haute performance
dont la durée de vie dépend de la charge et de son utilisation. Suivez les
consignes ci-dessous pour garder votre batterie en bon état le plus longtemps
possible.

e Dans la mesure du possible, évitez les chargeurs rapides. lls soumettent
la batterie a un stress et la dégradent.

e Evitez de recharger la batterie lorsqu’elle est déja pleine ou de Ia laisser se
vider complétement. Essayez de maintenir la charge entre 30 % et 80 %.

e Sivous comptez ranger votre enceinte pendant un certain temps,

il est recommandé de la charger a moitié et de la réinitialiser a sa
configuration d’origine. Conservez I'enceinte dans un endroit frais,
sombre et sec.

e Evitez dutiliser ou de recharger I'enceinte dans des endroits chauds et
non ventilés, a une température de 40 °C/104 °F ou plus, comme dans
une voiture garée au soleil ou prés d’une fenétre exposée a la lumiére
directe du soleil.
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INSTRUCTIONS FRANCGAIS

e Fvitez de recharger la batterie & basse température, en dessous de 10
°C/50 °F, et d’utiliser I'enceinte en dessous de 0 °C/32 °F.

e  Evitez tout choc mécanique violent, tel que la chute de I'enceinte sur une
surface dure, car cela pourrait endommager les batteries.

Téléchargez I'application Marshall Bluetooth et sélectionnez le niveau de
préservation de la batterie le mieux adapté a vos habitudes et a votre
enceinte.

APPAIRAGE D’UN NOUVEL APPAREIL

Lenceinte Stockwell Il peut se connecter a 2 appareils a la fois et mémoriser
jusqu’a 10 appareils précédemment appairés. Lorsque I'enceinte se trouve a
portée, elle se reconnecte automatiquement au dernier appareil appairé.

I.  Assurez-vous que I'enceinte est bien allumée.

Il.  Appuyez sur le bouton Bluetooth et maintenez-le enfoncé jusqu’a ce que le
voyant commence a clignoter lentement.

lll. Sélectionnez STOCKWELL Il dans la liste Bluetooth de votre appareil
audio.

REINITIALISATION DE LENCEINTE

| a restauration de la configuration d’usine permet de rétablir les réglages
d’origine de I'enceinte, a I'exception des mises a jour du firmware.

Remarque : tous les réglages utilisateur seront perdus et I'enceinte devra étre
GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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DEPANNAGE FRANGAIS
PROBLEME ACTION
L’enceinte ne Branchez I’enceinte a une source
s’allume pas. d’alimentation USB pour la recharger.
Impossible de Activez la fonction Bluetooth sur
connecter ou votre appareil audio source.

d’appairer un
appareil Bluetooth.

Assurez-vous que I'enceinte est allumée
avant de la mettre en mode d’appairage.
Voir « Appairage d’un nouvel appareil ».

Impossible de se Assurez-vous que votre cable prend
connecter via I’audio  en charge I'audio USB-C.
numérique USB-C

Sélectionnez Stockwell Ill comme sortie
audio de votre appareil audio.

Assurez-vous que I'entrée audio du port USB-C
est activée via I'application Marshall Bluetooth.

Fonctionnement Téléchargez I'application Marshall Bluetooth et

erratique connectez-vous a I'enceinte. Suivez les instructions
de I’application pour vous assurer que le
micrologiciel de I'enceinte Stockwell Il est a jour.

Réinitialisez I'enceinte a sa configuration
d’origine. Voir « Réinitialisation de I’enceinte ».

Lenceinte Stockwell lll doit étre
configurée a nouveau.

| BACK TO INDEX 4



STOCKWELL 11l — MANUEL EN LIGNE COMPLET 010

DEPANNAGE FRANGAIS
PROBLEME ACTION
La connexion Rapprochez les appareils les uns des autres de
Bluetooth est maniere a ce qu’ils ne soient pas génés par des
interrompue. obstacles tels que des murs ou des portes.

Eloignez I’enceinte de tout appareil électronique
perturbateur. Certains appareils électroniques
utilisent la méme gamme de fréquences que le
Bluetooth et peuvent provoquer des interférences.

Impossible de Assurez-vous que la sortie de charge
charger mon USB-C de I’enceinte est activée dans
téléphone a partir I'application Marshall Bluetooth.

de ’enceinte

Le Bluetooth s’active  Assurez-vous que le mixage d’entrée est
lors de la lecture activé dans I'application Marshall Bluetooth.
via les prises

AUX ou USB-C.
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

ERSTE SCHRITTE

I.  Driicke die Einschalttaste, um den Lautsprecher einzuschalten.

Il. Halte die Bluetooth-Taste gedriickt, bis die LED langsam blinkt.

lll. Wahle in der Bluetooth-Liste deines Audiogerats STOCKWELL lll aus.

IV. Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und folge den Anleitungen in
der App, um die Einrichtung abzuschlieBen.

ANBRINGEN DES TRAGERIEMENS

I.  Positioniere das Loch des Trageriemens tiber dem Stift an der Seite des
Lautsprechers.

IIl.  Schiebe den Riemen vorsichtig tiber den Stift, bis er sicher an ihm
befestigt ist.

lll.  Wiederhole dies auf der anderen Seite des Lautsprechers.

Hinweis: Vergewissere dich vor der Verwendung, dass der Trageriemen an
beiden Seiten sicher am Lautsprecher befestigt ist.

VERWENDUNG DER MEDIENSTEUERUNG

Bei der Wiedergabe (iber Bluetooth kannst du das Audio direkt iiber das obere
Bedienfeld steuern.

I.  Fir Wiedergabe/Pause einmal driicken.
Il.  Zum Vorwarts-/Rickwartsspringen nach rechts/links schieben.
lll. Zum Vor-/Zuriickspulen nach rechts/links gedriickt halten

INDIVIDUELL BELEGBARE M-TASTE
Driicke die M-Taste, um zwischen EQ-Einstellungen zu wechseln.

AUFLADEN DES LAUTSPRECHERS

Verbinde den Lautsprecher iiber das mitgelieferte USB-C-Kabel mit einer
USB-Stromquelle (5V/ 9V, 3 A). Der USB-C-Stromeingang befindet sich an
der Seite des Lautsprechers.

Hinweis: Der Lautsprecher muss vor dem Aufladen vollstandig trocken sein.
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE LADEFUNKTION DES LAUTSPRECHERS NUTZEN

I.  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist und einen
Akkustand von tber 20 % hat.

IIl.  Verbinde ihn mit deinem Handy, Tablet oder anderem USB-Gerat und lade
sie Uber den Lautsprecher auf.

Hinweis: Die Ladefunktion kann in der Marshall Bluetooth-App aktiviert oder
deaktiviert werden.

AKKUSTANDSANZEIGE
Die funfstufige Akkustandsanzeige zeigt den Ladestand des Lautsprechers an.
Eine ansteigende Animation weist darauf hin, dass der Akku aufgeladen wird.

ANSCHLIESSEN EINES AUX-GERATS

Der AUX-Anschluss ermdglicht es, eine kabelgebundene Audioquelle
entweder als eigenen Kanal oder zusammen mit einer Bluetooth-Audioquelle
anzuschlieBen, sofern dies in der App aktiviert ist.

[ SchlieBe ein Kabel mit einem 3,5-mm-Stereostecker an den AUX-Eingang
an der Seite des Lautsprechers an.

Il.  SchlieBe das andere Ende des Kabels an den Audioausgang der
Audioquelle an.

lll. Vergewissere dich, dass alle angeschlossenen Bluetooth-Audiogerate
pausiert sind.

Hinweis: Audiokabel sind nicht im Lieferumfang enthalten.

ANSCHLIESSEN EINES DIGITALEN USB-C-AUDIOGERATS

Uber den USB-C-Anschluss kannst du eine kabelgebundene Audioquelle
anschlieBen, sofern dies in der App aktiviert ist.

I.  Aktiviere den USB-C-Anschluss als Audioeingang in der Marshall
Bluetooth-App.

IIl.  Verbinde den Lautsprecher und die Audioquelle per USB-C-Kabel.

lll.  Wahle Stockwell Il als Ausgang flir dein Audiogerat.

IV. Vergewissere dich, dass alle angeschlossenen Bluetooth-Audiogerate
pausiert sind.

Hinweis: Audio-kompatibles USB-C-Kabel ist nicht im Lieferumfang enthalten.
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REINIGEN DES LAUTSPRECHERS
Reinige deinen Lautsprecher regelméaBig, um die Lebensdauer zu verlangern.

Entferne vor der Reinigung des Lautsprechers alle Kabel. Warte, bis alle Teile
vollstandig trocken sind, bevor du ein USB-Ladegeréat anschlieBt.

Nimm den Trageriemen ab und reinige ihn mit einer weichen Biirste.

Reinige den Lautsprecher und die Kabel vorsichtig mit einem fusselfreien
Tuch, das du zuvor mit einem der folgenden Mittel leicht angefeuchtet hast:

e \Vasser,
*  70-prozentiger Isopropylalkohol oder
e  75-prozentiges Athanol.

Reinige die Offnungen vorsichtig mit einem trockenen, sauberen Pinsel oder
einem Wattestabchen.

e Verwende keine spitzen Gegenstande und keine Objekte aus Metall.

e Verwende keine Druckluft.

e Verwende keine Produkte, die Bleichmittel oder Wasserstoffperoxid
enthalten.

¢ Tauche den Lautsprecher nicht in Reinigungsmittel ein.

e Splle den Lautsprecher nicht unter flieBendem Wasser ab.

ANLEITUNG ZUR PFLEGE DES AKKUS

Zum Lieferumfang des Lautsprechers gehoren hochleistungsfahige Lithium-
lonen-Batterien, deren Lebensdauer vom Aufladen und von der Nutzung
beeinflusst wird. Beachte die folgenden Richtlinien, damit der Akku so lange
wie maglich eine hohe Leistung erbringen kann.

e Verwende moglichst keine Schnellladegerate. Durch das schnelle
Aufladen wird der Akku stark beansprucht, wodurch sich die Leistung
verringert.

e Lade den Akku nicht, wenn er bereits vollstandig aufgeladen ist, und
vermeide ein vollstandiges Entladen. Die optimale Ladung liegt zwischen
30 % und 80 %.

e Wenn der Lautsprecher flr einen langen Zeitraum aufbewahrt wird,
sollte er zu etwa 50 % geladen und dann auf die Werkseinstellungen
zurtickgesetzt werden. Bewahre den Lautsprecher an einem kiihlen,
dunklen und trockenen Ort auf.

e Der Lautsprecher sollte nicht in unbeliifteten Umgebungen und bei
Temperaturen von mehr als 40 °C (104 °F) verwendet oder aufgeladen
werden, wie beispielsweise in einem geparkten Auto oder an einem
Fenster mit direkter Sonneneinstrahlung.
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e Der Akku sollte nicht bei Temperaturen von weniger als 10 °C (50 °F)
aufgeladen werden. Verwende den Lautsprecher nicht bei Temperaturen
von weniger als 0 °C (32 °F).

e Lass den Lautsprecher nicht fallen und setze ihn nicht anderen starken
StoBen aus, da der Akku dadurch beschadigt werden konnte.

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und wahle die Akkuschonstufe aus,
die fir dich (und deinen Lautsprecher) am besten geeignet ist.

KOPPELN EINES NEUEN GERATS

Der Stockwell Il kann mit bis zu 2 Geraten gleichzeitig verbunden werden und
merkt sich bis zu 10 zuvor gekoppelte Geréate. Er versucht, sich erneut mit
dem zuletzt verbundenen Gerat zu verbinden, sofern es in Reichweite ist.

I.  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist.
Il. Halte die Bluetooth-Taste gedriickt, bis die LED langsam blinkt.
lll. Wahle in der Bluetooth-Liste deines Audiogerats STOCKWELL Ill aus.

ZURUCKSETZEN DES LAUTSPRECHERS

Beim Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen werden die urspriinglichen
Einstellungen des Lautsprechers (mit Ausnahme von Firmware-Updates)
wiederhergestellt.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen geloscht, und der
Lautsprecher muss neu eingerichtet werden.

|.  Entferne ,STOCKWELL IlI“ und ,STOCKWELL Il [LE]“ (sofern
vorhanden) aus der Bluetooth-Liste deines Audiogerats.

Il.  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher eingeschaltet ist.

lll. Halte die M- und die Bluetooth-Taste gleichzeitig 10 Sekunden lang gedriickt.
Alle Anzeigen blinken schnell, und der Lautsprecher startet neu.

Der Lautsprecher wurde nun auf die Werkseinstellungen zurlickgesetzt und
kann gekoppelt werden. Einzelheiten findest du im Abschnitt ,Erste Schritte.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Lade die Marshall Bluetooth-App herunter, damit du deinen Lautsprecher
optimal nutzen kannst und stets tber die neueste Software verfiigst.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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FEHLERBEHEBUNG DEUTSCH
PROBLEM KORREKTURMASSNAHME
Lautsprecher SchlieBe den Lautsprecher an eine USB-
schaltet sich Stromquelle an, um ihn zu laden.
nicht ein

Lautsprecher kann Aktiviere Bluetooth auf deinem Wiedergabegerat.

nicht mit Bluetooth-

Gerét verbunden oder

gekoppelt werden Stelle sicher, dass der Lautsprecher
eingeschaltet ist, bevor du ihn in den
Kopplungs-Mode versetzt. Einzelheiten findest
du unter ,Koppeln eines neuen Geréats”.

Keine Verbindung Vergewissere dich, dass dein Kabel
itber USB-C- USB-C-Audio unterstiitzt.
Digitalaudio maglich.

Wiahle Stockwell lll als Audioausgabe
auf deinem Audiogerét aus.

Stelle sicher, dass der Audioeingang
fiir den USB-C-Anschluss (iber die
Marshall Bluetooth-App aktiviert ist.

Unerwartetes Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und

Verhalten stelle eine Verbindung mit dem Lautsprecher
her. Folge den Anweisungen in der App, um
sicherzustellen, dass der Stockwell lll (iber
die neueste Firmwareversion verfiigt.

Setze das Geréat auf die Werkseinstellungen
zuriick. Einzelheiten findest du unter
wZuriicksetzen des Lautsprechers*.

Der Stockwell Ill muss neu eingerichtet werden.
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FEHLERBEHEBUNG DEUTSCH
PROBLEM KORREKTURMASSNAHME
Bluetooth- Verringere den Abstand zwischen den Geréten
Verbindung wird und achte darauf, dass sich keine Hindernisse wie
unterbrochen Wénde oder Tiren zwischen den Geréten befinden.

Stelle den Lautsprecher von stdrenden
elektronischen Geraten weg. Einige elektronische
Geréate verwenden denselben Frequenzbereich wie
Bluetooth und kénnen Stdrungen verursachen.

Handy wird nicht Stelle sicher, dass der USB-C-

vom Lautsprecher Ladeausgang des Lautsprechers in der
geladen Marshall Bluetooth-App aktiviert ist.

Die Verbindung Vergewissere dich, dass die Marshall Bluetooth-
wechselt zu App auf gemischte Audioeingange eingestellt ist.

Bluetooth, wenn
Audio iiber AUX
oder USB-C

abgespielt wird.
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OAHI'IEX EANHNIKA

APXIKA B'THMATA

I.  Méate T0 KOupTti TPOPOSOGIAC yla va EVEPYOTIOIGETE TO NXEIO.

Il. Théote mapatetapéva To Kouptti Bluetooth péxpt n Avyvia LED va apyioel
va avaBoaprvel apya.

lll. EmAé€re to STOCKWELL Ill amé tn Aiota Bluetooth tng cuokeung fixou
0ag,.

IV. Katepdote tnv epappoyr) Marshall Bluetooth kat akoAoubroTte Tig
0dnyieg evtog ™NE epappoyng yla va 0AOKANPWAOETE TN puBION.

TOMOOETHZH IMANTA META®OPAZ

I.  TomoBetriaTe TNV OTIN) TOL IWAVTA PETAPOPAC TTAVW ATTIO TNV aKida aTo
TTAGL TOU nyeiov.

[Il. Tepaote amaAa tov pdvra yopw armo tnv akida pExpt va aodalicel.

lll. EmavaAapete tn Sadikacia atnv avtiBetn TAeupa Tov nxeiouv.

Inueiwon: BepaiwBeite 0TI 0 1pdvtac petadopac eival aTepEWPEVOC Kal OTIC

600 TTAELPEC TOL NYeiov TTPLV attd TN XPron.

XP'HZH TOY ZTOIXE'IOY ENEFX0Y NOAYM'EZQN

EAéyETe TOV Y0 amevBeiag amo 1o eMAvw TTAQICLO KATA TNV avarapaywyn
péow Bluetooth.

[.  Théate pia popa yia avamapaywyn/mavan

IIl. Méate de€la/apiotepa yia petapaocn epmpoc/miow.

lll. Kpatiote matnuévo To koupTti 6e€la/aplatepa yia ypryopn mpowdnon/
eTOTPOPN

KOYMIM'I M ME AYNAT'OTHTA NPOZAPMOI'HZ
MatrioTe T0 KoupTti M yia evaAiayr petacd Twv pubpioewv ooatabuloth.

O'OPTIZH TOY HXE'IOY

Xpnaowyorojote T0 cupmieptAappavopevo kahwdio USB-C yia va ouvdéaete
T0 nxeio ae pa tnyn Tpopodoaiac USB (5V/ 9V, 3 A). H B0pa €10060v
Tpododoaiac USB-C Bpioketal atnv TTAELPA TOUL NXEIOU.

Znueiwon: Na Bepalwveate TTAvTa 0TI TO NXEIO €ival EVIEAWC GTEYVO TIPLV TO
PopTioeTe.

XP'HZH TOY HXE'10Y QX ®OPTIZTH

I.  BePaiwBeite 0TI TO Nyeio eival evepyottonpévo kat 0Tt n GopTion Tne
prtatapiac eivat avw tov 20%.
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Il. 2uvdéate To TNAEGWVO oac, To tablet oag ) AAAn auakevr) USB yia va
GopTIOTEL ATIO TO N)XEIO.

Inueiwon: H Aertoupyia tapoxnc ¢optiong ptopei va evepyortotndei i va

artevepyortoinBei amo tnv epappoyr Marshall Bluetooth.

‘ENAEIZH MMATAPIAZ

H €voel€n pmatapiag évte tpnpatwy deixvel TN GOPTION TNC prtatapiac tov
nxeiov.

Mia Kivoopevn €ikova uTtodelkvoeL OTL N prtatapia popticetal.

2'YNAEZH ZYZKEY'HZ AUX

Me tn 80pa AUX ptopeite va cuvdEaeTe pia evaippatn Tmyr fxov &ite we

QATTOKAEIOTIKO KavaAL eite ae auvduaopo pe pia ttnyn nxov Bluetooth, eav

eivat evepyortoinpévn atnv epappoyn.

[.  Zuvbéate €va KaAwolo pe atepeodwviki vttodoyn 3,5 mm atny €icodo
AUX aTo TtAdL TOU N)eiou.

Il.  Zuvdéate To AAAO AKPO TOL KaAwdiov atnv €060 fXoL TNC TINYRAC fXOL
ac.

ll. BePawwBeite 611 OAEC 01 cuvOEdEPEVEC GUOKEVEC X0 Bluetooth €xouv
1e0¢i o€ Tavon.

Znueiwon: Ta kaAwdia fixov dev TteptAapPavovral.

2'YNAEZH WHOIAK'HZ ZYZKEY'HZ 'HXOY USB-C

Me tn 60pa USB-C ptopeite va ouvoEaETE pia evaippatn Ttnyr fxov, av

eival evepyortoinuévn atnv epappoyn.

|.  Evepyottouote TNV €i0odo nyou yia tn 60pa USB-C atnv edpappoyn
Marshall Bluetooth.

Il.  Zuvdéate €va kaAdwolo USB-C ato nyeio kat atnv Ttnyn nyov oac.

lll. EmuAé€te To Stockwell Il wg €060 armod tn cuokeur) fxov oag.

IV. BepawwBeite 6t1 OAEC 01 auvdedepéveg auaKeEVES fixou Bluetooth €xouv
1e0¢i o€ Tavon.

Inueiwon: Aev epihapBavetar kaAwdio USB-C cuppatd pe nyo.

KAOGAPIZM'0Z TOY HXE'IOY

KaBapilete TAKTIKA TO NXEI0 0ag, yia va To dlatnpeite kavoupylo Kat va
avénoete tn Sapketa (wng Tou.

AmtoouvdEate OAa Ta KaAwdia TIpv kabapioete To nxeio Kai Befaiwbeite Ot
T0 TIAvTa €ival evieAwe oteyva tptv va cuvdeaete Evav gpoptiotr USB.
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Adaipéate Tov tpavta petadopac amo to nxeio Kat kabapiote T0 pe PaAakn
BoupTaa.

KaBapiote amaAa to nyeio kat Ta kaAwdia pe €va eEAadpwe VHTIO TTavi Xwpic
Xvo0dt, pe éva amo ta e€nc:

* vePo,

e 70% 100TtpOTILAIKI) GAKOOAN 1)

e 75% alBuAIKI) aAKOOAN.

KaBapioTe TIPOoEKTIKA T avoiypaTa Pe aTEYV Kat HAAAKI o0PTaa ) PTIaToveTa.

e Mn xpnotpotoleite aypned f pETAAAIKA QVTIKEipEVa.

e Mn xpnolpoTIOLEITE TIETIIEGUEVO AEPQL.

e Mn xpnotpotoleite TIpoidVTa TTOL TIEPIEXOLV XAwpivn i uTtepoéeidio Tou
u6poyovou.

e Mnv BuBiete 10 nXeio o€ TpoiovTa kabapiopov.

e Mnv EeTTAEVETE TO NYEIO KATW ATIO TPEXOUPEVO VEPO.

OAHI0Z ®PONTIAAZ THZ MNATAP'IAZ

To nxeio oag 6labétel pmatapieg WOvIWV AiBiov vPnAng amddoonc, Twv
omoiwv n diapkela (wig emnpealetal amo tn ¢opTIon Kat T Xpnon.
AkolouBriote TIC TTapakatw odnyieg ya va dlatnprioeTe Tn Prarapia oag o€
e€alpeTIKn KatdoTtaon yia To PeYaruTePo duvatod Xpoviko SiaaTnpa.

e Amoduoyete, av eival EPIKTO, TN Xpron ypriyopwv gpoptiatwv. H ypriyopn
PopTion emPapovel kat GpOeipeL TN pTatapia.

e Amodoyete va aprvete Tnv pratapia va e€avtAndei eviedwe, kabwe
Kat va gpoptilete Tnv prtatapia 6tav eivat nén TANPWS GopTIoPEVN.
Npoamadnote va diatnpeite Tn Gpoption petagh 30% kat 80%.

e EqQv amoBnkenoeTe TO NXEIO yia peYAAo Xpoviko SlaoTnua, ouviotarat
va TO QOPTIOETE TIEPITIOV KATA TO NPICL Kal ETIELTA VA ETTAVADEPETE TIC
€PY00TaCIaKES puBpicelc. Na pulacaete To nyeio ae 6poaepod, OKOTEIVO
Kat Enpo pépoc.

e AmodOyeTe va XpnotyoTtoleite i va dpopTiete To nyeio ae (€aTa Kat
un aepilopeva pepn, oe Beppokpacia 40°C/104°F kat Avw, OTIWE
o€ otaBpeupévo autokivnto i 6irAa ae Ttapadupo TIou givatl apeoa
eKtedeIPEVO aToV fAI0.

e Amoguyete va dpoptilete Tn priatapia o€ xapnA£g Beppokpacieg (KATw
Twv 10°C/50°F) Kat va XpnolpoTIoLEITE TO NYEi0 0€ BEPPOKPATIEC KATW
Twv 0°C/32°F.

e AmodOyETE 1GXUPOLC PNXavikoig kpadaopolc, OTIwE N TTTWaOn TOU NXeiov
TIavw o€ OKANPEC eTudAveleg, KaBwe ptopei va TpokAnOei {nuia otic
pTtatapiec.
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Katepaote v epappoyr Marshall Bluetooth kai eTiAé€Te T0 emtitedo
dlatnpnone pratapiac ou Taiplalel KAAOTEPQ 6€ €0AC Kal 0TO NYEIO oac.

2'YZEY=H ME N'EA ZYZKEY'H

To Stockwell lll ptopei va ouvoeBei e 2 GLOKEVEC TAUTOXPOVA Kal
aropvnpovelel Ewg Kat 10 CUOKEVEG pe TIC oTroieC £xel aulevyDei
riponyoupévwe. ‘0tav Bpedei eviog epPeeiac, Ba emixelproel va auvoeDei
Eava pe tnv TeAeuTaia GuoKeLn P TNV oTtoia €ixe ouvoEeDEi.

I.  BePawwbeite OTL TO Nyeio €ival EvepyoTIoNUEVO.

[l. Théote mapatetapéva To Kouptti Bluetooth péxpt n Auvyvia LED va apyioel
va avapoapPriver apyd.

lll. EmAé€te to STOCKWELL Il a6 tn Aiota Bluetooth Tn¢ ouokewnc fyov
ac.

EMNANA®OPA PYOMIZEQN TOY HXE10Y

H emavadopa epyoataciakwv puBpioewv Ba emtavadEpel To Nyeio aTIC

APXIKEC TOV puBpioelg, e€alpoUVPEVWY TUXOV EVIEPWOEWV LAIKOAOYIGHIKOU.

Inueiwon: Autr n evépyela Ba dlaypael OAeC TIC pubpicelc xprotn Kai To

nxeio 6a TPETEL va puBpIOTEL €K VEOU.

I.  Katapyriote to STOCKWELL Il kat To STOCKWELL 11l [LE] amto tn Aiota
Bluetooth tn¢ ouokewnc nyov oag, eav epdavifovral o€ autnv.

Il. BePawBeite 0TI TO Nyeio eival evepyortonpévo.

lll. TMathote apateTapéva to Kouptti M kat to koupTti Bluetooth yia 10
devtepohemta. ‘OAec o evoeitelc avafoaprvouv ypriyopa Kat To Nyeio
ETIAVEKKIVEITAL.

To nxeio €xel ETOTPEYEL OTIC EPYOOTACIAKEC PUBUIOEIC TOL Kal Eival £TOLO
yla o0Cevén. Avatpé€te atnv evotnTa «ApXIKa Prpatay.

EGAPMOI'H MARSHALL BLUETOOTH

KateBaote tnv epappoyry Marshall Bluetooth, yia va a€lomoijoete
TTANPWCE TO NYEI0 0a¢ Kat va To H1atnproeTe EVNPEPWHEVO PE TO TILO
TIPOOHATO AOYIOUIKO.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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STOCKWELL 11l = MAHPEZ HAEKTPONIK'O EFXEIP1AIO XP'HZHX 009

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN EAANHNIKA
NMP'OBAHMA EN'EPTEIA
To nxeio dev YuvbEaTE TO NYeio o€ pia TNy Tpododoaiac
gvepyomoleitat USB yia va 10 GopTisETE.
Aev gival dvvati Evepyortourjote 1o Bluetooth otn
n oovéeon i n GUOKEUI Qvamapaywyng oac.

o0Cevén pe pua
ouvokeun Bluetooth

BeBaiwBeite 0TI TO NYeio €ival EvepyoTtomnpévo
Ttpwv 10 Bé0eTe o€ Acttoupyia o0levénc. Avatpétte
oTnv evotnTa «X0CEVEN PE VEQ GUOKEUN>.

Aev gival duvati BeBaiwOeite 0TI T0 KAAWSIO GaC
n oovdeon péow uttoatnpicet nxo USB-C.
Pndlakou nxov

USB-C.

EruAé€te to Stockwell Il wc €€0d0
AXOUL ATTO TN GUOKEUN X0V 6aC.

BeBawweite 0Tt n €icodoc nov yia T
B0pa USB-C eival evepyottomnpévn HEow
¢ epappoyric Marshall Bluetooth.

Actalng KateBaote v epappoyn Marshall Bluetooth
oupmepidpopa Kat ouvoeBeite ato nyeio. AKoAouBrote
TIC 00nyiec eviog TNE edappoyic yia va
BepaiwBeite 611 To Stockwell Il Siabétel TV
TIL0 TTPOGPATN EKOOAN LAIKOAOYIGUIKOD.

ExteAéate emavadopa epyoaTaciakwy
puBpioewv. Avatpé€te atnv evotnta
«Emtavadopa pubpioewv tov nyeiov».

To Stockwell lll Ttpémet va puBpiotei Eava.
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STOCKWELL 11l = MAHPEZ HAEKTPONIK'O EFXEIP1AIO XP'HZHX 010

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN EANHNIKA

NP'OBAHMA EN'EPTEIA

H oidvéeon Bluetooth  MeTaKiviioTE TIC GUOKEVEC TTLO KOVT( TN
dlakomrerat pia atnv GAAn, WOTE va pnv Tapeppaivovy
euTod1a, OTIWE TOiXOL 1) TIOPTEC.

AmopakpiveTe T0 NXeio amd omoladnmoTe
NAEKTPOVIKI] GUOKELI TIOU TIPOKAAEL TIAPEPBOAEC.
OplopEveC NAEKTPOVIKEG GUOKEVEC XPNOLUOTIOLO0V
10 i610 €0poC ouyvotTwv pe 1o Bluetooth
Kal EVOEXETAL VO TIPOKAAODV TTaPEPPOAEC.

Agv popw va BeBawwBeite 0TI TO NYEI0 £XEL EVEPYOTIOINHEVN
doptiow TO Tnv £€060 poptionc USB-C atnv
MAEPWVO pov epappoyry Marshall Bluetooth.

arnd to nxeio

To Bluetooth BeBawwbeite 0Tt 0 guvduacpoc elaodwv givat
avaAappaver evepyottoinpévoc atnv epappoyry Marshall Bluetooth.
olvéean Kat@ tnv

avarapaywyrn HéEow

AUX 1 USB-C.
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STOCKWELL Il — TELJES ONLINE UTMUTATO 005

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ ELSO LEPESEK

I. Nyomja meg a bekapcsoldgombot a hangszdrd bekapcsolasahoz.

Il.  Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot, amig a LED el nem
kezd lassan villogni.

ll. A hangeszkoz Bluetooth-listajarol valassza ki a STOGKWELL Il
lehetdséget.

IV. Toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast, és kdvesse az alkalmazason
beliili utasitasokat a beallitas befejezéséhez.

A HORDOZOPANT ROGZITESE

I.  Helyezze a hordozdpanton Iévd nyilast a hangszord oldalan I1évé tiiske
folé.

Il.  Finoman flizze a pantot a tiiske koré, amig biztonsagosan rogziil.

lll. Ismételje meg az eljarast a hangsz6ré masik oldalan.

Megjegyzés: Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a hordozopant

mindkét oldalon rdgzitve van a hangszdrohoz.

A MEDIAVEZERLO HASZNALATA

Vezérelje a hangot kozvetleniil a felsé panelr6l, ha Bluetooth funkcion
keresztiil jatszik le.

I.  Nyomja meg egyszer a lejatszas/sziineteltetés elinditasahoz.

II.  Nyomja jobbra/balra az elére-/hatrafelé léptetéshez.

lll. Tartsa nyomva jobbra vagy balra a gyors el6re- vagy hatrafelé
|éptetéshez.

TESTRESZABHATO M-GOMB
Nyomja meg az M-gombot az EQ-beallitdsok kozotti valtashoz.

A HANGSZORO TOLTESE

A mellékelt USB-C-kabel segitségével csatlakoztassa a hangszorot egy USB-
tapforrashoz (5V/ 9V, 3 A). Az USB-C tapbemeneti port a hangszord oldalan
talalhato.

Megjegyzés: A toltés eldtt mindig gy6z6djon meg arrol, hogy a hangszord
teljesen szaraz.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A HANGSZORO HASZNALATA KULSO AKKUMULATORKENT

I.  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hangszord be van kapcsolva, és az
akkumulator toltottségi szintje meghaladja a 20%-ot.

Il. Csatlakoztassa a telefonjat, tablagépét vagy mas USB-eszkozét a
hangszoroval valo téltéshez.

Megjegyzés: A toltébank funkcié a Marshall Bluetooth alkalmazasban
engedélyezhetd vagy letilthato.

AKKUMULATORJELZ0

Az 6t szegmenses akkumulatorjelz6 a hangszord akkumulatoranak
toltottségét jelzi.
Egy emelkedd animacid jelzi, hogy az akkumulator toltodik.

AUX-ESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Az AUX-port lehetdvé teszi, hogy vezetékes hangforrast csatlakoztasson
akar kiillon csatornaként, akar Bluetooth-hangforrassal keverve, ha az
alkalmazasban engedélyezve van.

I.  Csatlakoztasson egy 3,5 mm-es sztereo csatlakozot a hangszord oldalan
taldlhatd AUX-bemenethez.

Il. Csatlakoztassa a kabel masik végét a hangforras hangkimenetéhez.

lll. Gy6zbdjon meg arrdl, hogy az dsszes csatlakoztatott Bluetooth-
hangeszkoz sziineteltetve legyen.

Megjegyzés: A hangkabelek nincsenek mellékelve.

DIGITALIS USB-C-HANGESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Az USB-C-port lehetdvé teszi, hogy vezetékes hangforrast csatlakoztasson,
ha az alkalmazésban engedélyezve van.

I.  Engedélyezze az USB-C-port hangbemenetét a Marshall Bluetooth
alkalmazasban.

Il. Csatlakoztasson egy USB-C-vezetéket a hangszorohoz és a
hangforrashoz.

lll. Valassza ki a Stockwell lll-at a hangeszkéz kimeneteként.

IV. Gy6zOdjon meg arrol, hogy az 6sszes csatlakoztatott Bluetooth-
hangeszkoz sziineteltetve legyen.

Megjegyzés: A hangkompatibilis USB-C-kabel nem tartozék.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL Il — TELJES ONLINE UTMUTATO 007

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A HANGSZORO TISZTITASA

Rendszeresen tisztitsa meg a hangszdrdt, hogy friss és hosszabb ideig
hasznalhatd maradjon.

Huzza ki a kabeleket a hangszoro tisztitasa el6tt, és gy6z6djon meg arrol,
hogy minden teljesen megszaradt, miel6tt USB-kabelt csatlakoztatna.

Tavolitsa el a hordozopantot a hangszororol, és tisztitsa meg egy puha
kefével.

Finoman tisztitsa meg a hangszorot és a vezetékeket egy szoszmentes,
enyhén nedves ruhaval és a kovetkezOk valamelyikével:

o iz

e  70%-os izopropil-alkohol, vagy

e 75%-o0s etil-alkohol.

Ovatosan tisztitsa meg a nyilasokat szaraz és puha kefével vagy
vattakoronggal.

e Ne hasznaljon éles vagy fémbdl késziilt targyat.

Ne hasznaljon sliritett leveg6t.

Ne hasznaljon fehérit6t vagy hidrogén-peroxidot tartalmazo termékeket.
Ne meritse a hangszorot tisztitdszerbe.

Ne oblitse le a hangszorét folyo viz alatt.

AKKUMULATORKEZELESI UTMUTATO

A hangszord nagy teljesitmeény litium-ion akkumulatorokkal rendelkezik,
amelyek élettartamat a t6ltés és a hasznalat befolyasolja. Kévesse az alabbi
iranyelveket, hogy az akkumulatort a lehetd leghosszabb ideig jo allapotban
tartsa.

e Lehetdleg keriilie a gyorstoltok hasznalatat. A gyorstéltés megterheli az
akkumulatort, és idovel ront a teljesitményén.

e Ne hagyja, hogy az akkumulator teljesen lemerdiljon, és a teljes feltoltést
kovetden ne folytassa a toltést. Probalja meg a toltottséget 30% és 80%
k0zOtt tartani.

e Ha a hangszor6t hosszu ideig tarolja, javasoljuk, hogy koriilbeliil félig
toltse fel, majd végezze el a gyari beallitasok visszaallitasat. A hangszorét
hiivos, sotét és szaraz helyen tarolja.

e Ne haszndlja és ne toltse a hangszorot forrd és nem szell6z6 helyen,

40 °C/104 °F vagy annal magasabb hémeérsékleten, példaul parkold

jarmiiben vagy ablak mellett, kbzvetlen napfénynek kitéve.

Ne toltse az akkumulatort alacsony hdmeérsékleten, 10 °C/50 °F alatt, és

ne hasznalja a hangszorot 0 °C/32 °F alatt.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

e Kerliljie az er6s mechanikai (itéseket, példaul a hangsz6ro kemény
feliletre valo leejtését, mivel ez karosithatja az akkumulatorokat.

Toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast, és vélassza ki az Onnek és a
hangszdronak leginkabb megfelelobb akkumulatormeg6rzési szintet.

UJ ESZKOZ PAROSITASA

A Stockwell Il egyszerre 2 eszkdzhoz csatlakoztathato, és legfeljebb 10
korabban parositott eszkozt képes megjegyezni. Ha hatétavolsagon beliil van,
megprobal Ujra csatlakozni az utoljara csatlakoztatott eszkozhoz.

I.  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hangszord be van kapcsolva.

Il.  Nyomjameg éstartsalenyomvaa Bluetooth gombot, amigaLED el nem kezd
lassan villogni.

lll. A hangeszkoz Bluetooth-listajardl valassza ki a STOCKWELL Il
lehetdséget.

A HANGSZORO VISSZAALLITASA

A gyari bedllitasok visszaallitasakor a hangszoro a firmware-frissitéseket
kivéve az eredeti bedllitasokra all vissza.

Megjegyzés: Ekkor az dsszes felhasznaloi bedllitas torl6dik, és a hangszorot
ujra kell beallitani.

I.  Tavolitsa el a STOCKWELL Ill és a STOCKWELL Il [LE] lehetdséget a
hangeszkoz Bluetooth-listajardl, ha jelen van.

Il. Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva a hangszoro.

lll. Nyomja meg és tartsa lenyomva az M-gombot és a Bluetooth gombot 10
masodpercig. Minden jelz6fény gyorsan villog, és a hangszord ujraindul.

A hangszoro visszaallt a gyari bedllitasokra, és készen all a parositasra, lasd
Az elsd |épések” cimii részt.

MARSHALL BLUETOOTH ALKALMAZAS

Annak érdekében, hogy a hangszorot a lehetd legnagyobb mértékben
kihaszndlja, és a legujabb szoftverrel naprakészen tartsa, toltse le a
Marshall Bluetooth alkalmazast.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA MOVELET
A hangsz6ré nem A toltéshez csatlakoztassa a
kapcsol be hangszorot USB-aramforrasra.
Nem Kapcsolja be az lejatszdeszkoz Bluetooth funkciojat.

csatlakoztathatd
vagy parosithato
Bluetooth funkcidval  Gy6z6djon meg arrol, hogy a hangszord be
rendelkezd eszkozzel van kapcsolva, miel6tt parositasi modba
allitana, lasd: ,Uj eszkoz parositasa”.

Nem lehet Gy6zddjon meg arrdl, hogy a kabel
csatlakozni USB-C tamogatja az USB-C-hangot.
digitalis hangon
keresztiil

Valassza ki a Stockwell lll-at
hangkimenetként a hangeszkozérdl.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az USB-C-port
hangbemeneti funkcitja engedélyezve van a
Marshall Bluetooth alkalmazason keresztil.

Kiszamithatatlan Toltse le a Marshall Bluetooth alkalmazast,

miikddés és csatlakozzon a hangszorohoz. Kovesse az
alkalmazas utasitasait, hogy megbizonyosodjon
arrol, hogy a Stockwell lll a legtjabb
firmware-verziéval rendelkezik.

Hajtsa végre a gyari beallitasok visszaallitasat
,A fejhallgato visszaallitasa” cimdi rész szerint.

A Stockwell lll hangszorot tjra be kell allitani.
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HIBAELHARITAS MAGYAR
PROBLEMA MUVELET
Megszakad a Vigye kozelebb egymashoz az eszkozoket,

Bluetooth-kapcsolat  hogy ne zavarjak Oket olyan akadalyok,
mint példaul a fal vagy az ajto.

Tavolitsa el a hangszorét minden zavard
elektronikus eszkoztdl. Egyes elekironikus eszkozok
ugyanazt a frekvenciatartomanyt hasznaljak,

mint a Bluetooth, és interferenciat okozhatnak.

Nem tudom tolteni Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Marshall
a telefonomat a Bluetooth alkalmazasban engedélyezve van
hangszérorol a hangszord USB-C-toltéskimenete.

A Bluetooth atveszi a  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a bemeneti
kapcsolatot, amikor keverés engedélyezve van a Marshall
AUX- vagy USB- Bluetooth alkalmazasban.
C-csatlakozason

keresztiil torténik

a lejatszas.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMULAI

|.  Tekan tombol daya untuk menyalakan speaker.

Il.  Tekan dan tahan tombol Bluetooth hingga lampu LED menyala dengan
kedipan pelan.

lll. Pilih STOCKWELL Ill dari daftar Bluetooth perangkat audio Anda.

IV. Unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan ikuti petunjuk yang ada di dalam
aplikasi untuk menyelesaikan pengaturan.

MEMASANG TALI PEMBAWA

|.  Posisikan lubang pada tali pembawa di atas pin di samping speaker.

Il. Lingkarkan tali secara perlahan mengelilingi pin hingga terpasang
dengan kencang.

lll. Ulangi prosedur pada sisi berlawanan dari speaker.

Catatan: Pastikan tali pembawa terpasang dengan kuat di kedua sisi speaker
sebelum digunakan.

MENGGUNAKAN KONTROL MEDIA
Mengatur audio langsung dari panel atas saat memutar melalui Bluetooth.

I.  Tekan sekali untuk memutar/menjeda.
IIl.  Tekan kanan/kiri untuk melompat ke depan/belakang.
lll. Tahan ke kanan/kiri untuk mempercepat maju/mundur.

TOMBOL M YANG DAPAT DISESUAIKAN
Tekan tombol M untuk beralih antara pengaturan EQ.

PENGISIAN BATERAI SPEAKER

Gunakan kabel USB-C yang disertakan untuk menghubungkan speaker
dengan sumber daya listrik USB (5 V/9 V, 3 A). Port input daya USB-C terletak
di samping speaker.

Catatan: Selalu pastikan bahwa speaker telah benar-benar kering sebelum
mengisi baterai.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGGUNAKAN SPEAKER SEBAGAI BATERAI PENGISIAN DAYA

I Pastikan speaker menyala dan daya baterainya lebih dari 20%.
Il. Colokkan ponsel, tablet, atau perangkat USB lainnya untuk mengisi daya
dari speaker.

Catatan: Fungsi baterai pengisian daya dapat diaktifkan atau dinonaktifkan
dari aplikasi Marshall Bluetooth.

INDIKATOR BATERAI
Indikator baterai lima segmen menunjukkan tingkat pengisian baterai speaker.
Animasi yang bergerak naik menunjukkan baterai sedang diisi daya.

MENGHUBUNGKAN PERANGKAT AUX

Port AUX memungkinkan Anda menghubungkan sumber audio berkabel, baik
sebagai saluran khusus maupun digabung dengan sumber audio Bluetooth,
jika diaktifkan dalam aplikasi.

|.  Pasang kabel dengan jack stereo 3,5 mm ke input AUX di sisi speaker.
Il.  Hubungkan ujung kabel lainnya ke output audio pada sumber audio Anda.
lll. Pastikan semua perangkat audio Bluetooth yang terhubung telah dijeda.

Catatan: Kabel audio tidak disertakan.

MENGHUBUNGKAN PERANGKAT AUDIO DIGITAL USB-C

Port USB-C memungkinkan Anda menghubungkan sumber audio berkabel
jika diaktifkan di aplikasi.

I Aktifkan input audio untuk port USB-C di aplikasi Marshall Bluetooth.

Il.  Hubungkan kabel USB-C ke speaker dan sumber audio Anda.

lll. Pilih Stockwell lll sebagai output dari perangkat audio Anda.

IV. Pastikan semua perangkat audio Bluetooth yang terhubung telah dijeda.

Catatan: Kabel USB-C yang kompatibel dengan audio tidak disertakan.

MEMBERSIHKAN SPEAKER
Bersihkan speaker secara teratur agar selalu bersih dan tahan lama.

Lepas semua kabel sebelum membersihkan speaker dan pastikan semuanya
sudah benar-benar kering sebelum memasang charger USB.

Lepaskan tali gantungan dari speaker dan bersihkan dengan sikat lembut.

Bersihkan speaker dan kabel dengan lembut menggunakan kain tanpa
serabut yang sedikit dibasahi dengan salah satu dari berikut:
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

* i,
e 70% isopropil alkohol, atau
e 75% etil alkohol.

Bersihkan bagian lubang dengan hati-hati menggunakan sikat kering dan
lembut, atau kapas pembersih.

e Jangan gunakan benda tajam atau yang terbuat dari logam.

e Jangan menggunakan udara bertekanan.

e Jangan menggunakan produk yang mengandung pemutih atau hidrogen
peroksida.
Jangan mencelupkan speaker ke dalam bahan pembersih.
Jangan membasuh speaker di dalam air mengalir.

PANDUAN PERAWATAN BATERAI

Speaker dilengkapi baterai lithium-ion Kinerja tinggi dengan masa pakai yang
dipengaruhi penggunaan dan pengisian daya. Ikuti panduan berikut untuk
menjaga kondisi baterai tetap optimal selama mungkin.

e Jika memungkinkan hindari menggunakan pengisi daya cepat.
Pengisian daya cepat banyak membebani baterai dan akan menurunkan
kualitasnya.

e Hindari membiarkan baterai benar-benar habis atau mengisi dayanya
ketika daya sudah penuh. Coba untuk selalu mengisi daya antara 30%
hingga 80%.

e Jika speaker disimpan lama, direkomendasikan untuk mengisi baterai
speaker hingga setengah terisi kemudian lakukan reset pabrik. Simpan
speaker di tempat yang sejuk, gelap, dan kering.

e Hindari menggunakan atau mengisi daya speaker di tempat yang panas
dan tidak memiliki ventilasi, dengan suhu 40°C/104°F ke atas, seperti
di dalam mobil yang diparkir atau di dekat jendela yang terkena sinar
matahari langsung.

¢ Hindari mengisi baterai pada suhu rendah, di bawah 10°C/50°F dan
memakai speaker di bawah suhu 0°C/32°F.

e Hindari kejutan mekanis yang kuat, seperti menjatuhkan speaker pada
permukaan yang keras, karena dapat merusak baterai.

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan pilih tingkat pemeliharaan baterai yang
paling cocok dengan Anda dan speaker Anda.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

PEMASANGAN PERANGKAT BARU

Stockwell Il dapat terhubung dengan 2 perangkat sekaligus dan mengingat
hingga 10 perangkat yang sebelumnya pernah dipasangkan. Saat berada
di dalam jangkauan, perangkat akan mencoba terhubung kembali dengan
perangkat terakhir yang terhubung.

|.  Pastikan speaker menyala.

Il. Tekan dan tahan tombol Bluetooth hingga lampu LED menyala dengan
kedipan pelan.

lll. Pilih STOCKWELL Ill dari daftar Bluetooth perangkat audio Anda.

MERESET SPEAKER

Reset pabrik akan mengembalikan speaker ke pengaturan awalnya, tetapi
tidak menghapus pembaruan firmware yang telah diinstal.

Catatan: Ini akan menghapus semua pengaturan pengguna, dan speaker
perlu diatur ulang.

I.  Hapus STOCKWELL Il dan STOCKWELL Il [LE], jika ada, dari daftar
Bluetooth pada perangkat audio Anda.

Il. Pastikan speaker dalam kondisi menyala.

lll. Tekan dan tahan M-button dan tombol Bluetooth selama 10 detik. Semua
indikator berkedip cepat, dan speaker memulai ulang.

Speaker telah kembali ke pengaturan pabrik dan siap untuk dipasangkan
kembali, lihat bagian Memulai.

APLIKASI MARSHALL BLUETOOTH

Unduh aplikasi Marshall Bluetooth untuk mendapatkan kualitas terbaik
dari speaker dan selalu perbarui dengan perangkat lunak terbaru.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PENYELESAIAN MASALAH BAHASA INDONESIA
MASALAH TINDAKAN
Speaker tidak Hubungkan speaker ke sumber daya
mau menyala USB untuk mengisi dayanya.
Tidak dapat Aktifkan Bluetooth pada perangkat pemutar audio.

terhubung atau

dipasangkan dengan

perangkat Bluetooth  Pastikan speaker dalam kondisi menyala
sebelum masuk ke mode pemasangan, lihat
bagian Memasangkan perangkat baru.

Tidak dapat Pastikan kabel Anda mendukung audio USB-C.
terhubung melalui
audio digital USB-C

Pilih Stockwell Ill sebagai output audio
dari perangkat audio Anda.

Pastikan audio-in untuk port USB-C diaktifkan
melalui aplikasi Marshall Bluetooth.

Perilaku tidak normal Unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan
hubungkan ke speaker. Ikuti petunjuk
dalam aplikasi untuk memastikan Stockwell
Il memiliki firmware versi terbaru.

Lakukan reset pabrik, lihat bagian Mereset speaker.
Stockwell Il perlu diatur lagi.
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PENYELESAIAN MASALAH BAHASA INDONESIA

MASALAH TINDAKAN

Koneksi Bluetooth Dekatkan perangkat satu sama lain dan pastikan
terputus tidak terhalang benda seperti dinding atau pintu.

Jauhkan speaker dari perangkat elektronik yang
mengganggu. Beberapa perangkat elektronik
menggunakan rentang frekuensi yang sama dengan
Bluetooth dan dapat menyebabkan gangguan.

Tidak bisa mengisi Pastikan pengisian daya USB-C pada speaker
daya ponsel saya diaktifkan di aplikasi Marshall Bluetooth.
dari speaker

Bluetooth akan Pastikan input mix diaktifkan di
mengambil alih aplikasi Marshall Bluetooth.
koneksi saat

memutar melalui

AUX atau USB-C.
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ISTRUZIONI ITALIANO

PER INIZIARE

I. Premi il pulsante di accensione per accendere il diffusore.

II.  Tieni premuto il pulsante Bluetooth finché il LED non inizia a lampeggiare
lentamente.

lll. Seleziona STOCKWELL Ill dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio.

IV. Scarica I'app Marshall Bluetooth e segui le istruzioni nell’'app per
completare la configurazione.

FISSAGGIO DELLA CINGHIA DI TRASPORTO

I.  Posiziona il foro della cinghia di trasporto sopra il perno sul lato del
diffusore.

Il.  Avvolgi delicatamente la cinghia attorno al perno fino a fissarla.

lll. Ripeti la procedura sul lato opposto del diffusore.

Nota: assicurati che la cinghia di trasporto sia fissata al diffusore su entrambi
i lati prima dell’'uso.

UTILIZZO DEL CONTROLLO DEI MEDIA

Controlla I'audio direttamente dal pannello superiore durante la riproduzione
tramite Bluetooth.

I.  Premi una volta per riprodurre/mettere in pausa.

IIl.  Premi verso destra/sinistra per andare avanti/indietro

lll. Tieni premuto verso destra o sinistra per avanzamento veloce/
riavvolgimento

PULSANTE M PERSONALIZZABILE
Premi il pulsante M per passare da un’impostazione EQ all’altra.

RICARICA DEL DIFFUSORE

Usa il cavo USB-C incluso per collegare il diffusore a una fonte di
alimentazione USB (5 V/9 V, 3 A). La porta di ingresso dell’alimentazione
USB-C si trova sul lato del diffusore.

Nota: verifica sempre che il diffusore sia completamente asciutto prima di
caricarlo.
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ISTRUZIONI ITALIANO

UTILIZZO DEL DIFFUSORE COME DISPOSITIVO DI RICARICA

I.  Assicurati che il diffusore sia acceso e che la batteria abbia almeno il
20% di carica.

Il.  Collega il tuo telefono, tablet o altro dispositivo USB per caricarlo dal
diffusore.

Nota: la funzione di dispositivo di ricarica puo essere attivata o disattivata
dall'app Marshall Bluetooth.

INDICATORE DELLA BATTERIA

Lindicatore della batteria, composto da cinque segmenti, mostra il livello di
carica della batteria del diffusore.

Un’animazione in aumento indica che la batteria ¢ in carica.

COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO AUX

La porta AUX consente di collegare una sorgente audio cablata come canale
dedicato o0 missata con una sorgente audio Bluetooth, se abilitata nell’app.

I.  Collega un cavo con un jack stereo da 3,5 mm all'ingresso AUX sul lato
del diffusore.

Il. Collega l'altra estremita del cavo all’'uscita audio della sorgente audio.

lll. Verifica che tutti i dispositivi audio Bluetooth collegati siano in pausa.

Nota: i cavi audio non sono inclusi.

COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO AUDIO DIGITALE USB-C
La porta USB-C consente di collegare una sorgente audio cablata, se abilitata
nell’app.

I Abilita 'ingresso audio per la porta USB-C nell'app Marshall Bluetooth.
Il.  Collega un cavo USB-C al diffusore e alla sorgente audio.

lll. Seleziona Stockwell Ill come uscita dal dispositivo audio.

IV. Verifica che tutti i dispositivi audio Bluetooth collegati siano in pausa.

Nota: cavo USB-C compatibile con I'audio non incluso.
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ISTRUZIONI ITALIANO

PULIZIA DEL DIFFUSORE
Pulisci periodicamente il diffusore per garantirne una maggiore durata.

Scollega tutti i cavi prima di pulire il diffusore e verifica che tutto sia
completamente asciutto prima di collegare un caricabatterie USB.

Rimuovi la tracolla dall diffusore e puliscila con una spazzola morbida.

Pulisci delicatamente il diffusore e i cavi con un panno senza pelucchi,
leggermente inumidito con:

* acqua,
¢ alcool isopropilico al 70% o
e Alcol etilico al 75%.

Pulisci accuratamente le aperture con una spazzola morbida asciutta o con
un bastoncino cotonato.

e Non utilizzare oggetti appuntiti o metallici.

Non utilizzare aria compressa.

Non utilizzare prodotti contenenti candeggina 0 acqua ossigenata.
Non immergere il diffusore in alcun detergente.

Non sciacquare il diffusore sotto I'acqua corrente.

GUIDA ALLA CURA DELLA BATTERIA

Il diffusore & dotato di batterie agli ioni di litio ad alte prestazioni, la cui durata
e influenzata dalle modalita di carica e di utilizzo. Rispetta le indicazioni
riportate di sequito per mantenere la batteria in condizioni ottimali il pit a
lungo possibile.

e Se possibile, evita di utilizzare caricabatterie rapidi. La ricarica rapida
causa stress alla batteria e ne diminuira le prestazioni.

¢ Non lasciare scaricare completamente la batteria e non caricarla quando
e gia completamente carica. Cerca di mantenere la carica fra il 30% e
I'80%.

e Se non utilizzi il diffusore per un lungo periodo, consigliamo di caricarlo
circa a meta e poi di eseguire un ripristino delle impostazioni di fabbrica.
Riponi il diffusore in un luogo fresco, buio e asciutto.

e FEvita di utilizzare o caricare il diffusore in luoghi caldi e non ventilati,

a una temperatura di 40 °C/104 °F e oltre, ad esempio in un’auto
parcheggiata o vicino a una finestra esposta alla luce diretta del sole.

e FEvita di caricare la batteria a basse temperature, inferiori a 10 °C/50 °F,
e di usare il diffusore al di sotto di 0 °C/32 °F.
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ISTRUZIONI ITALIANO

e Evita forti urti meccanici, come far cadere il diffusore su superfici solide,
in quanto potrebbe danneggiare le batterie.

Scarica I'app Marshall Bluetooth e seleziona il livello di protezione della
batteria piu adatto alle tue esigenze e al tuo diffusore.

ASSOCIAZIONE DI UN NUOVO DISPOSITIVO

Stockwell Ill pud connettersi a 2 dispositivi contemporaneamente e
memorizza fino a 10 dispositivi precedentemente associati. Quando rientra
nel campo di azione, tenta di connettersi nuovamente con I'ultimo dispositivo
CONNesso.

I Assicurati che il diffusore sia acceso.

II.  Tieni premuto il pulsante Bluetooth finché il LED non inizia a lampeggiare
lentamente.

lll. Seleziona STOCKWELL lll dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio.

RIPRISTINO DEL DIFFUSORE

Un ripristino delle impostazioni di fabbrica ti consente di ripristinare le
impostazioni originali del diffusore, esclusi eventuali aggiornamenti del
firmware.

Nota: questa operazione eliminera tutte le impostazioni utente e sara
necessario configurare di nuovo il diffusore.

I.  Rimuovi STOCKWELL lll e, se presente, STOCKWELL Ill [LE] dall’elenco
Bluetooth del dispositivo audio.

Il. Verifica che il diffusore sia acceso.

lIl. Tieni premuti contemporaneamente il pulsante M e il pulsante Bluetooth per
10 secondi. Tutti gli indicatori lampeggeranno rapidamente e il diffusore
verra riavviato.

A questo punto, le impostazioni di fabbrica saranno state ripristinate e il diffusore
sara pronto per I'associazione, come da istruzioni nella sezione Per iniziare.

APP MARSHALL BLUETOOTH

Scarica I'app Marshall Bluetooth per sfruttare al massimo il diffusore e
aggiornarlo costantemente con il software piu recente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ITALIANO
PROBLEMA AZIONE
Il diffusore non Collega il diffusore a una fonte di
si accende alimentazione USB per caricarlo.
Impossibile Attiva il Bluetooth sul dispositivo di riproduzione.

collegarsi a un

dispositivo Bluetooth

o0 associarlo Verifica che il diffusore sia acceso prima
di impostarlo in modalita di associazione.
Per ulteriori informazioni, consulta
Associazione di un nuovo dispositivo.

Impossibile Assicurati che il cavo utilizzato
connettersi tramite supporti I'audio USB-C.
audio digitale USB-C

Seleziona Stockwell Il come uscita
audio dal dispositivo audio.

Assicurati che I'ingresso audio per la porta USB-C
sia abilitato tramite I'app Marshall Bluetooth.

Comportamento Scarica I'app Marshall Bluetooth e attiva la

irregolare connessione con il diffusore. Sequi le istruzioni
nell’app per verificare che Stockwell lll disponga
della versione piu recente del firmware.

Esequi un ripristino delle impostazioni
di fabbrica. Per ulteriori informazioni,
consulta Ripristino del diffusore.

Stockwell lll deve essere riconfigurato.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ITALIANO
PROBLEMA AZIONE
Il collegamento Avvicina i dispositivi in modo che non siano
Bluetooth si ostruiti da ostacoli come porte o pareti.
interrompe

Allontana il diffusore da qualsiasi dispositivo
elettronico che possa interferire. Alcuni dispositivi
elettronici utilizzano la stessa gamma di frequenze
del Bluetooth e possono causare interferenze.

Non riesco a Assicurati che I'uscita di ricarica USB-C del
caricare il telefono diffusore sia abilitata nell’app Marshall Bluetooth.
dal diffusore

Il Bluetooth subentra Assicurati che il missaggio dell’ingresso sia
nella connessione abilitato nell’app Marshall Bluetooth.
quando la

riproduzione avviene

tramite AUX o USB-C.
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NORADIJUMI LATVIESU

DARBA SAKSANA

I.  Nospiediet ieslégSanas/izslegSanas pogu, lai ieslegtu skalruni.

Il.  Nospiediet un turiet Bluetooth pogu, lidz LED sak leni pulsét.

lll. Savas audio ierices Bluetooth saraksta atlasiet STOCKWELL 1.

IV. Lejupieladejiet lietotni Marshall Bluetooth un izpildiet lietotne sniegtos
noradijumus, lai pabeigtu iestatiSanu.

PARNESASANAS SIKSNINAS PIESTIPRINASANA

I.  Novietojiet parnesaSanas siksninas caurumu virs tapas skalruna sanos.
Il.  Rupigi aptiniet siksninu ap tapu, l1dz ta ir nostiprinata.
lll. Atkartojiet proceduru skalruna preteja puse.

Piezime. Pirms lietoSanas parliecinieties, vai siksna ir droSi piestiprinata pie
skalruna abas puses.

MULTIVIDES VADIBAS IZMANTOSANA
Atskanojot, izmantojot Bluetooth, kontrolgjiet audio tieSi no augSeja panela.

I Nospiediet vienreiz, lai atskanotu/pauzetu
Il. Nospiediet pa labi/pa kreisi, lai parlektu uz priekSu/atpakal.
lll. Turiet pa labi/pa kreisi, lai partitu uz priekSu/atpakal.

PIELAGOJAMA M POGA
Nospiediet M pogu, lai parslegtos starp EQ iestatijumiem.

SKALRUNA UZLADE

Izmantojiet komplektacija ieklauto USB-C kabeli, lai pievienotu skalruni USB
baroSanas avotam (5 V/9 V, 3 A). USB-C baro$anas ievades ports atrodas
skalruna sanos.

Piezime. Pirms skalruna uzlades vienmer parliecinieties, ka tas ir pilniba
sauss.

SKALRUNA KA LADETAJAKUMULATORA IZMANTOSANA

I Parliecinieties, ka skalrunis ir ieslegts un ta akumulatora uzlades limenis
ir vismaz 20 %.

Il.  Pievienojiet talruni, planSetdatoru vai citu USB ierici, lai tos uzladetu no
skalruna.

Piezime. Uzlades bankas funkciju var iespejot vai atspejot Marshall Bluetooth
lietotne.
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NORADIJUMI LATVIESU

AKUMULATORA INDIKATORS
Piecu segmentu akumulatora indikators rada skalruna akumulatora uzladi.
AugSupejoSa animacija norada, ka akumulators uzladejas.

AUX IERICES PIEVIENOSANA

AUX ports lauj pievienot vadu audio avotu ka atseviSku kanalu vai jaukta
veida ar Bluetooth audio avotu, ja tas ir iespejots lietotne.

I.  Pievienojiet vadu ar 3,5 mm stereo spraudni AUX ieejai skalruna sanos.
Il.  Pievienojiet vada otru galu audio avota audio izvadei.
lll. Gadajiet, lai visas pievienotas Bluetooth audio ierices butu apturetas.

Piezime. Audio vadi nav ieklauti.

USB-C DIGITALAS AUDIO IERICES PIEVIENOSANA
USB-C ports lauj pievienot vadu audio avotu, ja tas ir iespejots lietotne.

I.  Marshall Bluetooth lietotne iespejojiet audio ievadi USB-C portam.

Il.  Pievienojiet USB-C vadu skalrunim un audio avotam.

lll. Atlasiet Stockwell Ill ka audio ierices izvadi.

IV. Parliecinieties, ka visas pievienotas Bluetooth audio ierices ir apturetas.

Piezime. Ar audio saderigs USB-C kabelis nav ieklauts.

SKALRUNA TIRISANA

Regulari tiriet skalruni, lai tas butu kartiba un ilgak kalpotu.

Pirms skalruna tiriSanas atvienojiet visus vadus, un pirms pievieno$anas USB
ladetajam parliecinieties, ka viss ir pilniba nozuvis.

Nonemiet siksninu no skalruna un notiriet to ar mikstu suku.

Uzmanigi notiriet skalruni un vadus, izmantojot bezpluksnu dranu, kas
nedaudz samitrinata kada no talak noraditajiem Skidrumiem:

e udent;

e 70% izopropilspirta; vai

e 75% etilspirta.

Uzmanigi notiriet atveres ar sausu un mikstu suku vai vates kocinu.

¢ Neizmantojiet asus vai metala objektus.

Neizmantojiet saspiestu gaisu.

Neizmantojiet produktus, kas satur balinataju vai udenraza peroksidu.

Neiegremdejiet skalruni firiSanas dzeklos.
Neskalojiet skalruni tekoSa tden.
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NORADIJUMI LATVIESU

AKUMULATORA KOPSANAS CELVEDIS

Jusu skalrunim ir augstas veiktspejas litija jonu akumulatori, kuru kalpo$anas
ilgumu ietekme uzlade un lietojums. Lai akumulators pec iespejas ilgak butu
laba stavokli, ieverojiet talak sniegtos noradijumus.

e Jaiespéjams, izvairieties no atro ladétaju izmanto$anas. Atra uzlade
paklauj akumulatoru lielakam spriegumam un pasliktina ta stavokli.

¢ Nepielaujiet pilnigu akumulatora izladi un neturpiniet ladesanu, ja
akumulators jau ir uzladéts. Méginiet uzturét uzlades limeni 30-80%
robezas.

e Ja skalrunis uz ilgaku laiku janovieto glabasana, ieteicams uzladet
skalruni lidz aptuveni pusei no pilnas uzlades un atiestatit rupnicas
iestattjumus. Glabajiet skalruni vesa, tumsa un sausa vieta.

e |zvairieties no skalruna izmanto$anas vai uzlades karstas un
nevedinamas vietas, kuru temperatara ir 40 °C/104 °F un augstaka,
piemeéram, novietota automasina vai pie loga tieSos saules staros.

e |zvairieties no akumulatora uzlades zema temperatura, kas ir zemaka par
10 °C/50 °F, un skalruna izmantoSanas temperatura, kas ir zemaka par
0 °C/32 °F.

e |zvairieties no specigiem mehaniskiem triecieniem, piemeram, skalruna
nomesSanas uz cietas virsmas, jo $adi var sabojat akumulatorus.

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni un atlasiet savam vajadzibam un
skalrunim vispiemerotako akumulatora saudzesanas limeni.

SAVIENOSANA PARI AR JAUNU IERICI

Stockwell Il var vienlaikus izveidot savienojumu ar divam iericem un atmina
saglaba lidz 10 iepriek$ pari savienotam iericem. Atrodoties diapazona, tas
meginas atjaunot savienojumu ar pédejo pievienoto ierici.

I Parliecinieties, ka skalrunis ir ieslegts.

Il.  Nospiediet un turiet nospiestu Bluetooth pogu, lidz LED sak lenam pulset.
lll. Savas audio ierices Bluetooth saraksta atlasiet STOCKWELL 1.
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NORADIJUMI LATVIESU

SKALRUNA ATIESTATISANA

Veicot rupnicas iestatijumu atiestatiSanu, skalrunis tiks atiestatits uz ta
sakotnejiem iestatijumiem, iznemot aparatprogrammaturas atjauninajumus.
Piezime. Tas izdzesis visus lietotaja iestatijumus, un skalrunis bus jaiestata
atkartoti.

I. Nonemiet STOCKWELL Ill un STOCKWELL Il [LE], ja tads ir, no savas
audio ierices Bluetooth saraksta.

Il.  Parliecinieties, ka skalrunis ir ieslegts.

lll. Nospiediet un turiet pogu M un Bluetooth pogu 10 sekundes. Visi
indikatori atri mirgo, un skalrunis restartejas.

Skalrunim ir atjaunoti rupnicas iestatijumi, un tas ir gatavs savienoSanai parr;
skatiet sadalu “Darba sak$ana”.

MARSHALL BLUETOOTH LIETOTNE

Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni, lai maksimali izmantotu sava
skalruna iespejas un sanemtu programmaturas atjauninajumus.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEMU NOVERSANA LATVIESU
PROBLEMA RICIBA
Skalrunis Pievienojiet skalruni USB baroSanas
neieslédzas avotam, lai to uzladetu.
Nevar izveidot Aktivizejiet Bluetooth atskanoSanas ierice.

savienojumu vai

savienot pari ar

Bluetooth ierici Pirms skalruna parslegSanas rezima savienosanai
pari parliecinieties, ka tas ir ieslegts; skatiet
sadalu “SavienoSana pari ar jaunu ierici”.

Nevar izveidot Parliecinieties, ka jusu kabelis
savienojumu, atbalsta USB-C audio.
izmantojot USB-C
digitalo audio

Atlasiet Stockwell lll ka audio izvadi
no savas audio ierices.

Parliecinieties, ka USB-C porta audio izvade ir
iespejota, izmantojot Marshall Bluetooth lietotni.

Kludaina darbiba Lejupieladejiet Marshall Bluetooth lietotni un
izveidojiet savienojumu ar skalruni. lzpildiet
lietotné sniegtos noradijumus, lai parliecinatos, ka
Stockwell Il ir jaunaka programmaparaturas versija.

Veiciet atiestafiSanu uz rapnicas iestatijumiem;
skatiet sadalu “Skalruna atiestatiSana”.

Stockwell Il ir jaiestata atkartoti.
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PROBLEMU NOVERSANA LATVIESU
PROBLEMA RICIBA
Bluetooth Parvietojiet ierices tuvak vienu otrai, lai tam
savienojums tiek netraucetu Skersli, piemeram, sienas vai durvis.
partraukts

Parvietojiet skalruni talak no jebkuras elektroniskas
ierices, kas rada traucejumus. Dazas elektroniskas
ierices izmanto to paSu frekvencu diapazonu

ka Bluetooth un var radit traucejumus.

Nevaru uzladet Parliecinieties, ka skalrunim Marshall Bluetooth
talruni no skalruna. lietotne ir iespejota USB-C uzlades izvade.

Atskanojot caur AUX  Parliecinieties, ka Marshall Bluetooth
vai USB-C, Bluetooth lietotne ir iespejota ievades mikseSana.
parnem savienojumu.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

DARBO PRADZIA

I.  Paspauskite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte kolonéle.

Il. Paspauskite ir palaikykite nuspausta ,,Bluetooth” mygtuka, kol LED
prades létai mirkseti.

lll. Garso jrenginio ,,Bluetooth” sgraSe pasirinkite STOCKWELL 1.

IV. Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle ir vadovaudamiesi
programelés instrukcijomis atlikite sgranka.

NESIOJIMO DIRZELIO PRITVIRTINIMAS

.- NeSiojimo dirzelio angg nustatykite ties kaisCiu kolonélés Sone.
Il Svelniai vyniokite dirZelj aplink kai$tj, kol jis tvirtai laikysis.
lll. Pakartokite procedurg kitoje kolonélés puséje.

Pastaba. PrieS naudodami jsitikinkite, kad nesSiojimo dirZelis pritvirtintas prie
kolonélés iS abiejy pusiu.

MEDIJOS VALDYMO NAUDOJIMAS

Atkurdami garsa per ,,Bluetooth®, valdykite jj tiesiogiai valdikliais, esanciais
virSutiniame skydelyje.

I.  Spustelékite vieng kartg, kad paleistuméte arba pristabdytuméte

Il. Paspauskite deSinén / kairén, kad perSoktuméte j priekj / atgal.

ll. Laikykite nuspaustg deSinén / kairén, kad greitai persuktuméte pirmyn /
atgal.

PAGAL POREIKIUS PRITAIKOMAS M MYGTUKAS
Paspauskite M mygtuka, kad perjungtuméte EQ nustatymus.

KOLONELES JKROVIMAS

Pridétu USB-C kabeliu sujunkite kolonéle su USB maitinimo Saltiniu (5V /9,
3 A). USB-C maitinimo jvesties prievadas yra kolonélés Sone.

Pastaba. Prie$ jkraudami visada jsitikinkite, kad kolonélé visiSkai sausa.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — VISAS INTERNETINIS VADOVAS 006

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

KOLONELES KAIP NESIOJAMOJO KROVIKLIO NAUDOJIMAS

I [sitikinkite, kad kolonélé jjungta, o jos akumuliatorius jkrautas daugiau
nei 20 %.

Il.  Norédami jkrauti i$ kolonélés, prijunkite telefong, planSetinj kompiuterj ar
kitg jrenginj su USB jungtimi.

Pastaba. Jkrovimo banko funkcijg galima jjungti arba iSjungti ,,Marshall

Bluetooth“ programéléje.

AKUMULIATORIAUS INDIKATORIUS

Penkiy padaly akumuliatoriaus indikatorius rodo kolonélés akumuliatoriaus
jkrova.
Kylanti animacija nurodo, kad akumuliatorius yra kraunamas.

PRIJUNGIMAS PER AUX JEJIMO JUNGT]

Prie AUX prievado galite prijungti laidinj garso Saltinj kaip atskirg kanalg arba

maiSyti su ,,Bluetooth“ garso Saltiniu, jei tai jjungta programéléje.

. Prijunkite laidg su 3,5 mm stereokiStuku prie kolonélés Sone esancios
AUX jvesties.

Il. Kitg laido galg prijunkite prie muzikos leistuvo garso signalo iSéjimo lizdo.

lll. Jsitikinkite, kad visi prijungti ,,Bluetooth® garso jrenginiai yra pristabdyti.

Pastaba. Garso laidai nepridedami.

USB-C SKAITMENINIO GARSO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

USB-C prievadas leidZia prijungti laidinj garso Saltinj, jei tai jjungta
programéléje.

. ]junkite garso jvestj USB-C prievadui ,Marshall Bluetooth“ programéléje.
Il Prijunkite USB-C laidg prie kolonélés ir garso Saltinio.

lll. Pasirinkite STOGKWELL Il kaip garso jrenginio iSvestj.

IV. [sitikinkite, kad visi prijungti ,,Bluetooth® garso jrenginiai yra pristabdyti.
Pastaba. Su garsu suderinamas USB-C laidas nepridedamas.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

KOLONELES VALYMAS

Reguliariai valykite kolonéle, kad ji buty Svari ir veikty ilgiau.

Prie$ valydami kolonéle atjunkite visus laidus ir prie$ prijungdami USB
jkroviklj jsitikinkite, kad viskas yra visiSkai sausa.

Nuimkite neSiojimo dirZelj nuo kolonélés ir nuvalykite jg mink$tu Sepetéliu.
Kolonéle ir laidus valykite nesipukuojancia Sluoste, Siek tiek sudrékinta Siomis
medZiagomis:

e vandeniu;

e 70 % izopropilo alkoholio valikliu; arba

e 75 % etilo alkoholio valikliu.

Atsargiai iSvalykite angas sausu ir minkStu Sepetéliu arba vatos tamponu.

e Nenaudokite jokiy aStriy ar metaliniy daikty.

Nenaudokite suslégtojo oro.

Nenaudokite produkty, kuriy sudétyje yra baliklio ar vandenilio peroksido.

Nemerkite kolonélés j jokias valymo priemones.
Neskalaukite kolonélés po tekanciu vandeniu.

AKUMULIATORIAUS PRIEZIUROS VADOVAS

Jusy kolonéléje jtaisytas labai nasus licio jony akumuliatorius, o jo veikimo
laikas priklauso nuo jkrovimo ir naudojimo. Laikykités toliau pateikty
nurodymy, kad akumuliatorius kuo ilgiau i$likty puikios buklés.

e Jei jmanoma, venkite greityjy jkrovikliy. Greitai kraunant akumuliatoriuje
sukeliama jtampa, dél kurios jis galiausiai suges.

e Neleiskite akumuliatoriui visiSkai iSsikrauti ir nekraukite visiskai jkrauto
akumuliatoriaus. Stenkités iSlaikyti jkrovos lygj nuo 30 % iki 80 %.

e Jeigu kolonélé bus nenaudojama ilgesnj laikg, rekomenduojame jkrauti
jg iki puseés jkrovos ir atkurti gamyklinius nustatymus. Kolonéle laikykite
vesioje, tamsioje ir sausoje aplinkoje.

e \Venkite naudoti ar jkrauti kolonéle karStose ir nevédinamose vietose,
kur temperatura siekia 40 °C / 104 °F ir daugiau, pvz., stovinCiame
automobilyje ar prie lango tiesioginéje saulés Sviesoje.

e Nekraukite akumuliatoriaus Zemesnéje nei 10 °C / 50 °F temperaturoje ir
nenaudokite kolonélés Zzemesnéje nei 0 °C / 32 °F temperaturoje.

e Saugokite nuo stipriy mechaniniy smugiy, pvz., kolonélés kritimy ant
kiety pavirSiy, nes taip galima paZeisti akumuliatoriy.

Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle ir pasirinkite akumuliatoriy
tausojimo lygj, kuris geriausiai atitinka jusy ir kolonélés poreikius.
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

NAUJO JRENGINIO SUSIEJIMAS

STOCKWELL 1l galima vienu metu prijungti prie 2 jrenginiy, o kolonélé gali

prisiminti iki 10 anksciau susiety jrenginiy. Aprépties zonoje garsiakalbis

bandys prisijungti prie paskutinio naudoto jrenginio.

I [sitikinkite, kad kolonélé jjungta.

Il.  Paspauskite ir palaikykite nuspaustg ,,Bluetooth® mygtuka, kol LED
pradés letai mirkséti.

Il Garso jrenginio ,Bluetooth” sgraSe pasirinkite STOCKWELL IIl.

KOLONELES NUSTATYMAS IS NAUJO

Atlikus gamykling atstatg bus nustatyti pradiniai kolonélés nustatymai,

iSskyrus programinés aparatinés jrangos atnaujinimus.

Pastaba. Bus pasalinti visi naudotojo nustatymai, ir kolonéle reikés nustatyti

iS naujo.

.  PaSalinkite STOCKWELL Ill ir STOCKWELL Il [LE] (jei yra) i$ garso
jrenginio ,,Bluetooth” sgraso.

Il. [sitikinkite, kad kolonélé jjungta.

lll. Vienu metu paspauskite ir 10 sek. palaikykite M ir ,,Bluetooth“ mygtukus.
Visi indikatoriai greitai mirksi, o kolonélé paleidziama i$ nauijo.

Kolonéléje atkurti gamykliniai nustatymai ir jrenginys paruostas susieti, zr.

skyriy ,,Prijungimas®.

»MARSHALL BLUETOOTH“ PROGRAMELE

Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth programéle, kad galétumete efektyviai
naudoti kolonéle ir atnaujinti jg atsisiysdami naujausig programing jrangg.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU

PROBLEMA VEIKSMAS

Nepavyksta jjungti Prijunkite kolonéle prie USB maitinimo
kolonélés Saltinio, kad jj jkrautuméte.

Nepavyksta Suaktyvinkite ,,Bluetooth” savo Saltinio jrenginyje.
prisijungti ar susieti
su ,,Bluetooth”
jrenginiu PrieS nustatydami susiejimo rezimg
jsitikinkite, kad kolonélé jjungta, Zr.
skyriy ,,Naujo jrenginio susiejimas®.

Negalima prijungti Jsitikinkite, kad laidas palaiko
per USB-C USB-C garso perdavima.
skaitmeninj
garso rysj

Pasirinkite STOCKWELL Il kaip
garso jrenginio garso ivest;.

Jsitikinkite, kad USB-C prievado garso jvestis
jjungta per ,Marshall Bluetooth“ programéle.

Netinkamas veikimas Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle
ir prijunkite kolonéle. Vadovaukités
programéléje pateikiamomis instrukcijomis,
kad STOCKWELL Ill buty jdiegta naujausia
programinés aparatinés jrangos versija.

Atkurkite gamyklinius nustatymus, Zr. skyriy
,Kolonélés nustatymas i$ naujo“.

STOCKWELL Ill batina nustatyti iS naujo.
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NESKLANDUMU SALINIMAS LIETUVIU

PROBLEMA VEIKSMAS

Nutruksta Perkelkite jrenginius arciau vienas kito, kad
»Bluetooth* rysSys tarp jy nebuty klitciy, pvz., sieny ar dury.

Perkelkite kolonéle toliau nuo bet kokio trukdancio
elektroninio prietaiso. Kai kurie elektroniniai
prietaisai naudoja tg patj dazniy diapazong

kaip ir ,,Bluetooth” ir gali sukelti trukdZiy.

Negaliu jkrauti Jsitikinkite, kad ,Marshall Bluetooth“ programéléje
telefono naudojantis  jjungta kolonélés USB-C jkrovimo iSvestis.
kolonéle.

»Bluetooth” perima |sitikinkite, kad ,,Marshall Bluetooth*
ry$j, kai atkuriama programéléje jjungtas jvesties maiSymas.
naudojant AUX arba

USB-C jungtis.
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INSTRUKSJONER NORSK

KOM | GANG

. Trykk pa strembryteren for & sla pa heyttaleren.

Il.  Trykk pa Bluetooth-knappen og hold den inne inntil LED-lampen skifter til
sakte blinking.

Il Velg STOCKWELL Il fra Bluetooth-listen pa lydenheten.

IV. Last ned Marshall Bluetooth-appen, og falg instruksjonene i appen for &
fullfere konfigurasjonen.

FESTE BAREREIMEN

. Plasser hullet i baerereimen over pinnen pa siden av hgyttaleren.
Il. Tre reimen forsiktig rundt pinnen til den sitter godt.
lll. Gjenta fremgangsméten pa motsatt side av hgyttaleren.

Merk: Serg for at baerereimen er godt festet til hyttaleren pa begge sider for
bruk.

BRUKE MEDIEKONTROLLEN
Kontroller lyden direkte fra toppanelet nar du spiller av via Bluetooth.

I.  Trykk én gang for avspilling/pause.
Il Skyv til heyre/venstre for & hoppe fremover/bakover.
Il Hold til h@yre/venstre for & spole fremover/bakover.

EGENDEFINERBAR M-KNAPP
Trykk pa M-knappen for & veksle mellom EQ-innstillinger.

LADE HOYTTALEREN

Bruk den medfglgende USB-C-kabelen til a koble hgyttaleren til en USB-
stromkilde (5V / 9V, 3 A). USB-C-strgminngangen er plassert pa siden av
heyttaleren.

Merk: Serg alltid for at hpyttaleren er helt torr for du lader den.

BRUKE HOYTTALEREN SOM EN STROMBANK

. Kontroller at hgyttaleren er pa og har hgyere batteriniva enn 20 %.
Il.  Koble til telefonen, nettbrettet eller en annen USB-enhet for & lade den/
det fra hoyttaleren.

Merk: Ladebankfunksjonen kan aktiveres eller deaktiveres fra Marshall
Bluetooth-appen.
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BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatoren med fem segmenter viser hgyttalerbatteriets ladetilstand.
En stigende animasjon indikerer at batteriet lades.

TILKOBLING TIL EN AUX-ENHET

AUX-porten gjer det mulig & koble til en kablet lydkilde enten som en egen
kanal eller blandet med en Bluetooth-lydkilde, hvis dette er aktivert i appen.

[.  Koble en kabel med en 3,5 mm stereokontakt til AUX-inngangen pa siden
av hoyttaleren.

Il. Koble den andre enden av kabelen til lydutgangen pa lydkilden.

lll. Sarg for at alle tilkoblede Bluetooth-lydenheter star pa pause.

Merk: Lydkabler er ikke inkludert.

KOBLE TIL EN DIGITAL USB-C-LYDENHET

USB-C-porten lar deg koble til en kablet lydkilde hvis dette er aktivert i
appen.

I Aktiver lydinngang for USB-C-porten i Marshall Bluetooth-appen.
Il.  Koble en USB-C-kabel til hgyttaleren og lydkilden.

lll. Velg Stockwell lll som utgang fra lydkilden.

IV. Serg for at alle tilkoblede Bluetooth-lydenheter star pa pause.

Merk: Lydkompatibel USB-C-kabel medfelger ikke.

RENGJORE HOYTTALEREN
Rengjer hoyttaleren regelmessig for at den skal fungere bra og holde lenger.

Trekk ut alle ledninger for du rengjer hgyttaleren, og serg for at alt er helt tort
f@r du kobler til en USB-lader.

Fiern beerereimen fra hgyttaleren og rengjer den med en myk bgrste.

Rengjor heyttaleren og ledningene forsiktig med en lofri klut, lett fuktet med

en av felgende:

e vann

e 70 % isopropylalkohol

e 75 % etylalkohol

Rengjar apningene forsiktig med en tarr og myk barste eller en bomullspinne.
e |kke bruk skarpe gjenstander eller metallgjenstander.

e |kke bruk trykkluft.

e |kke bruk produkter som inneholder blekemiddel eller hydrogenperoksid.
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e |kke dynk hgyttaleren i rengjeringsmidier.
e |kke skyll hgyttaleren under rennende vann.

VEILEDNING FOR VEDLIKEHOLD AV BATTERIET

Hoyttaleren er utstyrt med litium-ion-batterier med hgy ytelse, og levetiden
pavirkes av hvordan den lades og brukes. Fglg retningslinjene nedenfor for a
holde batteriet i god stand sa lenge som mulig.

e Unnga a bruke hurtigladere hvis mulig. Hurtiglading forarsaker stress pa
batteriet og vil forringe det.

e Unnga & la batteriet temmes helt eller lade & det nér det allerede er
fulladet. Prov & holde ladenivaet mellom 30 % og 80 %.

e Hvis hgyttaleren lagres over lengre tid, anbefaler vi at du lader
hgyttaleren ca. halvveis og deretter tilbakestiller til fabrikkinnstillinger.
Oppbevar heyttaleren pa et kjolig, merkt og tert sted.

e Unngé 4 bruke eller lade hgyttaleren pa varme og uventilerte steder, 40
°C /104 °F og hayere, for eksempel i en parkert bil eller ved et vindu i
direkte sollys.

e Unngé 4 lade batteriet ved lave temperaturer, under 10 °C / 50 °F, og
unnga a bruke heyttaleren ved temperaturer under 0 °C / 32 °F.

e Unnga sterke mekaniske stgt, som & miste hgyttaleren pa harde
overflater, da det kan skade batteriene.

Last ned Marshall Bluetooth-appen, og velg batteribevaringsnivaet som
passer best for deg og hayttaleren.

SAMMENKOBLE EN NY ENHET

Stockwell lIl kan kobles til to enheter om gangen og husker opptil ti tidligere
sammenkoblede enheter. Den vil prove & koble til den sist tilkoblede enheten
hvis denne er innenfor rekkevidde.

. Serg for at hgyttaleren er slatt pa.

Il. Trykk pa Bluetooth-knappen og hold den inne inntil LED-lampen skifter til
sakte blinking.

lll. Velg STOCKWELL Il fra Bluetooth-listen pa lydenheten.
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TILBAKESTILLE HOYTTALEREN

Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger gjenoppretter de opprinnelige
innstillingene pa heyttaleren, unntatt eventuelle fastvareoppdateringer.

Merk: Dette vil slette alle brukerinnstillinger, og hgyttaleren ma settes opp

igjen.

I.  Fjern STOCKWELL Ill, og eventuelt STOCKWELL lll [LE], fra lydenhetens
Bluetooth-liste.

Il.  Kontroller at hpyttaleren er pa.

Il Trykk pa og hold inne M-knappen og Bluetooth-knappen i 10 sekunder.
Alle indikatorene blinker raskt, og heyttaleren starter pa nytt.

Hayttaleren er tilbakestilt til fabrikkinnstillinger og klar til & sammenkobles. Se
avsnittet Kom i gang.

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Last ned Marshall Bluetooth-appen for & fa mest mulig ut av hgyttaleren
og holde den oppdatert med den nyeste programvaren.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM TILTAK

Hoyttaleren slar
seg ikke pa.

Koble hayttaleren til en USB-strgmkilde og lad den.

Kan ikke koble til
eller sammenkoble
med en Bluetooth-
enhet

Aktiver Bluetooth pa avspillingsenheten.

Kontroller at hpyttaleren er slatt pa for
du setter den i sammenkoblingsmodus,
se Sammenkoble en ny enhet.

Kan ikke koble til
via digital USB-
C-lydinngang

Serg for at kabelen stgtter USB-C-lyd.

Velg Stockwell lll som lydutgang fra lydenheten.

Kontroller at lydinngangen for USB-C-porten
er aktivert via Marshall Bluetooth-appen.

Uvanlig atferd

Last ned Marshall Bluetooth-appen og koble til
heyttaleren. Fglg veiledningen i appen for & sikre
at Stockwell Il har den nyeste fastvareversjonen.

Tilbakestill til fabrikkinnstillingene.
Se Tilbakestille hgyttaleren.

Stockwell lll ma konfigureres igjen.

<
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PROBLEM TILTAK

Bluetooth-
tilkoblingen faller ut

Flytt enhetene narmere hverandre slik at de ikke
blir pavirket av hindringer som vegger eller dgrer.

Flytt heyttaleren bort fra forstyrrende
elektroniske enheter. Noen elektroniske
enheter bruker samme frekvensomrade som
Bluetooth og kan forarsake forstyrrelser.

Kan ikke lade
telefonen min fra
heyttaleren.

Serg for at heyttaleren har USB-C-lading
aktivert i Marshall Bluetooth-appen.

Bluetooth overtar
forbindelsen nar
du spiller av via
AUX eller USB-C.

Serg for at inngangsmiks er aktivert
i Marshall Bluetooth-appen.

<
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INSTRUKCJE POLSKI

PIERWSZE UZYCIE

. Nacisnij przycisk zasilania, aby wigczy¢ gtosnik.

Il Nacisnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth do momentu, az dioda LED
zacznie powoli migac.

. Wybierz STOCKWELL lll z listy urzadzen Bluetooth na swoim urzgdzeniu
audio.

IV. Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth i postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi w tej aplikacji, aby przeprowadzi¢ konfiguracje.

MOCOWANIE PASKA DO PRZENOSZENIA

I Ustaw otwdr w pasku do przenoszenia na kotku znajdujgcym sie z boku
gtosnika.

Il. Delikatnie przewlecz pasek wokot kotka, az bedzie pewnie zamocowany.

lll. Powtorz procedure po przeciwnej stronie gtosnika.

Uwaga: Upewnij sie, czy pasek nosny jest dobrze przymocowany do gtosnika
z obu stron przed uzyciem.

KORZYSTANIE ZE STEROWANIA MULTIMEDIAMI

W przypadku odtwarzania dzwieku przez Bluetooth odtwarzaniem mozna
sterowac bezposrednio z gérnego panelu.

. Nacisnij jeden raz, aby uruchomi¢/wstrzymac odtwarzanie.

Il.  Przesun w prawo/lewo, aby przej$¢ do przodu/do tyhu.

lll. Przesun w prawo / w lewo i przytrzymaj, aby przewing¢ szybko do
przodu / do tytu.

PRZYCISK KONFIGUROWALNY M
Nacisnij przycisk M, aby przetgczy¢ ustawienia EQ.

LADOWANIE GLOSNIKA

Podtacz gtosnik do Zrodta zasilania USB (5 V /9 V, 3 A) za pomoca
znajdujgcego sie w zestawie kabla USB-C. Gniazdo wejscia zasilania USB-C
znajduje sie z boku gtosnika.

Uwaga: Zawsze przed przystgpieniem do fadowania gtosnika upewnij sie, ze
jest on catkowicie suchy.
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UZYWANIE GLOSNIKA JAKO AKUMULATORA

I Upewnij sig, ze gto$nik jest wigczony, a poziom natadowania jego
akumulatora przekracza 20%.

Il.  Podtgcz telefon, tablet lub inne urzadzenie USB, aby natadowac je z
gtosnika.

Uwaga: Funkcje banku tadujgcego mozna wigczy¢ lub wytgczy¢ w aplikacii

Marshall Bluetooth.

WSKAZNIK POZIOMU NALADOWANIA AKUMULATORA

Pieciosegmentowy wskaznik akumulatora pokazuje poziom natadowania
akumulatora gtosnika.

Animacja wzrastajgcego poziomu sygnalizuje, ze trwa proces fadowania
akumulatora.

PODLACZANIE URZADZENIA AUX

Port AUX umozliwia podtgczenie przewodowego zrddfa dzwieku jako

dedykowanego kanatu lub zmiksowanego ze zrodtem dzwigku Bluetooth, jesli

jest to wtgczone w aplikacji.

I Podtgcz przewod zakonczony wtyczka stereo typu mini-jack (3,5 mm) do
gniazda AUX z boku gto$nika.

Il.  Podtgcz drugi koniec przewodu do wyjscia audio urzadzenia audio.

lll.  Upewnij sig, ze na wszystkich podtgczonych urzadzeniach dzwigkowych
Bluetooth jest wstrzymane odtwarzanie.

Uwaga: Przewody audio nie sg dotaczone.

PODLACZANIE CYFROWEGO URZADZENIA AUDIO USB-C

Port USB-C umozliwia podtgczenie przewodowego Zrodta dZzwieku, jesli jest
wtgczone w aplikacii.

l.  Wigcz wejscie audio dla portu USB-C w aplikacji Marshall Bluetooth.

Il.  Podtgcz przewod USB-C do gtosnika oraz do Zrodta dzwieku.

. Wybierz Stockwell Il jako wyjscie z urzgdzenia audio.

IV. Upewnij sig, ze na wszystkich podtgczonych urzadzeniach dzwigkowych
Bluetooth jest wstrzymane odtwarzanie.

Uwaga: Kabel USB-C kompatybilny z dzwigkiem nie jest dotgczony.

CZYSZCZENIE GLOSNIKA
Regularnie czy$¢ gtosnik, aby zachowaé jego Swiezos¢ i wydtuzy¢ trwatosc.
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Przed przystgpieniem do czyszczenia gtosnika oditgcz wszelkie przewody, a
przed podtgczeniem tadowarki USB upewnij sie, ze wszystkie elementy sg
catkowicie suche.

Odepnij pasek do przenoszenia gtosnika i wyczyS¢ go migkka szczoteczka.
Do czyszczenia gtosnika i przewoddw uzywaj niepozostawiajgcej wiokien
Sciereczki lekko zwilzonej jednym z nastepujacych srodkéw:

* woda,

¢ alkoholem izopropylowym 70% lub

¢ alkoholem etylowym 75%.

CzyS¢ otwory ostroznie za pomocg suchej i migkkiej szczoteczki lub
bawetnianego wacika.

Nie uzywaj zadnych ostrych ani metalowych przedmiotow.

Nie uzywaj sprezonego powietrza.

Nie uzywaj produktow zawierajgcych wybielacz lub nadtlenek wodoru.
Nie zanurzaj gto$nika w zadnych Srodkach czyszczgcych.

Nie przeptukuj gtosnika pod biezacg woda.

ZASADY KONSERWACJI AKUMULATOROW

Gtosnik jest wyposazony w wysokiej klasy akumulatory litowo-jonowe,
ktorych zywotnosc zalezy od tego, w jaki sposdb sg fadowane i
eksploatowane. Przestrzegaj ponizszych zalecen, aby mozliwie jak najdtuzej
zachowac doskonatg sprawno$¢ akumulatora.

e W miare mozliwosci unikaj uzywania szybkich tadowarek. Szybkie fadowanie
powoduje duze obcigzenie akumulatora i przyspiesza jego zuzycie.

¢ Unikaj catkowitego roztadowywania akumulatora, a takze tadowania
go, gdy jest juz w petni natadowany. Sprébuj utrzymywac poziom
natadowania w granicach miedzy 30% a 80%.

e Jesli gtosnik ma by¢ przechowywany przez dtuzszy czas, zaleca
sie natadowanie go mniej wiecej do potowy, a nastepnie wykonanie
przywrdcenia ustawien fabrycznych. Przechowuj gtosnik w chtodnym,
ciemnym i suchym miejscu.

e Unikaj uzywania lub fadowania gtosnika w gorgcych i pozbawionych
wentylacji miejscach, o temperaturze 40°C i wyzszej, takich jak zaparkowany
samochdd lub przy oknie w bezposrednim Swietle stonecznym.

¢ Unikaj fadowania akumulatora w niskiej temperaturze wynoszacej ponizej
10°C i uzywania gtosnika w temperaturze ponizej 0°C.

e Unikaj silnych wstrzgsdw mechanicznych, na przyktad upuszczania
gtosnika na twarde powierzchnie, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie akumulatorow.
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Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth i wybierz poziom konserwacii
akumulatora, kt6ry najlepiej odpowiada Twoim potrzebom w zakresie
korzystania z gtosnika.

PAROWANIE NOWEGO URZADZENIA

Stockwell Il moze potaczy¢ sie z 2 urzadzeniami jednoczesnie i pamigta do

10 wczes$niej sparowanych urzadzen. Gdy gtosnik znajdzie sie w zasiegu,

bedzie probowac¢ ponownie potgczyc sie z ostatnio potgczonym urzgdzeniem.

I.  Upewnij sie, ze gto$nik jest wigczony.

Il Wcisnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth do momentu, az dioda LED
zacznie powoli migac.

lll. Wybierz STOCKWELL lll z listy urzadzen Bluetooth na swoim urzgdzeniu
audio.

RESETOWANIE GLOSNIKA

Przywrdcenie ustawien fabrycznych spowoduje zresetowanie gtosnika
do jego oryginalnych ustawien, z wyjgtkiem ewentualnych aktualizacji
oprogramowania sprzetowego.

Uwaga: Spowoduije to usunigcie wszystkich ustawien uzytkownika, a gtosnik
bedzie musiat zosta¢ ponownie skonfigurowany.

[ Usurn STOCKWELL Il oraz STOCKWELL Il [LE], jesli s3 obecne, z listy
urzadzen Bluetooth na urzadzeniu audio.

Il.  Upewnij sie, ze gto$nik jest wigczony.

lll.  Naci$nij i przytrzymaj jednocze$nie przyciski M i Bluetooth przez 10 sekund.
Wszystkie wskazniki szybko migajg, a gtosnik uruchamia sie ponownie.

Gfo$nik ma teraz przywrdcone ustawienia fabryczne i jest gotowy do
sparowania — patrz czesc ,,Pierwsze uzycie”.

APLIKACJA MARSHALL BLUETOOTH

Pobierz aplikacje Marshall Bluetooth, aby wykorzysta¢ wszystkie
mozliwosci gtosnika oraz mie¢ pewnos$¢, ze jego oprogramowanie jest

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM SUGEROWANE DZIALANIE
Gtosnik nie Podtacz gtosnik do zrddta zasilania
wiacza sig USB, aby go natadowac.

Nie mozna potaczyé Wiacz funkcje Bluetooth w swoim

sie lub wykonaé urzadzeniu odtwarzajgcym dzwigk.

parowania z

urzadzeniem

Bluetooth Przed ustawieniem w gtosniku trybu parowania
(patrz cze$¢ ,Parowanie nowego urzgdzenia”)
upewnij sie, ze gtosnik jest wtgczony.

Nie mozna potaczyé Upewnij sig, ze Twoj kabel obstuguje audio USB-C.
sie z cyfrowym
audio przez USB-C

Wybierz Stockwell lll jako wyjscie
audio z Twojego urzadzenia.

Upewnij sig, ze wejscie audio dla portu USB-C
jest witgczone w aplikacji Marshall Bluetooth.

Niepoprawne Pabierz aplikacje Marshall Bluetooth i

dziatanie potacz sie z gtosnikiem. Postepuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji, aby upewnic sie, ze
Stockwell Il ma najnowsza wersje firmware.

Przywrd¢ ustawienia fabryczne zgodnie
z instrukcjami zamieszczonymi w
czesci ,Resetowanie gtosnika”.

Konieczne bedzie ponowne skonfigurowanie
gtosnika Stockwell Il

| BACK TO INDEX 4



STOCKWELL 11l — PELNA INSTRUKCJA ONLINE 010

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW POLSKI

PROBLEM SUGEROWANE DZIAtANIE

Potaczenie Bluetooth  Ustaw urzadzenia blizej siebie lub w
jest przerywane taki sposdb, aby nie dzielity ich zadne
przeszkody, na przyktad sciany lub drzwi.

Odsun gtosnik od wszelkich zakfdcajacych urzadzen
elektronicznych. Niektdre urzadzenia elektroniczne
korzystajg z tego samego zakresu czestotliwosci

co Bluetooth i moga powodowac zaktdcenia.

Nie moge tadowaé Upewnij sig, ze gtosnik ma wigczone tadowanie
telefonu za pomoca przez USB-C w aplikacji Marshall Bluetooth.
gltosnika.

Bluetooth przejmuje  Upewnij sig, ze funkcja miksowania wejs¢ jest
potaczenie podczas wigczona w aplikacji Marshall Bluetooth.
odtwarzania przez

AUX lub USB-C.
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INSTRUGOES PORTUGUES

INTRODUGAOQ

I. Prima o botao ligar/desligar para ligar a coluna.

Il.  Prima e mantenha premido o botdo Bluetooth até o LED passar a piscar
lentamente.

lll. Selecione STOCKWELL Ill na lista Bluetooth do seu dispositivo de audio.

IV. Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth e siga as instrugdes fornecidas
na aplicacéo para concluir a configuragéo.

FIXAR A CORREIA DE TRANSPORTE

I.  Coloque o orificio da correia de transporte sobre o pino na lateral da
coluna.

Il. Passe a correia cuidadosamente a volta do pino até que esteja segura.

lIl. Repita o procedimento no lado oposto da coluna.

Nota: Certifique-se de que a correia de transporte esta presa a coluna em
ambos os lados antes de a utilizar.

UTILIZAR 0 CONTROLO DE MULTIMEDIA

Controle o audio diretamente a partir do painel superior ao reproduzir através
de Bluetooth.

I.  Prima uma vez para reproduzir/pausar.
Il. Prima a direita/esquerda para avancar/retroceder.
lll. Mantenha premido a direita/esquerda para avancar/recuar rapidamente.

BOTAO M PERSONALIZAVEL
Prima o botdo M para alternar entre definicoes do EQ.

CARREGAR A COLUNA

Utilize o cabo USB-C incluido para ligar a coluna a uma fonte de alimentagéo
USB (5V/9V, 3 A). A porta de entrada de alimentacdo USB-C encontra-se na
lateral da coluna.

Nota: certifique-se sempre de que a coluna esta completamente seca antes
de a carregar.
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UTILIZAR A COLUNA COMO UMA POWER BANK

I.  Certifique-se de que a coluna esta ligada e que tem mais de 20% de
bateria.

Il. Ligue o seu telemdvel, tablet ou outro dispositivo USB para os carregar a
partir da coluna.

Nota: a fun¢do de power bank pode ser ativada ou desativada na aplicacéo
Marshall Bluetooth.

INDICADOR DE BATERIA

0 indicador de bateria de cinco segmentos mostra a carga da bateria da
coluna.

Uma animagcéo ascendente indica que a bateria esta a carregar.

LIGAGAO DE UM DISPOSITIVO AUX

A porta AUX permite-lhe ligar uma fonte de dudio com fios, quer como um
canal dedicado, quer misturada com uma fonte de audio Bluetooth, se essa
opgao estiver ativada na aplicagao.

I Ligue um cabo jack estéreo de 3,5 mm a entrada AUX na lateral da
coluna.

Il. Ligue a outra extremidade do cabo a saida de dudio da sua fonte de
audio.

lll. Certifique-se de que todos os dispositivos audio Bluetooth ligados estdo
em pausa.

Nota: cabos de audio ndo incluidos.

LIGAR UM DISPOSITIVO DE AUDIO DIGITAL USB-C

A porta USB-C permite-Ihe ligar uma fonte de audio com fios, se essa op¢ao
estiver ativada na aplicagao.

. Ative a entrada de 4udio para a porta USB-C na aplicacdo Marshall
Bluetooth.

Il. Ligue um cabo USB-C a coluna e a sua fonte de audio.

lll. Selecione Stockwell Il como saida do seu dispositivo de dudio.

IV. Certifique-se de que todos os dispositivos audio Bluetooth ligados estao
em pausa.

Nota: cabo USB-C compativel com dudio n&o incluido.
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INSTRUGOES PORTUGUES

LIMPAR A COLUNA

Limpe regularmente a sua coluna para a manter sem residuos e durar mais
tempo.

Desligue quaisquer cabos antes de limpar a coluna e certifique-se de que
todos os componentes estdo completamente secos antes de ligar um
carregador USB.

Retire a correia de transporte da coluna e limpe-a com uma escova macia.

Limpe cuidadosamente a coluna e 0s cabos com um pano sem pelos,
ligeiramente humedecido com:

* 4agua,

e alcool isopropilico a 70% ou

e alcool etilico a 75%.

Limpe cuidadosamente o0s orificios com uma escova seca e macia ou com
uma cotonete.

e Nao utilize quaisquer objetos afiados ou metalicos.

Nao utilize ar comprimido.

Nao utilize produtos que contenham lixivia ou perdxido de hidrogénio.
Nao submerja a coluna em qualquer agente de limpeza.

Nao limpe a coluna em agua a correr.

GUIA DE CUIDADO DA BATERIA

A coluna vem equipada com baterias de ides de litio de alto desempenho com
uma vida util que é afetada pelo carregamento e utilizagdo. Siga as diretrizes
abaixo para manter a sua bateria em 6timas condi¢des durante 0 maximo de
tempo possivel.

e Evite a utilizacdo de carregadores rapidos se possivel. O carregamento
rapido esforca a bateria e degrada-a.

e Evite deixar a bateria esgotar-se completamente ou carrega-la quando ja
estiver cheia. Tente manter a carga entre 30% e 80%.

e Sea coluna for armazenada durante muito tempo, recomenda-se
carregar a coluna a cerca de meia carga e, em seguida, proceder a uma
reposicdo de fabrica. Armazene a coluna num local fresco, escuro e
Seco.

e Evite utilizar ou carregar a coluna em locais quentes e sem ventilagdo, a
40 °C/104 °F ou superior, tais como num carro estacionado ou junto a
uma janela sob luz solar direta.

e Evite carregar a bateria a baixas temperaturas, abaixo de 10 °C/50 °F e
usar a coluna abaixo de 0 °C/32 °F.
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e Evite choques mecénicos fortes, tais como a queda da coluna em
superficies duras, pois pode danificar as baterias.

Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth e selecione o nivel de economia de
bateria que melhor se adequa a si e a sua coluna.

EMPARELHAMENTO DE UM NOVO DISPOSITIVO

A Stockwell Ill pode ser ligada a 2 dispositivos simultaneamente e memoriza
até 10 dispositivos emparelhados anteriormente. Se estiver ao alcance, a
coluna tenta ligar-se novamente ao ultimo dispositivo ligado.

I.  Certifique-se de que a coluna de som esta ligada.

[l.  Prima e mantenha premido o botdo Bluetooth até o LED passar a piscar
lentamente.

lll. Selecione STOCKWELL Ill na lista Bluetooth do seu dispositivo de dudio.

REPOR A COLUNA

A reposicao de fabrica repde as definigdes originais na coluna, excluindo
eventuais atualizagoes do firmware.

Nota: este procedimento eliminara todas as defini¢oes do utilizador e a coluna
tera de ser configurada novamente.

I.  Remova STOCKWELL Ill e STOCKWELL Ill [LE], se estiverem presentes,
da lista de Bluetooth do seu dispositivo de audio.

Il. Certifique-se de que a coluna esta ligada.

lll. Prima e mantenha premido o botdo M e o botao Bluetooth durante 10
segundos. Todos os indicadores piscam rapidamente e a coluna é
reiniciada.

A coluna foi reposta para as definicoes de fabrica e esta pronta a ser
emparelhada. Consulte a sec¢ao Introducao.

APLICAGAO MARSHALL BLUETOOTH

Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth para tirar 0 maximo partido da
sua coluna e mantenha-a atualizada com o software mais recente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEMA ACAO

A coluna de som Ligue a coluna de som a uma fonte de
nao se liga alimentacéo USB para carrega-la.

Nao é possivel ligar Ative o Bluetooth no seu dispositivo de reproducao.
a ou emparelhar
com um dispositivo
Bluetooth Certifique-se de que a coluna esta ligada antes
de a colocar no modo de emparelhamento;
consulte Emparelhar um novo dispositivo.

Nao é possivel Certifique-se de que o seu cabo
efetuar ligacao suporta audio USB-C.

através de audio

digital USB-C

Selecione Stockwell Il como a saida de
audio do seu dispositivo de audio.

Certifique-se de que a entrada de audio
para a porta USB-C esta ativada na
aplicacdo Marshall Bluetooth.

Comportamento Transfira a aplicagdo Marshall Bluetooth

erratico e ligue a coluna. Siga as instrugdes na
aplicagdo para garantir que a Stockwell Ill
tem a versdo mais recente do firmware.

Execute uma reposicéo de fabrica.
Consulte a sec¢ao Repor a coluna.

A Stockwell Ill tem de ser configurada novamente.
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PROBLEMA AGAO

A ligacao Bluetooth Aproxime os dispositivos uns dos outros
é interrompida de modo a ndo ficarem obstruidos por
obstaculos como paredes ou portas.

Afaste a coluna de dispositivos eletronicos

que causem interferéncia. Alguns dispositivos
eletronicos utilizam a mesma gama de frequéncias
que o Bluetooth e podem causar interferéncias.

Nao consigo carregar Certifique-se de que a coluna tem a
0 meu telemavel saida de carregamento USB-C ativada
com a coluna na aplicacdo Marshall Bluetooth.

0 Bluetooth assume Certifique-se de que a mistura de entrada esta
a ligacao quando ativada na aplicacéo Marshall Bluetooth.

a reproducao é

feita através de

AUX ou USB-C.
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INSTRUCTIUNI ROMANA

PRIMII PASI

I Apasati butonul de pornire pentru a porni difuzorul.

Il Tineti apasati butonul Bluetooth pana cand ledul lumineaza lent
intermitent.

lll. Selectati STOCKWELL Il de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio.

IV. Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth si urmati instructiunile din
aplicatie pentru a finaliza configurarea.

FIXAREA CURELEI DE TRANSPORT

. Pozitionati orificiul curelei de transport peste pinul de pe partea laterald a
difuzorului.

Il. Infasurati usor cureaua in jurul boltului pAna cand este bine fixata.

lll. Repetati procedura pe partea opusa a difuzorului.

Nota: Asigurati-va ca cureaua de transport este fixata bine de boxa pe
ambele parti inainte de utilizare.

FOLOSIREA CONTROLULUI MEDIA
Controlati fisierele audio direct din panoul superior la redarea prin Bluetooth.

I Apasati butonul o data pentru redare/pauza.

Il. Apasati spre dreapta/stanga pentru a sari inainte/inapoi.

ll. Tineti apasat butonul dreapta/stanga pentru derulare rapida inainte/
inapoi.

BUTON M PERSONALIZABIL
Apasati butonul M pentru a comuta intre setarile EQ.

iNCARCAREA DIFUZORULUI

Folositi cablul USB-C inclus pentru a conecta difuzorul la o sursa de
alimentare USB (5 V/9 V, 3 A). Portul de intrare pentru alimentare USB-C se
afla pe partea laterala a difuzorului.

Nota: Asigurati-va intotdeauna ca difuzorul este complet uscat, inainte de a-I
incarca.
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FOLOSIREA DIFUZORULUI CA SUPORT DE iNCARCARE

I Asigurati-va ca difuzorul este pornit si bateria este incarcata in proportie
de peste 20%.

Il.  Conectati telefonul, tableta sau un alt dispozitiv USB pentru a-l incarca
de la difuzor.

Nota: Functia bancii de incarcare poate fi activata sau dezactivata din
aplicatia Marshall Bluetooth.

INDICATORUL BATERIEI
Indicatorul cu cinci segmente al bateriei arata incarcarea bateriei difuzorului.
0 animatie ascendentd indica faptul ca bateria se incarca.

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV AUX

Portul AUX permite conectarea unei surse audio cu fir, fie ca un canal dedicat,
fie mixata cu o sursa audio Bluetooth, daca este activata in aplicatie.

I Conectati un cablu cu mufa stereo de 3,5 mm la intrarea AUX de pe
lateralul difuzorului.

Il.  Conectati celdlalt capat al cablului la iesirea audio de la sursa audio.

lll. Asigurati-va ca toate dispozitivele audio Bluetooth conectate sunt puse in
pauza.

Nota: Cablurile audio nu sunt incluse.

CONECTAREA UNUI DISPOZITIV AUDIO DIGITAL USB-C

Portul USB-C permite conectarea unei surse audio cu fir daca este activata in

aplicatie.

. Activati intrarea audio pentru portul USB-C in aplicatia Marshall
Bluetooth.

Il.  Conectati un cablu USB-C la difuzor si la sursa audio.

lll. Selectati Stockwell Il ca iesire pe dispozitivul audio.

IV. Asigurati-va ca toate dispozitivele audio Bluetooth conectate sunt puse in
pauza.

Nota: Cablul USB-C compatibil audio nu este inclus.
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CURATAREA DIFUZORULUI

Curdatati difuzorul in mod regulat pentru a-1 mentine in stare buna si a-i
prelungi durata de viata.

Decuplati toate cablurile inainte de a curata difuzorul si asigurati-va ca toate
componentele sunt perfect uscate inainte de a cupla un incarcator USB.

Indepartati cureaua de transport de pe difuzor si curétati-| folosind o perie
moale.

Curatati delicat difuzorul si cablurile cu o laveta fara scame, usor imbibata cu
una dintre urmatoarele:

* apa,

¢ alcool izopropilic de concentratie 70% sau

¢ alcool etilic de concentratie 75%.

Curatati cu grija deschiderile folosind o perie uscata si moale sau un tampon
din bumbac.

¢ Nu utilizati obiecte ascutite sau metalice.

Nu utilizati aer comprimat.

Nu utilizati produse care contin inalbitor sau apa oxigenata.
Nu scufundati difuzorul in niciun fel de agent de curatare.
Nu clatiti difuzorul in apa curenta.

GHID DE iNTRETINERE A BATERIEI

Difuzorul este prevazut cu baterii litiu-ion de inalta performanta, cu o durata
de viata care este afectata de incarcare si utilizare. Urmati indicatiile de mai
jos pentru a mentine bateria in stare buna cat mai mult timp posibil.

e FEvitati sa folositi incércétoare rapide, dacd este posibil. incrcarea rapida
solicita bateria si duce la degradarea acesteia.

e Evitati sa lasati bateria sa se epuizeze complet sau sa o incarcati atunci
cand este deja plind. incercati s& mentineti un nivel de incarcare intre
30% si 80%.

e in cazul in care difuzorul este depozitat o perioadd indelungat, se
recomanda sa incarcati difuzorul la jumatate si apoi sa efectuati o
readucere la setarile din fabrica. Depozitati difuzorul intr-un loc uscat,
intunecos si racoros.

e Evitati sa utilizati sau sa incarcati difuzorul in locuri fierbinti si fara
ventilatie, la 40°C/104°F si mai mult, cum ar fi intr-un automobil parcat
sau langa o fereastra, in lumina directa a soarelui.

e Evitati incarcarea bateriei la temperaturi scazute, sub 10°C/50°F, precum
si utilizarea difuzorului la temperaturi sub 0°C/32°F.
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e FEvitati socurile mecanice puternice, cum ar fi caderea difuzorului pe
suprafete dure, deoarece aceasta poate deteriora bateriile.

Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth si selectati nivelul de pastrare a
bateriei care se potriveste cel mai bine pentru dvs. si difuzorul dvs.

ASOCIEREA UNUI DISPOZITIV NOU

Stockwell 1ll se poate conecta cu 2 dispozitive simultan si memoreaza pana la
10 dispozitive asociate anterior. Cand este in aria de acoperire, va incerca sa
se reconecteze cu ultimul dispozitiv asociat.

I Asigurati-va ca difuzorul este pornit.
Il. Tineti apasati butonul Bluetooth pana cand ledul lumineaza lent intermitent.
lll. Selectati STOCKWELL lll de pe lista Bluetooth a dispozitivului audio.

RESETAREA DIFUZORULUI

Prin readucerea la setarile din fabrica, difuzorul va reveni la setarile initiale,
exceptand eventualele actualizari de firmware.

Nota: Aceasta va sterge toate setdrile utilizatorului, iar difuzorul va trebui
configurat din nou.

I Eliminati STOCKWELL Ill si STOCKWELL Il [LE], daca sunt prezente,
din lista Bluetooth a dispozitivului audio.

Il. Asigurati-va ca difuzorul este pornit.

ll. Tineti apasat butonul M si butonul Bluetooth 10 secunde. Toate indicatoarele
clipesc rapid, iar difuzorul reporneste.

Difuzorul a revenit la setéarile sale din fabrica si este gata sa fie asociat —
consultati sectiunea Primii pasi.

APLICATIA MARSHALL BLUETOOTH

Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth pentru a profita la maximum de
difuzorul dvs. si a-I mentine la zi cu cel mai recent software.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEMA ACTIUNE

Difuzorul nu porneste Cuplati difuzorul la o sursa de alimentare
prin USB pentru incarcare.

Nu este posibila Activati Bluetooth pe dispozitivul de redare.
conectarea sau
asocierea cu un
dispozitiv Bluetooth Asigurati-va ca difuzorul este pornit,
inainte de a-1 seta in modul de asociere —
consultati Asocierea unui dispozitiv nou.

Nu se poate Asigurati-va ca cablul dvs. accepta audio USB-C.
conecta prin USB-C
audio digital

Selectati Stockwell Il ca iesire audio
de pe dispozitivul audio.

Asigurati-va cd intrarea audio pentru portul USB-C
este activata prin aplicatia Marshall Bluetooth.

Comportament Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth si

instabil conectati difuzorul. Urmati instructiunile din
aplicatie pentru a va asigura ca Stockwell Il
are cea mai recenta versiune de firmware.

Realizati o readucere la setarile din fabrica —
consultati sectiunea Resetarea difuzorului.

Stockwell lll trebuie configurat din nou.
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PROBLEMA ACTIUNE
Conexiunea Mutati dispozitivele mai aproape unul de
Bluetooth se altul, astfel incat sa nu fie obstructionate
intrerupe de obstacole, cum ar fi pereti sau usi.

Mutati difuzorul departe de orice dispozitiv
electronic care poate interfera. Unele dispozitive
electronice utilizeaza aceeasi gama de frecvente
ca Bluetooth si pot cauza interferente.

Nu pot incarca Asigurati-va cad iesirea de incarcare
telefonul de la boxa.  USB-C a difuzorului este activata in
aplicatia Marshall Bluetooth.

Bluetooth preia Asigurati-va ca mixul de intrare este
conexiunea atunci activat in aplicatia Marshall Bluetooth.
cand redati prin

AUX sau USB-C.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAYAJO PABOTbI

I.  HaxmuTe KHOMKY NUTaHWS, YTO6bI BKOYNTL KONOHKY.

Il.  Haxmute n ynepxusante KHONKy Bluetooth, noka cBeToanoa He HauYHET
MEAJIEHHO MUraTh.

lll. B cnucke Bluetooth Ha ayamoycTpoicTee Bbibepute STOCKWELL Il

IV. Ckavaiite npunoxenue Marshall Bluetooth n cnenyinte MHCTPYKLMSM B
NPUNOXKEHUN, YTOObI BbINOAHUTL HACTPOMKY.

NPUCOEAWHEHUE PEMHA AN NEPEHOCKHK

I.  Pacnonoxute 0TBEPCTME B PEMHE A5 NEPEHOCKW HAA, LUTbIPbKOM Ha
6OKOBOW CTOPOHE KOMOHKM.

[Il.  OCTOpPOXHO NOBEPHWUTE PEMEHD HA LUTHIPbKE, YTOObI OH BCTaN HA MECTO.

lll. MoBTopUTE NpOLEAYPY HA NPOTUBOMONIOXXHON CTOPOHE KOMOHKMN.

lpumeyaHue. YoeanTech, YTO peMELIOK HaLeXHO 3aKpensieH Ha 06eunx
CTOPOHAX, NPEX e YeM NOAHUMATb 33 HEr0 KOJIOHKY.

MCNO0Nb30BAHWUE KHOMKK YMPABJIEHUSA MYJIbTUMEAUWHBIMK

YCTPOUCTBAMM

HacTtpanBainTe 3By4yaHue Nnpsmo C BEPXHEl NaHenn npu BOCNpon3BeneHn

yepe3 Bluetooth.

|.  HaxaTb 0HOKPAaTHO — 3anycK (MPMOCTaHOBKA) BOCNPOM3BEAEHMS.

Il HaxkaTb npasbii (NEBbINA) CErMEHT — NEPEXOA, K CneayoLemy
(NpeablayLiemy) TPEKy.

lIl.  YpepxuBaTb HaXaTbiM NPaBbIi (EBbIA) CErMEHT — NEPEMOTKA Brepes,
(Ha3ap).

WHAUBUAYANbHO HACTPAUBAEMAS M-KHONKA
C nomolibio M-KHOMKK MOXXHO NepeKnoyaTb HaCTPOKK aKBanansepa.

3APAKA KOJIOHKU

C nomolwbio kabens USB-C, BXxoasLLero B KOMMAEKT, NOACOEANHNTE KOJIOHKY
K cTo4HnKyY nutanus USB (5 B/ 9 B, 3 A). BxogHon nopt nutaxus USB-C
pacrnosoXeH Ha 60KOBOW CTOPOHE KONOHKN.

MpumeyaHwe. Mepes 3apsaKon HEOOXOLMMO YOEANTLCS, YTO KONOHKA
MOJIHOCTbIO Cyxas.
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UCNONb30BAHUE KOJIOHKU B KAYECTBE 3APSIAHOIO YCTPOMCTBA

|.  Y6eauTech, YTO KOJIOHKA BKJIIOYEHA U 3apskeHa MUHUMYM Ha 20 %.
IIl.  MNoaxkntounte TenedoH, nnawweT unu apyroe USB-yCTPOMCTBO K KONOHKE,
YTOObI HAYaTh 3aPAAKY.

Mpumeyanme. GYHKLMIO 3apSAHON0 6aHKA MOXKHO BKJTIOUUTb WIIN OTKIIIOYNTD B
npunoxeHuu Marshall Bluetooth.

WHAUKATOP 3APAZLA BATAPEU
MATUCErMEHTHbI HAMKATOP NOKA3bIBAET YPOBEHb 3apsifia GaTapem KOJIOHKM.

AHnMaLWs yBENMYEHUs 3apsa CBUAETENbCTBYET 0 TOM, YTO 6aTapest
3apshxaeTcs.

NOAKHOYEHUE AYAUOYCTPONCTBA (AUX)

MopT AUX no3BoNSeT NOAKMIOYMTb NPOBOAHON NCTOYHMK 3BYKA MO0 Kak
OTAENbHbIA KaHan, NMbo B COYETaHMM C MCTOYHUKOM 3BYKa Bluetooth, ecnm
3Ta BO3MOXHOCTb BKJII0YEHA B MPUNOXKEHNM.

I.  Noakniounte Kabenb co cTepeopasbeMom 3,5 MM Ko Bxoay AUX Ha
OOKOBOIA CTOPOHE KONOHKM.

IIl. MoaknounTe Apyron KOHeL, Kabens K ayamoBbIX0Ay UCTOYHMKA
ayamocurHana.

lIl. Bce nogknioyeHHble ayanoycTponcTaa Bluetooth gosmkHbI 6biTb
nocTaBneHbl Ha naya3y.

Mpumeuanmne. Ayanokabenn He BXOAAT B KOMIIEKT.

NOAKJIIOYEHUE LUDPOBOr0 3BYKOBOI0 YCTPOWUCTBA C
MHTEP®ENCOM USB-C

MopT USB-C no3BonseT NoAKno4aTb NPOBOAHOI UCTOYHMK 3BYKA, BC/IN 3Ta
BO3MOXXHOCTb BKJII0YEHA B MPUIIOKEHUN.

I.  Bknouute ayauosxop ans nopta USB-C B npunoxenun Marshall
Bluetooth.

IIl. Moakntounte Kabenb USB-C K KOMOHKE N MCTOYHUKY 3BYKA.

lll. Bbibepute Stockwell Il B ka4ecTBe BbIXx0[a Ha ayan0yCTPOICTBE.

IV. Bce nogknioyeHHble ayanoycTponcTaa Bluetooth gosmkHbI 6biTb
nocTaBMeHbl Ha Nayay.

MpumeyaHue. AyanocoBmecTuMblid Kabesib USB-C B KOMMNEKT He BXOAMT.
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WHCTPYKLWU PYCCKMWH

OYUCTKA KOJIOHKH

PerynsipHo YucTUTE KOJIOHKY, YTOObI MO AEPXKNBATb €€ B ONPSATHOM
COCTOSIHUM W MPOJJIUTb CPOK €€ CYXKObl.

lMepen Tem Kak NpMCTynaTh K 0YUCTKE, OTCOEAMHUTE OT KOJIOHKMN BCE
nposoja. Mpexe Yem noakYaTh 3apsaHoe ycTpocTBo USB, yoeamtecs,
YTO KOJIOHKA NOJTHOCTbIO BbICOXA.

CHUMUTE C KOJIOHKU PEMELLIOK NS MEPEHOCKM W NOYUCTUTE ero MSIrKOW LLIETKOM.

OCTOPOXHO NPOTPUTE KOMOHKY 1 NPOBOAa 663B0PCOBON TKaHbIO, Clerka
CMOYEHHOIA N06LIM U3 CRefyIoLLMX CPEACTB:

*  BOJON;
e 70%-M 130MponKI0BbLIM CIUPTOM; UK
®  75%-M 3TUI0BLIM CIMPTOM.

AKKypaTHO NPOYUCTUTE OTBEPCTMS CYXON MATKON KNCTOYKON AW BaTHOI
Nanoykomn.

e He ncnonb3yiiTe OCTPbIE UM METANNNYECKNE NPEAMETDI.

e He npumeHsIATe CXKaTblil BO3AYX.

e He ncnonb3yiiTe BeLLECTBA, COAEPXKALLME 0TOENUBATEND UM NEPEKMCH
BOJLOPOAA.
He norpy>xante KONOHKY B YMCTALLME BELLECTBA.
He npombiBanTe KOMOHKY CTPYen BOAbl.

PYKOBOACTBO M0 YX0A4Y 3A AKKYMYNATOPOM

Balla KonoHKa 0CHalLEeHa BbICOKONPOU3BOANTENbHBIMU IUTUA-NOHHBIMU
aKKyMyNSTOPaMmu, CPOK CNYX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEXIMa 3apsaaki 1
“cnonb3oBanus. Cneaynte NpUBEAEHHbIM HUXKE MHCTPYKLIUSIM, Y4TOObI KaK
MOXHO [I0NibLLIE NOAAEPXNBATb AKKYMYNSTOP B OTNINYHOM COCTOSIHUN.

¢ [10o BO3MOXHOCTW n36erante 6bICTPON 3apsAKM, Tak Kak OHa co3aaeT
U3JILLHION HArpy3Ky Ha akKyMynaTop, 13-3a Y4ero OH 6bICTPEE BbIXOANUT
13 CTpoS.

® He jonyckanTe NOSIHOW pa3paKkn akKymynsaTopa unm 3apsaku yxe
NONIHOCTbIO 3apPSHXKEHHOr0 akKymynsTopa. NogaepXxusante 3apsj Ha
ypoBHe 0T 30% [0 80%.

e Ecnu KOMoHKa He GyAeT NCNoNb30BaTbCA B TEYEHUE ASIMTENBHOIO
BPEMEHU, PEKOMEHYETCS 3apsAANTL €€ HaMO0BUHY, a 3aTEM BbINOHUTb
cOpoC [0 3aBOACKUX HACTPOEK. XpaHUTE KOMOHKY B NPOXNaaHOM,
TEMHOM 1 CyXOM MECTe.

e (CTapaiTecb He MCNOMb30BaTb W HE 3apsHXKaTb KOMOHKY B XXapKuX 1
HenpoBeTpuBaemMblx nometeHnax (40 °C / 104 °F w Bbille), Hanpumep B
NPUNApPKOBAHHOW MALLUWHE UK BO3J1E OKHA N0, NPSIMbIMUA CONHEYHbIMM
nyyamm.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — NOSIHOE OHJAIH-PYKOBOACTBO 008

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

e A36eranTe 3apsaaku akkymynsTopa npu temnepatypax Huxe 10 °C (50
°F) n ucnonb30BaHns KONOHKM npu Temneparypax Huxe 0 °C (32 °F).

® |l36eranTe CUNbHOr0 MEXaHUYECKOro BO3AeNCTBUSA, HanpuMep nageHus
KOJIOHKU Ha TBEPZble NOBEPXHOCTW, TaK Kak 3TO MOXET NOBPeAnTb
aKKyMyngTopbl.

Ckavailte npunoxenue Marshall Bluetooth n Bbi6epuTe ypoBeHb 3KOHOMUK
3apafa akKyMynaTopa, KOTOPbIN Nyylle BCEro NoAXOANUT ANS BaLLEro pexxmma
MCNOJIb30BAHNSA KOJIOHKM.

CONPSXEHME C HOBbIM YCTPOWUCTBOM

Stockwell [l MOXXHO NOAKMIOYUTD K IBYM YCTPONCTBAM OHOBPEMEHHO; 3aNOMMHAIOTCS
He 6onee 10 paHee ConpPsXEHHbIX YCTPOWUCTB. HaxoAsch B paaunyce AeNCTBuS,
KOJIOHKA NOMbITAeTCs MOLAKIIOUYATLCS K NOCTESHEMY MOLKIOYEHHOMY YCTPONCTBY.

|.  Y6eautecb, YTO KONOHKA BK/IKOYEHA.

IIl.  Haxmute u yaepxuBainTe KHonKy Bluetooth, noka cBeToanon He HayHeT
MEAJIEHHO MUraTh.

lIl. B cnucke Bluetooth Ha ayauoycTpoiricTse Boi6epute STOGKWELL IIl.

CbPOC HACTPOEK KOJIOHKU

B pe3ynbraTe c6poca K 3aBOLCKUM HAcTpoiKam 6yLyT BOCCTAHOB/EHDI
nepBOHaYasibHble HACTPONKMN KOMOHKK (0OHOBMIEHWS NPOLUMBKKM OCTaHYTCS).

Mpumeyanue. Mpu 3TOM 6YAYT yAANEHbI BCE NONb30BATENbCKUE HACTPONKMK, U
KOJIOHKY HY>XHO 6Y[1eT HaCTPOUTb 3aHOBO.

I.  Ypanute nyHkTol STOCKWELL Il v STOCKWELL 11l [LE] (npu Hanuuum) n3
cnucka Bluetooth cBoero 3BykoBoro ycTponcTaa.

[l.  BKNIOYUNTE KOMOHKY.

lIl. Haxmute n pepxute oaHoBpemeHHO M-KHOMKY 1 KHonKy Bluetooth B
TeyeHmne 10 cekyHA. Bce nHamMKaTopbl HAYHYT ObICTPO MUraTh, U byaet
BbINOJIHEH NEepesanyck KOOHKU.

KonoHka B03BpalLeHa K 3aBOACKUM HAaCTPOKaM W roTOBa K COMPSHKEHMIO.
Cm. pasgen «Hayano pa6boTbi».

NPUNOXXEHNE MARSHALL BLUETOOTH

Ckavaiite npunoxenue Marshall Bluetooth: 0HO noMOXeT ucnonb3oBaTh
BCE BO3MOXXHOCTU KOJIOHKM W 6yAeT perynsapHo 06HOBNATHL ee
nporpammHoe o6ecrneyeHue.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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YCTPAHEHUE HENONAAOK PYCCKUW
HENOJNAAKA CNOCOb YCTPAHEHUA
Kononka He MoaKNIYNTE KONOHKY K MCTOYHUKY MUTAHUS
BKJIlOYaeTcH ¢ nomouibio USB-kabens n 3apsauTe ee.
He ypaetcs Bkntouute Bluetooth Ha ycTponcTee
NOAKNIYUTLCS BOCMPON3BEAEHUS.

K YCTPOUCTBY
Bluetooth nnu
BbINONIHUTD Mpexae YeM aKTMBUPOBATb PEXKIM COMPSPKEHUS,
conpsiKeHne ¢ HUM yb6eamMTECD, YTO KOJIOHKA BKNOYeHa. CM. pasaen
«CONPsKEHUE C HOBbIM YCTPONCTBOM>.

HeB03MO0OXHO Y6eauTtech, 4To Balll Kabesb
NOAKNIOYUTD noaaepxmeaeT ayamo yepes USB-C.
uncdposoe

ayaMoyCcTPOMCTBO

yepe3 USB-C Boibepute Stockwell Il B kayecTBe

ayavoBbIX0Aa Ha ayanoycTPONCTBE.

Y6eautechb, yto ayanosxoq, anist nopta USB-C
BKNOYeH B npunoxeHun Marshall Bluetooth.

OwnokuK B padore Ckayvante npunoxenve Marshall Bluetooth
11 NOAKITIOYNTE K HEMY KOMOHKY. Crieays
WHCTPYKLIMSM B MPUIOXEHWUN, 3arpy3uTe B
Stockwell lll nocnepHIo0 BEPCMIO MPOLLUBKN.

BbinonHuTe cOpPOC K 3aBOACKMM HACTPOMKaM,
cM. pa3pen «Copoc HaCTPOEK KOSTOHKW».

lNocne atoro noTpebyeTcs HACTPOUTh
Stockwell Il 3aH0BO.
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YCTPAHEHUE HENOJIAAOK PYCCKUH
HENOJNAAKA CMNOCOb YCTPAHEHUA
CoepuHeHue Pacnono)uTe ycTponcTBa 6amKe apyr K
no Bluetooth Jpyry, YToObl OHW He 6blIN pa3aeneHbl TAKUMK
pa3pbiBaeTcs NPensTCTBUAMM, KaK CTEHbI WS JBEPM.

lepemecTuTe KONOHKY nofanblue oT
3NIEKTPOHHbIX YCTPONCTB, CO3AAIOLLIMX MOMEXM.
HekoTopble 3NeKTPOHHbIE YCTPONCTBA
MCNONb3YIOT TOT XK€ AUanas3oH YacToT, Y4To

1 Bluetooth, n moryT BbI3bIBaTh NOMEXN.

HeB03MOXHO Y6eautech, 4To B npunoxxeHun Marshall
3apaauTtb TenedoH Bluetooth ans KonoHku BKIIlOYEHA

OT KOJIOHKH (DYHKUMA 3apsaakm yepe3 USB-C.

Mpu Y6enutecsb, uyto B npunoxenun Marshall Bluetooth
BOCNpOU3BEfEHNN BKJTI04EHA (DYHKLMA BXOAHOr0 MUKLLIMPOBAHMUS.

yepe3s AUX unu
USB-C coeanHeHne
nepexsaTbiBaeT
Bluetooth.
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POKYNY SLOVENCINA

ZACGINAME

. Stlaenim vypinaca zapnite reproduktor.

Il. Stlacte a podrZte tlaCidlo Bluetooth, kym LED kontrolka nezaCne pomaly
blikat.

lll. Zo zoznamu zariadeni Bluetooth na vaSom audio zariadeni vyberte
moznost STOGKWELL Il

IV. Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth a podia pokynov v aplikacii
dokondite nastavenie.

PRIPEVNENIE POPRUHU NA PRENASANIE

. Otvor na popruhu na prenaSanie umiestnite na kolik na boku
reproduktora.

[Il.  Popruh opatrne prevlecte okolo kolika, kym sa pevne nepripevni.

lll. Postup zopakujte na opacnej strane reproduktora.

Poznamka: Pred pouzitim skontrolujte, Ci je popruh na prenaSanie pevne
pripevneny k reproduktoru na oboch stranéch.

POUZIVANIE OVLADACIEHO PRVKU MEDIi
Pri prehravani cez Bluetooth mdZete zvuk ovladat priamo z horného panela.

I.  Jednym stlaCenim sa prehravanie spusti alebo pozastavi.
[Il. Stlacenim doprava/dolava preskoCite dopredu/dozadu.
lll. Podrzanim doprava/dolava spustite rychle prestvanie dopredu/dozadu.

PRISPOSOBITELNE TLACIDLO M
Stlacenim tlacidla M moZzete prepinat medzi nastaveniami ekvalizéra.

NABiJANIE REPRODUKTORA

Pomocou prilozeného kabla USB-C pripojte reproduktor k USB zdroju
napajania (5 /9 V, 3 A). Vstupny napéajaci port USB-C sa nachadza na bocnej
strane reproduktora.

Poznamka: Pred nabijanim reproduktora vzdy skontrolujte, i je Uplne suchy.
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POKYNY SLOVENCINA

POUZIVANIE REPRODUKTORA AKO POWERBANKY

I Skontrolujte, Ci je reproduktor zapnuty a jeho batéria je nabitd aspori na
20 %.

Il. Pripojte telefdn, tablet alebo iné zariadenie USB a nabijajte ich pomocou
reproduktora.

Poznamka: Funkciu powerbanky mozno zapnut alebo vypnat v aplikacii
Marshall Bluetooth.

INDIKATOR BATERIE

Indikator batérie rozdeleny na pét dielikov zobrazuje stav nabitia batérie
reproduktora.

Animacia v podobe rozsvecuijucich sa dielikov indikuje nabijanie batérie.

PRIPOJENIE AUX ZARIADENIA

Port AUX umoznuije pripojit kablovy zdroj zvuku bud ako samostatny kanal
alebo ho zmieSavat so zdrojom zvuku Bluetooth (podla nastavenia v aplikacii).

I. K AUX vstupu na bocnej strane reproduktora pripojte kabel s 3,5 mm
stereo konektorom typu ,jack".

Il.  Druhy koniec kabla pripojte k zvukovému vystupu na zvukovom zdroji.

lll. Prehravanie na vSetkych pripojenych zvukovych Bluetooth zariadeniach
musi byt pozastavené.

Poznamka: Audio kable nie su suc¢astou balenia.

PRIPOJENIE DIGITALNEHO AUDIO ZARIADENIA USB-C

Port USB-C umoziuije pripojit kablovy zdroj zvuku (podla nastavenia v

aplikacii).

I.  Vaplikacii Marshall Bluetooth povolte zvukovy vstup pre port USB-C.

Il. Pripojte kabel USB-C k reproduktoru a k zdroju zvuku.

lll.  Ako vystup zo zvukového zariadenia vyberte moznost Stockwell Ill.

IV. Prehravanie na vSetkych pripojenych zvukovych Bluetooth zariadeniach
musi byt pozastavené.

Poznamka: Kompatibilny audio kabel USB-C nie je stcastou balenia.
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CISTENIE REPRODUKTORA

Reproduktor Cistite pravidelne, aby ste ho zachovali v dobrom stave a slizil
vam dihSie.

Pred Cistenim reproduktora odpojte vSetky kable. Pred zapojenim USB
nabijaCky skontrolujte, Ci je cely reproduktor uplne suchy.

Odstrante z reproduktora popruh na prenasanie a ocistite ho pomocou jemnej
kefky.

Reproduktor a kable jemne oistite handriCkou, ktora nepusta viakna a je
mierne navihéena:

e vodou,
e 70 % izopropylalkoholom alebo
e 75 % etylalkoholom.

Otvory dokladne ocistite suchou, mékkou kefkou alebo vatovym tampdénom.

NepouZivajte ostré ani kovové predmety.

Nepouzivajte stlaceny vzduch.

Nepouzivajte produkty s obsahom bielidla alebo peroxidu vodika.
Reproduktor neponarajte do Ziadnych Cistiacich prostriedkov.
Reproduktor neoplachujte pod te¢ucou vodou.

POKYNY NA STAROSTLIVOST 0 BATERIU

Vas reproduktor je vybaveny vykonnymi litiovo-iénovymi batériami. Ich

zivotnost mozno ovplyvnit spdsobom nabijania a pouzivania. Aby ste batérie

udrZzali ¢o najdlhSie vo vybornom stave, postupujte podla nizSie uvedenych
pokynov.

e Ak je to mozné, nepouzivajte rychlonabijacky. Pri rychlom nabijani sa
batéria namaha a znehodnocuije sa.

e Nenechajte batériu uplne vybit ani ju nenabijajte, ked je uz nabitd. Snazte
sa udrziavat Uroven nabitia v rozmedzi 30 % az 80 %.

e Ak chcete reproduktor odlozit na dihSi ¢as, odporu¢ame ho nabit
priblizne na polovicu a potom vykonat obnovenie vyrobnych nastaveni.
Reproduktor skladujte na chladnom, tmavom a suchom mieste.

e Reproduktor nepouzivajte ani nenabijajte na horucich a nevetranych
miestach s teplotou nad 40 °C/104 °F, napriklad v zaparkovanom aute
alebo pri okne s priamym sinecnym svetiom.

e Batériu nenabijajte pri nizkych teplotach pod 10 °C/50 °F. Reproduktor
nepouZivajte pri teplotach pod 0 °C/32 °F.
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e Reproduktor nevystavuijte silnym mechanickym otrasom, napriklad
zabrante jeho padu na tvrdy povrch, pretoze by sa mohli poSkodit batérie.

Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth a vyberte uroven zachovania batérie,
ktora vam a vasmu reproduktoru najviac vyhovuije.

PAROVANIE NOVEHO ZARIADENIA

Reproduktor Stockwell [l mozno pripojit k 2 zariadeniam naraz a paméta si az
10 predtym sparovanych zariadeni. Ked st v dosahu, pokusi sa znovu pripojit
k poslednému pripojenému zariadeniu.

I.  Skontrolujte, Ci je reproduktor zapnuty.

Il. Stlacte a podrzte tlacidlo Bluetooth, kym LED kontrolka nezaCne pomaly
blikat.

lll. Zo zoznamu zariadeni Bluetooth na vaSom audio zariadeni vyberte
moznost STOCKWELL IIl.

OBNOVENIE NASTAVENI REPRODUKTORA

Pri obnoveni tovarenskych nastaveni sa obnovia povodné nastavenia
reproduktora, s vynimkou aktualizacii firmvéru.

Poznamka: Pri tomto procese sa odstrania vSetky pouzivatelské nastavenia a
reproduktor bude potrebné znova nastavit.

I.  Odstrante polozky STOCKWELL Ill a STOCKWELL Il [LE], ak sa
nachadzaju v zozname zariadeni Bluetooth na vaSom audio zariadeni.

II.  Reproduktor musi byt zapnuty.

lll. Naraz stlacte a 10 sekund podrzte tlacidlo M a tlaCidlo Bluetooth. VSetky
indikatory budu rychlo blikat a reproduktor sa restartuje.

Reproduktor sa vratil na tovarenské nastavenia a je pripraveny na sparovanie,
pozrite si Cast ZaCiname.

APLIKACIA MARSHALL BLUETOOTH

Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth, aby ste z reproduktora vytazili
maximum a vzdy vyuzivali aktualny a najnovsi softvér.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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PROBLEM CINNOST

Reproduktor Reproduktor zapojte do USB zdroja
sa nezapne napajania a nabite ho.

Nie je mozné pripojit  Aktivujte Bluetooth na zariadeni,
alebo sparovat's z ktorého prehravate.
Bluetooth zariadenim

Pred nastavenim do rezimu parovania
skontrolujte, Gi je reproduktor zapnuty, pozrite
si Cast Parovanie nového zariadenia.

Nemozno sa pripojit  Overte si, Ci kabel podporuje
k digitalnemu zdroju  prenos zvuku cez USB-C.
zvuku cez USB-C

Ako zvukovy vystup zo zvukového zariadenia
vyberte moznost Stockwell Ill.

V aplikacii Marshall Bluetooth skontrolujte, Ci
je povoleny vstup zvuku pre port USB-C.

Nepredvidatelné Stiahnite si aplikaciu Marshall Bluetooth a pripojte
spravanie sa k reproduktoru. Postupujte podia pokynov
v aplikacii a skontrolujte, i je v reproduktore
Stockwell lll najnovsia verzia firmvéru.

Precitajte si ¢ast ReStart reproduktora a
vykonajte obnovenie vyrobnych nastaveni.

Reproduktor Stockwell Il je potrebné znova nastavit.
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PROBLEM CINNOST

Bluetooth pripojenie  Presurite zariadenia blizSie k sebe tak, aby im
vypadava neprekazali prekazky, napriklad steny alebo dvere.

Reproduktor presunte mimo akéhokolvek
elektronického zariadenia, ktoré ho moze
rusit. Niektoré elektronické zariadenia
pouzivaju rovnaky frekvencny rozsah ako
Bluetooth a mézu sposobovat ruSenie.

Nemozno V aplikacii Marshall Bluetooth skontroluijte, Ci je
nabijat telefon z pre reproduktor povolené nabijanie cez USB-C.
reproduktora

Pri prehravani cez V aplikacii Marshall Bluetooth skontroluijte,

AUX alebo USB-C ma i je povolené zmieSavanie vstupov.
prednost pripojenie
Bluetooth.
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NAVODILA SLOVENSCINA

PRED UPORABO

I Za vklop zvocnika pritisnite gumb za vklop.

Il.  Pritisnite in drZite gumb Bluetooth, dokler LED-dioda ne zacne pocasi
utripati.

lll. Na seznamu naprav Bluetooth v zvocni napravi izberite STOCKWELL Iil.

IV. Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth in sledite navodilom v aplikaciji za
dokoncanje nastavitve.

PRITRDITEV NOSILNEGA TRAKU

[.  Odprtino na nosilnem traku namestite ¢ez zati¢ na stranskem delu
zvocnika.

Il.  Previdno napeljite trak okoli zatica, dokler ni varno pritrjen.

lll. Postopek ponovite na nasprotni strani zvocnika.

Opomba: Pred uporabo se prepriCajte, da je nosilni trak pritrjen na zvocnik na
obeh straneh.

UPORABA KRMILNIKA ZA UPRAVLJANJE PREDVAJANJA

Pri predvajanju z uporabo tehnologije Bluetooth lahko upravljate zvok
neposredno na zgornji plosci.

I.  Za predvajanje/premor ga enkrat pritisnite.
Il.  Pritisnite desno/levo za preskok naprej/nazaj.
lll. Za previjanje naprej/nazaj drzite gumb pritisnjen v desno/levo.

NASTAVLJIVI GUMB M
Z gumbom M preklapljate med nastavitvami izenaCevalnika (EQ).

POLNJENJE ZVOCNIKA

S prilozenim kablom USB-C priklopite zvo¢nik na vir napajanja USB (5 V ali 9
V, 3 A). Vhod za napajanje USB-C je na strani zvocnika.

Opomba: Pred polnjenjem se vedno prepricajte, da je zvocnik popolnoma suh.
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NAVODILA SLOVENSCINA

UPORABA ZVOGNIKA KOT POLNILNE POSTAJE

I.  PrepriCajte se, da je zvocnik vklopljen in da je baterija napolnjena ve¢ kot
20 %.

Il. V zvocnik lahko prikljucite telefon, tabli¢ni racunalnik ali drugo napravo
USB in jo napolnite.

Opomba: Funkcijo polnilne banke lahko omogocite ali onemogocite v aplikaciji
Marshall Bluetooth.

KAZALNIK BATERIJE
Pet-segmentni kazalnik baterije prikazuje napolnjenost baterije zvocnika.
NaraSCajo¢a animacija pomeni, da se baterija polni.

PRIKLOP ZUNANJE NAPRAVE (AUX)

Vrata AUX omogocajo prikljucitev ZiCnega vira zvoka kot namenskega kanala
ali meSano z virom zvoka Bluetooth, Ce je to omogoceno v aplikaciji.

I.  Prikljucite kabel s 3,5-mm stereo prikljuckom na vhod AUX na strani
zvocnika.

II.  Drugi konec kabla prikljuCite na zvocni izhod na zvo¢nem viru.

lll. PrepriCajte se, da so vse povezane zvocne naprave Bluetooth zaCasno
ustavljene.

Opomba: Zvocni kabli niso prilozeni.

PRIKLJUCITEV DIGITALNE PREDVAJALNE NAPRAVE Z IZHODOM

USB-C

Vrata USB-C omogocajo prikljucitev zicnega vira zvoka, ¢e je omogoceno v

aplikaciji.

I. Omogocite zvocni vhod za vrata USB-C v aplikaciji Marshall Bluetooth.

Il.  Prikljucite kabel USB-C na zvoc¢nik in vir zvoka.

lll. Izberite Stockwell Il kot izhod iz vaSe zvoCne naprave.

IV. PrepriCajte se, da so vse povezane zvocne naprave Bluetooth zaCasno
ustavljene.

Opomba: Kabel USB-C, zdruZljiv z zvokom, ni vkljucen.
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CISCENJE ZVOCNIKA

Redno Cistite zvocnik, da bo Cist in bo dolgo deloval.

Pred GiS¢enjem zvocnika odklopite vse prikljucke in se pred prikljucitvijo
polnilnika USB prepriajte, da je zvocnik povsem suh.

Z zvocnika odstranite pas za noSenje in ga oCistite z mehko krtacko.

Nezno odistite zvocnik in kable s krpo, ki se ne kosmici, in je rahlo navlazena z:

e vodo,
e 70-odstotnim izopropanolom ali
e 75-odstotnim etanolom.

Odprtine previdno obriSite s suho in mehko krtaco ali vatirano palicko.

Ne uporabljajte ostrih ali kovinskih predmetov.

Ne uporabljajte stisnjenega zraka.

Ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo belilo ali vodikov peroksid.
Zvocnika ne potapljajte v Cistila.

Zvocnika ne spirajte pod tekoco vodo.

PRIROCNIK ZA VZDRZEVANJE BATERIJE

Va$ zvocnik je opremljen z zmogljivimi litij-ionskimi baterijami, katerih

Zivljenjska doba je odvisna od polnjenja in uporabe. UpoStevajte spodnje

smernice, da bo vasa baterija ¢im dlje ostala v odlicnem stanju.

o (e je mogoce, se izogibajte uporabi hitrih polnilnikov. Hitro polnjenje
obremeni baterijo in poslabSa njeno zmogljivost.

e Ne pustite, da se baterija popolnoma izprazni, in je ne polnite, ko je ze
polna. Poskusite vzdrzevati napolnjenost med 30 in 80 %.

e (e bo zvoénik shranjen dlje Gasa, je priporocljivo, da ga napolnite
priblizno do polovice in nato izvedete tovarniSko ponastavitev. Zvocnik
hranite v hladnem, temnem in suhem prostoru.

e Ne uporabljajte ali polnite zvo¢nika na vrocih in neprezracenih mestih,
kjer je temperatura 40 °C/104 °F ali ve€, na primer v parkiranem
avtomobilu ali ob oknu, Kjer je izpostavljen neposredni soncni svetlobi.

e Baterije ne polnite pri nizkih temperaturah pod 10 °C/50 °F in zvo¢nika
ne uporabljajte pri temperaturah pod 0 °C/32 °F.

e PrepreCite mocne mehanske udarce, na primer zaradi padca zvocnika na
trdo povrsSino, saj to lahko poSkoduje baterijo.

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth in izberite raven ohranjanja baterije, ki
najbolj ustreza vasi uporabi zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL I1l - CELOTEN SPLETNI PRIROCNIK 008
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SEZNANJANJE NOVE NAPRAVE

Stockwell lIl je lahko povezan z 2 napravama hkrati in si zapomni do 10
predhodno seznanjenih naprav. Ko je v dosegu, poskusa ponovno vzpostaviti
povezavo z zadnjo povezano napravo.

I.  Vklopite zvocnik.

Il. Pritisnite in drZite gumb Bluetooth, dokler LED-dioda ne zacne pocasi
utripati.

lll. Na seznamu naprav Bluetooth v zvocni napravi izberite STOCKWELL III.

PONASTAVITEV ZVOCNIKA

TovarniSka ponastavitev bo zvocnik ponastavila na prvotne nastavitve, razen
posodobitev vdelane programske opreme.

Opomba: S tem boste izbrisali vse uporabniSke nastavitve, zvocnik pa bo
treba znova nastaviti.

I.  Odstranite Stockwell Il in Stockwell lll [LE] s seznama naprav Bluetooth
v zvoCni napravi, ¢e sta prisotna.

Il. PrepriCajte se, da je zvocnik vklopljen.

[ll. Pritisnite gumb M in gumb Bluetooth ter ju drzite 10 sekund. Vsi
indikatoriji hitro utripajo in zvoCnik se ponovno zazene.

Zvocnik je povrnjen na tovarniSke nastavitve in pripravljen za seznanitev;
glejte poglavje Pred uporabo.

APLIKACIJA MARSHALL BLUETOOTH

Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth, da boste zvocnik lahko ¢im bolje
izkoristili in ga redno posodabljali z najnovejSo programsko opremo.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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ODPRAVLJANJE TEZAV SLOVENSCINA

TEZAVA UKREP

Zvoénik se ne vklopi  Zvocnik priklopite v vir napajanja
USB, da ga zacnete polniti.

Ni mogoce povezati Vklopite funkcijo Bluetooth na
oziroma seznaniti z napravi za predvajanje.
napravo Bluetooth

Preden nastavite zvocnik v nacin seznanjanja,
se prepricajte, da je zvocnik vklopljen;
glejte Seznanjanje nove naprave.

Ni mogoce povezati Prepriajte se, da kabel podpira zvok USB-C.
prek USB-C

Izberite Stockwell Il kot zvocni
izhod na vasi zvocni napravi.

Prepriajte se, da je v aplikaciji Marshall Bluetooth
omogocen zvocéni vhod za vrata USB-C.

Nepravilno delovanje Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth in
poveZite zvoCnik. Sledite navodilom v aplikaciji
in se prepriGajte, da ima Stockwell lll nameS¢eno
najnovejSo razlicico vdelane programske opreme.

Izvedite tovarniSko ponastavitev,
glejte Ponastavitev zvocnika.

Stockwell lll je treba ponovno nastaviti.
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ODPRAVLJANJE TEZAV SLOVENSCINA

TEZAVA UKREP

Povezava Bluetooth Napravi priblizajte, tako da ju ne
se prekinja ovirajo stene ali vrata.

Zvocnik odmaknite od elektronske naprave,
ki povzro¢a motnje. Nekatere elekironske
naprave uporabljajo isto frekvenéno obmocije
kot Bluetooth in lahko povzro€ajo motnje.

Telefona ni PrepriCajte se, da je v aplikaciji Marshall Bluetooth
mogoce napolniti omogoceno polnjenje prek izhoda USB-C.
prek zvocnika.

Pri predvajanju Prepricajte se, da je v aplikaciji Marshall
prek AUX ali USB-C Bluetooth omogoceno mesanje vhodov.
povezavo prevzame

Bluetooth.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks

owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license.
Google Play is a trademark of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the
U.S. and other countries Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. R 1.0



STOCKWELL Ill
PORTABLE LOUDSPEAKER

MANUAL EN LINEA COMPLETO



CONTENIDO

iNDICE

Disposicion del dispositivo.................................. 003
COmo comenzar ..., 005
Colocacion de la correa de transporte.................... 005
Como usar el control de medios.......................... 005
Boton M personalizable ... 005
Cargadelaltavoz........................................ 005
Como usar el altavoz como bateria externa............ 006
Indicadorde bateria................................ 006
Como conectar un dispositivo AUX ...................... 006
Como conectar un dispositivo de sonido digital USB-C..006
Como limpiarelaltavoz ... 007
Guia de cuidado de la bateria............................. 007
Como emparejar un nuevo dispositivo.................. 008
Como reiniciarelaltavoz ... 008

Resolucion de problemas .................................. 009









STOCKWELL 11l - MANUAL EN LINEA COMPLETO 005

INSTRUCCIONES ESPANOL

CcOMO COMENZAR

I Pulsa el boton de encendido para activar el altavoz.

IIl.  Mantén pulsado el boton de Bluetooth hasta que el led comience a
parpadear lentamente.

lll. Selecciona STOCKWELL Il en la lista de Bluetooth de tu dispositivo de
audio.

IV. Descarga la app Marshall Bluetooth y sigue las instrucciones de la app
para completar la configuracion.

COLOCACION DE LA CORREA DE TRANSPORTE

I. Coloca el orificio de la correa de transporte sobre el pasador en el lateral
del altavoz.

Il. Pasa suavemente la correa alrededor del pasador hasta que quede
segura.

lll. Repite el procedimiento en el lado opuesto del altavoz.

Nota: Asegurate de que la correa de transporte esté fijada al altavoz por
ambos lados antes de usarla.

COMO USAR EL CONTROL DE MEDIOS
Controla el audio directamente desde el panel superior cuando reproduzcas
por Bluetooth.

I.  Pulsa una vez para reproducir 0 pausar.

IIl.  Empuja a la derecha o a la izquierda para saltar hacia adelante o hacia
atras.

ll. Mantén pulsado a la derecha o a la izquierda para avanzar o retroceder
rapidamente.

BOTON M PERSONALIZABLE
Pulsa el boton M para pasar de un ajuste del ecualizador a otro.

CARGA DEL ALTAVOZ

Utiliza el cable USB-C incluido para conectar el altavoz a una fuente de
alimentacion USB (5 V/9 V, 3 A). El puerto de entrada de alimentacion USB-C
esta situado en el lateral del altavoz.

Nota: Asegurate siempre de que el altavoz esta completamente seco antes de
cargarlo.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO USAR EL ALTAVOZ COMO BATERIA EXTERNA

I.  Asegurate de que el altavoz esté encendido y de que tenga mas de un
20 % de bateria.

IIl.  Conecta un teléfono, tableta o cualquier otro dispositivo USB para
cargarlos a través del altavoz.

Nota: La funcion de bateria externa puede activarse o desactivarse desde la
app Marshall Bluetooth.

INDICADOR DE BATERIA

El indicador de bateria de cinco segmentos muestra la carga de la bateria del
altavoz.

Una animacion ascendente indica que se esta cargando la bateria.

COMO CONECTAR UN DISPOSITIVO AUX

El puerto AUX te permite conectar una fuente de audio por cable como canal

exclusivo 0 mezclada con una fuente de audio Bluetooth, si esta habilitada en

la app.

I.  Conecta un cable con jack estéreo de 3,5 mm a la entrada AUX de la
parte posterior del altavoz.

IIl.  Conecta el otro extremo del cable a la salida de la fuente de audio.

lll. Asegurate de que todos los dispositivos de audio con Bluetooth
conectados estan pausados.

Nota: Los cables de audio no estan incluidos.

COMO CONECTAR UN DISPOSITIVO DE SONIDO DIGITAL USB-C

El puerto USB-C permite conectar una fuente de audio por cable si esta
habilitado en la app.

| Habilita la entrada de audio para el puerto USB-C en la app Marshall
Bluetooth.

IIl.  Conecta un cable USB-C al altavoz y a tu fuente de audio.

lll. Selecciona Stockwell Ill como la salida de tu dispositivo de audio.

IV. Asegurate de que todos los dispositivos de audio con Bluetooth
conectados estan en pausa.

Nota: El cable USB-C compatible con audio no esta incluido.
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COMO LIMPIAR EL ALTAVOZ

Limpia el altavoz con regularidad para mantenerlo en buen estado y prolongar
su vida util.

Desenchufa los cables antes de limpiar el altavoz y asegurate de que todo
esté completamente seco antes de conectar un cargador USB.

Retira la correa de transporte del altavoz y limpiala con un cepillo suave.

Limpia el altavoz y los cables suavemente, con un pafo que no suelte pelusa
ligeramente humedecido en uno de los siguientes productos:

e agua,

e alcohol isopropilico al 70 % o

e alcohol etilico al 75 %.

Limpia las aberturas cuidadosamente con un cepillo seco y suave, 0 con un
bastoncillo de algodon.

No utilices objetos afilados o metalicos.

No utilices aire comprimido.

No utilices productos que contengan lejia o perdxido de hidrdgeno.
No sumerjas el altavoz en ningun producto de limpieza.

No enjuagues el altavoz bajo un chorro de agua.

GUIA DE CUIDADO DE LA BATERIA

El altavoz esta equipado con baterias de iones de litio de alto rendimiento,
cuya vida util se ve afectada por las cargas y el uso. Sigue estas pautas para
mantener la bateria en buen estado durante el mayor tiempo posible.

e Evita utilizar cargadores rapidos siempre que puedas. La carga rapida
provoca estrés en la bateria y la degradara.

e Evita que la bateria se descargue por completo o cargarla cuando esté
llena. Intenta mantener la carga entre el 30 % y el 80 %.

e Sihas guardado el altavoz durante mucho tiempo, te recomendamos
cargarlo hasta la mitad y, a continuacion, restablecer la configuracion de
fabrica. Guarda el altavoz en un lugar fresco, oscuro y seco.

e Evita utilizar o cargar el altavoz en lugares calurosos y sin ventilacion,
con temperaturas de 40 °C (104 °F) o superiores, como en un coche
aparcado o junto a una ventana expuesta a la luz solar directa.

e Evita cargar la bateria a temperaturas por debajo de los 10 °C (50 °F) y
utilizar el altavoz a temperaturas inferiores a 0 °C (32 °F).
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e Evita los golpes mecanicos fuertes, como las caidas sobre superficies
duras, ya que podrian dafar las baterias.

Descarga la aplicacion Marshall Bluetooth y selecciona el nivel de
conservacion de la bateria que mejor se adapte a ti y a tu altavoz.

COMO EMPAREJAR UN NUEVO DISPOSITIVO

El Stockwell IIl puede conectarse con dos dispositivos a la vez y recuerda
hasta diez dispositivos previamente emparejados. Intentara volver a
conectarse con el ultimo dispositivo conectado cuando esté a su alcance.

I.  Asegurate de que el altavoz esté encendido.

[Il.  Mantén pulsado el boton de Bluetooth hasta que el led parpadee
lentamente.

lll. Selecciona STOCKWELL lll en la lista de Bluetooth de tu dispositivo de
audio.

COMO REINICIAR EL ALTAVOZ

Si restableces los valores de fabrica, el altavoz volvera a la configuracion
original, excluyendo las actualizaciones de firmware.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes de usuario y el altavoz tendra que
configurarse de nuevo.

I. Elimina STOCKWELL Il y STOCKWELL lll [LE], en caso de que
aparezca, de la lista de Bluetooth de tu dispositivo de sonido.

Il. Asegurate de que el altavoz esté encendido.

lll. Mantén pulsados el boton My el boton de Bluetooth durante 10 segundos.
Todos los indicadores parpadean rapidamente y el altavoz se reinicia.

El altavoz recuperara su configuracion de fabrica y estara listo para
emparejarse. Consulta el apartado Como comenzar.

APLICACION MARSHALL BLUETOOTH

Descarga la aplicacion Marshall Bluetooth para aprovechar al maximo el
altavoz y mantenerlo actualizado con el software mas reciente.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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RESOLUCION DE PROBLEMAS ESPANOL
PROBLEMA SOLUCION
El altavoz no Carga el altavoz conectandolo a una
se enciende fuente de alimentacion USB.
El dispositivo Activa el Bluetooth en el dispositivo de audio.

Bluetooth no se
conecta o empareja

Asegurate de que el altavoz esté encendido antes
de ponerlo en modo de emparejamiento. Consulta
el apartado Como emparejar un nuevo dispositivo.

No se puede Asegurate de que tu cable sea
conectar a través de  compatible con audio USB-C.
audio digital USB-C

Selecciona Stockwell Ill como la salida
de audio de tu dispositivo de audio.

Asegurate de que la entrada de audio
para el puerto USB-C esté activada a
través de la app Marshall Bluetooth.

Comportamiento Descarga la app Marshall Bluetooth y conéctate
erratico al altavoz. Sigue las instrucciones de la app
para asegurarte de que Stockwell Il tiene
la version de firmware mas reciente.

Restablece los valores de fabrica. Consulta
el apartado Como restablecer el altavoz.

Hay que volver a configurar el Stockwell lll.
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RESOLUCION DE PROBLEMAS ESPANOL

PROBLEMA SOLUCION

El Bluetooth se Acerca los dispositivos para que no haya
desconecta obstaculos entre ellos, como paredes o puertas.

Aleja el altavoz de cualquier dispositivo electronico
que produzca interferencias. Algunos dispositivos
electronicos utilizan el mismo rango de frecuencia
que el Bluetooth y pueden causar interferencias.

No puedo cargar Asegurate de que el altavoz tenga activada la salida
el teléfono desde de carga USB-C en la app Marshall Bluetooth.

el altavoz

Bluetooth toma Asegurate de que la mezcla de entrada esté

el control de la habilitada en la app Marshall Bluetooth.

conexion cuando se
reproduce a través
de AUX o USB-C.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

KOMMA IGANG

. Tryck p& pa-/avknappen for att sla pa hogtalaren.

Il.  Tryck och hall nere Bluetooth-knappen tills indikatorlampan langsamt
blinkar.

[Il. V&lj STOCKWELL lll fran din ljudenhets Bluetooth-lista.

IV. Ladda ner appen Marshall Bluetooth och f0lj instruktionerna i appen for
att slutfora installationen.

FASTA BARREMMEN

. Placera halet i barremmen over stiftet pd sidan av hogtalaren.
Il.  Tra forsiktigt remmen runt stiftet tills den sitter ordentligt.
Il Upprepa proceduren pa den motsatta sidan av hogtalaren.

Obs! Se till att bdrremmen &r ordentligt fast pa bada sidor av hogtalaren fore
anvandning.

ANVANDA MEDIAKONTROLLEN
Kontrollera ljudet direkt fran toppanelen nér du spelar via Bluetooth.

. Tryck en gang for att spela/pausa.
II.  Tryck hoger/vanster for att hoppa framat/bakat.
[Il. Hall hoger/vanster intryckt for att snabbspola framat/bakat.

ANPASSNINGSBAR M-KNAPP
Tryck pa M-knappen for att véxla mellan EQ-installningar.

LADDA HOGTALAREN

Anvand den medfoljande USB-C-kabeln for att ansluta hogtalaren till en USB-
stromkaélla (5 V/9 V, 3 A). USB-C-ingangen sitter pa sidan av hogtalaren.

Obs! Se till att hogtalaren ar helt torr innan du laddar den.

ANVANDA HOGTALAREN SOM POWERBANK

. Se till att hogtalaren &r p& och mer an 20 % laddad.
Il.  Koppla in din telefon, surfplatta eller en annan USB-enhet for att ladda
fran hogtalaren.

Obs! Powerbank-funktionen kan aktiveras eller inaktiveras fran appen
Marshall Bluetooth.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL Il - FULLSTANDIG ONLINE-MANUAL 006
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BATTERIINDIKATOR
Batteriindikatorn med fem segment visar hogtalarbatteriets laddning.
En blinkande indikator visar att batteriet laddas.

ANSLUTA EN AUX-ENHET

AUX-ingangen gor det mojligt att ansluta en tradbunden kalla antingen som
en egen kanal eller mixad med en Bluetooth-kélla, om det ar aktiverat i
appen.

[.  Anslut en kabel med 3,5 mm:s stereokontakt till AUX-ingangen pa sidan
av hogtalaren.

II.  Anslut den andra dnden av kabeln till ljuduttaget pa din kéllenhet.

ll. Se till att alla anslutna Bluetooth-enheter satta pa paus.

Obs! Ljudkablar ingar ej.

ANSLUTA EN DIGITAL USB-C-LJUDENHET

USB-C-porten gor det mdjligt att ansluta en tradbunden kalla om den &r
aktiverad i appen.

. Aktivera ljudingangen for USB-C-porten i appen Marshall Bluetooth.
Il. Anslut en USB-C-kabel till hogtalaren och din kallenhet.

lIl. Vélj Stockwell Ill som ljudutgang pa din kéllenhet.

IV. Se till att alla anslutna Bluetooth-enheter satta pé paus.

Obs! Ljudkompatibel USB-C-kabel ingar ej.

RENGORA HOGTALAREN

Rengor din hogtalare regelbundet for att halla den frasch och gora sé att den
haller langre.

Koppla ur alla sladdar innan du rengor hogtalaren och se till att allt &r helt
torrt innan du ansluter USB-laddaren.

Avlagsna bararremsan fran hogtalaren och rengdr den med en mjuk borste.

Rengor hogtalaren och sladdarna med en luddfri trasa, latt fuktad med
antingen:

e vatten,
e 70 % isopropylalkohol, eller
e 75 % etylalkohol.

Rengor 6ppningarna med en torr och mjuk borste eller en bomullspinne.
e Anvind inga vassa foremal eller metallféremal.
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INSTRUKTIONER SVENSKA
e Anvénd inte tryckluft.

e Anvénd inte produkter som innehéller blekmedel eller vateperoxid.

e Sénk inte ner hogtalaren i ndgot rengdringsmedel.

e  Skolj inte hogtalaren under rinnande vatten.

UNDERHALL AV BATTERIET

Din hogtalare har ett hogpresterande litiumjonbatteri vars livslangd beror pa
hur du laddar och anvénder det. Folj riktlinjerna nedan for att halla ditt batteri
i s& bra skick som mdjligt, s& lange som mdjligt.

¢ Undvik om mdjligt att anvinda snabbladdare. Snabbladdare kan paverka
batteriet negativt och gora att det forlorar kapacitet.

e Undvik att ladda ur batteriet helt eller att ladda det nar det redan ar fullt.
Forsok att halla laddningen mellan 30 % och 80 %.

e Om du vet att du inte kommer att anvdnda din hogtalare under en langre
tid rekommenderar vi att du laddar den till 50 % och sedan gor en
fabrikséterstallning. Férvara din hogtalare pa en sval, mork och torr plats.

¢ Undvik att anvdnda eller ladda hogtalaren p& varma och oventilerade
platser, 40 °C/104 °F eller hogre, till exempel i en parkerad bil eller vid
ett fonster i direkt solljus.

e Undvik att ladda batteriet vid temperaturer som understiger 10 °C/50 °F
och undvik aven att anvanda hogtalaren nar temperaturen understiger
0 °C/32 °F.

¢ Undvik starka mekaniska stotar som att tappa hogtalaren pa harda ytor
eftersom det kan skada batteriet.

Ladda ner appen Marshall Bluetooth och vélj den niva av batterivard i appen
som passar dig och din hogtalare bast.

PARKOPPLA EN NY ENHET

Stockwell Il kan ansluta till tvd enheter samtidigt och minnas upp till tio
tidigare parkopplade enheter. Nar de befinner sig inom rackvidd kommer den
att forsoka ateransluta till den senast anslutna enheten.

. Se till att hogtalaren ar pa.

II.  Tryck och hall nere Bluetooth-knappen tills indikatorlampan langsamt
blinkar.

ll. V&lj STOCKWELL lll fran din ljudenhets Bluetooth-lista.
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ATERSTALLA HOGTALAREN

En fabrikséterstéllning aterstéller hogtalaren till dess originalinstallningar,
exklusive uppdateringar av fast programvara.

Obs! Detta kommer att radera alla anvandarinstallningar, och hogtalaren
maste sedan konfigureras om.

. Tabort STOCKWELL Ill och STOCKWELL llI [LE], om den finns, fran din
ljudenhets Bluetooth-lista.

Il. Sakerstall att hogtalaren &r pa.

Il Tryck och hall ner bade M-knappen och Bluetooth-knappen i 10 sekunder.
Alla indikatorlampor blinkar snabbt, och hogtalaren startar om.

Hogtalaren har nu blivit fabriksaterstélld och kan parkopplas igen, se avsnittet
Komma igéng.

APPEN MARSHALL BLUETOOTH

Ladda ner appen Marshall Bluetooth for att fa ut det mesta av din
hogtalare och hélla den uppdaterad med den senaste programvaran.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ATGARD
Hdgtalaren Anslut hogtalaren till ett USB-uttag for att ladda den.

slas inte pa

Kan inte anslutas Aktivera Bluetooth pé din kéllenhet.
eller parkopplas med
en Bluetooth-enhet

Se till att din hogtalare ar paslagen
innan du sétter den i parkopplingslage,
se avsnittet Parkoppla en ny enhet.

Det gar inte att Se till att din kabel stoder USB-C-ljud.
ansluta digitalt
ljud via USB-C

Valj Stockwell Il som ljudutgéng pa din ljudenhet.

Se till att ljudingangen for USB-C-porten ar
aktiverad via appen Marshall Bluetooth.

Felaktigt beteende Ladda ner appen Marshall Bluetooth och
anslut higtalaren. Folj instruktionerna i
appen for att sikerstalla att Stockwell Il
har den senaste firmware-versionen.

Gor en fabriksaterstéllning, se
avsnittet Aterstalla hogtalaren.

Stockwell Il behdver konfigureras pa nytt.
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FELSOKNING SVENSKA
PROBLEM ATGARD
Bluetooth- Flytta enheterna ndrmare varandra sa
anslutningen att det inte finns ndgot hinder mellan
faller bort dem som t.ex. vaggar eller dorrar.

Placera hogtalaren pa avstand fran storande
elektronisk utrustning. Vissa elektroniska
enheter anvénder samma frekvensomrade
som Bluetooth och kan orsaka stdrningar.

Det gar inte att Se till att hogtalaren har utgaende USB-C-
ladda telefonen laddning aktiverad i appen Marshall Bluetooth.
fran hogtalaren

Bluetooth tar dver Se till att ingangsmix &r aktiverad
anslutningen nér i appen Marshall Bluetooth.

du spelar via AUX

eller USB-C.
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TALIMATLAR TURKGE

BASLANGIC

I Hoparlori agmak icin gi¢ diigmesine basin.

Il. LED yavasca yanip sonmeye baglayana dek Bluetooth diigmesini basili
tutun.

lll.  Ses cihazinizin Bluetooth listesinden STOCKWELL III'(i segin.

IV.  Kurulumu tamamlamak igin Marshall Bluetooth uygulamasini indirin ve
uygulamada yer alan yonergeleri izleyin.

TASIMA KAYISINI TAKMA

I.  Tasima askisindaki deligi hoparloriin yanindaki pimin iizerine gelecek
sekilde konumlandirin.

Il Askiyi, pimin etrafina yavagca dolayin ve sabitleyin.

Ill. islemi hoparlériin karsi tarafinda tekrarlayin.

Not: Kullanmadan once tagima askisinin her iki taraftan hoparlore
sabitlendiginden emin olun.

ORTAM KONTROLUNU KULLANMA
Bluetooth araciligiyla oynatirken sesi dogrudan tst panelden kontrol edin.

.~ Oynatmak/duraklatmak igin bir kez basin.
Il.  lleri/geri atlamak igin saga/sola ttirin.
l. lleri/geri sarmak icin saga/sola basili tutun.

OZELLESTIRILEBILIR M DUGMESI
EQ ayarlar arasinda gegis yapmak icin M diigmesine basin.

HOPARLORU SARJ ETME

Hoparlorii USB gii¢ kaynagina (5 V/9 V, 3 A) baglamak igin Grlnle birlikte
saglanan USB-C kablosunu kullanin. USB-C gli¢ girisi hoparloriin yan
tarafinda yer alir.

Not: Hoparlorii sarj etmeden dnce daima tamamen kuru oldugundan emin
olun.
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HOPARLORU SARJ CIHAZI OLARAK KULLANMA

I Hoparloriin acik ve en az %20 sarji olduguna dikkat edin.
Il. Hoparlorden sarj etmek icin telefonunuzu, tabletinizi veya diger USB girisli
cihazinizin kablosunu takin.

Not: Sarj bankasi iglevi Marshall Bluetooth uygulamasindan etkinlestirilebilir
veya devre disi birakilabilir.

PIL GOSTERGESI
Bes segmentli pil gostergesi, hoparlor pilinin sarjini gosterir.
Yukari dogru hareketli animasyon, pilin sarj oldugunu gosterir.

AUX CIHAZI BAGLAMA

AUX baglanti noktasi, uygulamada etkinlestirildiginde, kablolu bir ses
kaynagini ya 6zel bir kanal olarak ya da bir Bluetooth ses kaynagiyla karisik
olarak baglamaniza olanak tanur.

I Hoparloriin yanindaki AUX girisine 3,5 mm stereo jakli bir kablo baglayin.

Il.  Kablonun diger ucunu, ses kaynaginizin ses ¢ikisina baglayin.
lll. Bagh olan tiim Bluetooth ses cihazlarinin duraklatildigindan emin olun.

Not: Ses kablolari dahil degildir.

USB-C DIJITAL SES CIHAZINI BAGLAMA

USB-C baglanti noktasi, uygulamada etkinlestirildiginde, kablolu bir ses
kaynagi baglamaniza olanak tanir.

I.  Marshall Bluetooth uygulamasinda USB-C baglanti noktasi i¢in ses
girigini etkinlegtirin.

Il.  Hoparlore ve ses kaynaginiza bir USB-C kablosu baglayin.

ll. Ses cihazinizdan ¢ikig olarak Stockwell IlI'G segin.

IV. Bagh olan tiim Bluetooth ses cihazlarinin duraklatildigindan emin olun.

Not: Ses uyumlu USB-C kablosu dahil degildir.
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HOPARLORU TEMIZLEME

Hoparloriiniziin ilk giink{ gibi performans gostermesini ve daha uzun siire
dayanmasini saglamak icin diizenli olarak temizleyin.

Hoparlorti temizlemeden dnce kablolar ¢ikarin ve USB sarj cihazini takmadan
once tlim 6gelerin tamamen kuru oldugundan emin olun.

Hoparlorden tagima askisini ¢gikarip yumusak bir fircayla temizleyin.

Hoparlort ve kablolari, hafif nemlendirilmig, tly birakmayan bir bezle nazikge
temizleyin. Nemlendirmek igin sunlardan birini kullanabilirsiniz:

* su,
e %70 izopropil alkol veya
e %75 etil alkol ile hafifce nemlendirilmig, hav birakmayan bir bez kullanin.

Delikleri kuru ve yumusak bir fircayla veya pamuklu gubukla dikkatlice
temizleyin.

e Keskin veya metal nesneler kullanmayin.

Basincl hava uygulamayin.

Agartici veya hidrojen peroksit iceren triinler kullanmayin.
Hoparlor herhangi bir temizlik maddesine batirmayin.
Hoparlorii musluk suyuyla durulamayin.

PIL BAKIM KILAVUZU

Hoparlortinliz yiksek performansli lityum iyon pillere sahiptir ve pilin kullanim
omri garj etmeye ve kullanima gore dedisir. Pilinizi mimkuin oldugunca uzun
stire ok iyi durumda tutmak icin asagidaki yonergeleri izleyin.

e Mumkinse hizli garj cihazlari kullanmaktan kaginin. Hizh sarj iglemi, pil
uzerinde baskiya neden olur ve pile zarar verir.

¢ Pilin sarjinin tamamen bogalmasindan veya doluyken pili sarj etmekten
kacinin. Sarj seviyesini %30 ile %80 arasinda tutmaya caligin.

e Hoparlorler uzun sire saklanacaksa, hoparlorleri yaklasik yari sarja kadar
sarj etmeniz ve ardindan fabrika ayarlarina sifirlamaniz onerilir. Hoparlor
serin, karanlik ve kuru bir yerde saklayin.

e Park halindeki araba veya dogrudan giines 1s101 alan bir pencere yani gibi
sicak ve hava almayan yerlerde, 40°C ve (zeri sicakliklarda hoparlorii
kullanmayin veya garj etmeyin.

e Pili 10°C sicaklikta sarj etmekten ve hoparlorti 0°C sicaklikta
kullanmaktan kaginin.
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TALIMATLAR TURKGE

e Kuvvetli mekanik darbelerden (6rnegin hoparlori sert yiizeylere
dustrmek) kacinin, aksi halde piller zarar gorebilir.

Marshall Bluetooth uygulamasini indirin ve size ve hoparloriiniize en uygun pil
koruma seviyesini segin.

YENI CIHAZ ESLESTIRME

Stockwell Il ayni anda 2 cihaza baglanabilir ve 6nceden eslestiriimis 10 adede
kadar cihazi hatirlar. Yeterince yakin oldugunda son baglanan cihazla yeniden
baglanti kurmaya calisacakir.

[ Hoparloriin agik oldugunu kontrol edin.

Il. LED yavasca yanip sonmeye bagslayana dek Bluetooth diigmesini basili
tutun.

Il Ses cihazinizin Bluetooth listesinden STOCKWELL III'G segin.

HOPARLORU SIFIRLAMA

Fabrika ayarlarina geri dondirme, herhangi bir Grtin yazilimi gtincellemesi
hari¢, hoparlori fabrika ayarlarina geri dondurdr.

Not: Bu, tim kullanici ayarlarini siler. Bu nedenle hoparloriin yeniden
kurulmasi gerekir.

I.  Ses cihazinizin Bluetooth listesinden STOCKWELL IlI'(i ve varsa
STOCKWELL Il [LE]'yi kaldirin.

Il Hoparloriin agik oldugundan emin olun.

lll. Mdigmesive Bluetooth diigmesine aynianda 10 saniye boyunca basili tutun.
Tum gostergeler hizla yanip soner ve hoparlor yeniden baglatilir.

Hoparlor fabrika ayarlarina donmdastiir ve eslestirilmeye hazirdir. Baslangig
bolimne bakin.

MARSHALL BLUETOOTH UYGULAMASI

Hoparloriinizden en iyi sekilde yararlanmak ve en yeni yaziimla
hoparloriiniizii giincel tutmak igin Marshall Bluetooth uygulamasini indirin.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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SORUN GIDERME Tl"JRK(;E
SORUN EYLEM
Hoparlor acilmiyor Hoparlorii sarj etmek icin USB gii¢ kaynagina takin.

Bluetooth cihazi ile Oynatma cihazinizda Bluetooth’u etkinlestirin.
baglanti kurulamiyor
veya eslestirilemiyor

Hoparlorii eslestirme moduna ayarlamadan dnce
hoparloriin acik oldugundan emin olun, yeni cihaz
eslestirme kismindaki yonergeleri takip edin.

USB-C dijital ses Kablonuzun USB-C ses destegi
iizerinden baglanti sagladigindan emin olun.
saglanamiyor

Ses cihazinizdan ses ¢ikigi olarak
Stockwell 1lI'G segin.

Marshall Bluetooth uygulamasi
uizerinden USB-C portu icin ses girisinin
etkinlestirildiginden emin olun.

Hatali davranig Marshall Bluetooth uygulamasini indirin ve
hoparlére baglanin. Stockwell lll cihazina
en son driin yazihmi siriimini yiiklemek
icin uygulama ici yonergeleri izleyin.

Fabrika ayarlarina dondirme igin
Hoparlorii sifirlama bélimiine bakin.

Stockwell llI'lin yeniden kurulmasi gerekiyor.
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STOCKWELL 11l — TAM GEVRIMIGI KILAVUZ 010

SORUN GIDERME TURKGE

SORUN EYLEM

Bluetooth baglantis1  Cihazlar duvar veya kapi gibi engellerden
kesiliyor etkilenmeyecegi sekilde birbirine yaklagtirin.

Hoparlorl parazit yapabilecek herhangi

bir elektronik cihazdan uzaklastirin. Bazi
elektronik cihazlar Bluetooth ile ayni frekans
araligini kullanir ve parazite yol acabilir.

Telefonumu hoparlér  Hoparloriin Marshall Bluetooth uygulamasinda
iizerinden sarj USB-C sarj cikisinin etkinlestirildiginden emin olun.
edemiyorum

Bluetooth, AUX veya Marshall Bluetooth uygulamasinda girig
USB-C iizerinden karigiminin etkin oldugundan emin olun.
oynatildiginda

baglantiyi devralir.
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PORTABLE LOUDSPEAKER

NOBHUN OHNAWH-NOCIBHUK
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

NOYATOK POBOTHU

|.  HaTUCHITb KHOMKY XXMBJIEHHS, 100 YBIMKHY TN KOJIOHKY.

Il. HatucHiTb i TpumaiiTe KHonky Bluetooth, Noku He NoYHe NOBINBHO
6numMaTtu iHgmkarop.

lll. Y cnucky Bluetooth cBoro aygionpuctpoto Bu6epite STOCKWELL lIl.

IV. 3asaHTaxxte nporpamy Marshall Bluetooth i BukoHanTe HanawTyBaHHs
3rifIHO 3 IHCTPYKL|iAMK B nporpami.

NMPUKPITUIEHHA PEMIHLA ANA NEPEHECEHHA

I.  Po3TawyinTe 0TBIp HAa PEMiHLL 4SS NEPEHECEHHSA Ha WTUTOM Ha
00Lji KOJIOHKMW.

[Il.  06epexxHo NPOTArHiTL PEMiHeLb HABKOJO WTU(TA, AOKU BiH HE
3aKpIinnTbLHCA.

lll. ToBTOpITb NPOLEAYPY HA NPOTUEXKHOMY GOLLi KONOHKW.

MpumiTka. MNepen BUKOPUCTAHHAM NepeKoHanTecs, Lo pemiHelb A
nepeHeceHHs 3aKpinieHo Ha KOMOHLi 3 000X CTOPIH.

KEPYBAHHA BIATBOPEHHAM

MNig yac BiaTBOPEHHs Yepe3 Bluetooth kepynTe 3Bykom 6e3nocepeHbO 3
BEPXHbOI NaHen.

|.  HaTuCHiTb 0auH pa3 ans BiATBOPEHHA/NMPU3YNUHEHHS.

Il. HatucHiTb BNpaBo/BNiBO ANs Nepexoay Bnepes/Hasag.

lll. HatucHiTb BNpaBo/BNiBO Ta TpUMaNTE ANs NepemoTyBaHHs Bnepea/
Ha3aj,.

HACTPOHOBAHA KHONKA «M»

HaTucHiTb KHOMKY «M>, 1106 NepeMnKaTucs MiXX HanalTyBaHHAMN
ekBanansepa.

3APAAXAHHA KOJIOHKK

3a nonomoroto kabesno USB-C 3 komniekTy NiAKNoYiTh KOJIOHKY A0
nxepena xusneHHs USB (5 B /9 B, 3 A). BxigHui nopt xusneHHs USB-C
PO3TaLIOBAHNUMN HA 6OL|i KONOHKN.

MpumiTka. MepLu HixXX 3apaaKaTh KOJIOHKY, 3aBX1 NEPEKOHYNTECS, LU0
BOHA MOBHICTIO Cyxa.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

BUKOPUCTAHHA KOJIOHKU 9K 3APSAHOI0 NPUCTPOIO

I lNepekoHanTech, L0 KOMOHKA YBIMKHeHa 1 mae Ginblie 20% 3apsay
aKymynatopa.

[Il. Mipknioyitb TenedoH, nnaHweT abo iHwun USB-npuctpin, w06
3apAANTM 1A0T0 Bifl KOTOHKM.

MpumiTka. OYHKLI0 3apaAHOro 6aHKy MOXKHA BBIMKHYTU a60 BUMKHYTU 3a
nponomoroto nporpamu Marshall Bluetooth.

IHANKATOP AKYMYNATOPA

N'aTucerMeHTHUN IHANKATOP aKyMynsTopa NoKasye piBeHb 3apsiay
aKyMynsTopa KONOHKM.

HapocTatoya aHimallis 03Ha4ae, Lo aKyMynaTop 3apsaKaeTbes.

MAKNOYEHHA NPUCTPOK0 YEPE3 KABEJIb 31 CTEPEOLUTEKEPOM

MopT AUX 103BONSE MiAKMIOYMTI NPOBOOBE AXKEPENO 3BYKY SIK OKPEMUN
KaHan abo 3mikLlyBaTu NOro 3 Axxepeniom 3ByKy Bluetooth, skuwo ue
YBIMKHEHO B Mporpami.

I.  MigkntoyiTh Kabenb 3i cTepeowwTekepom 3,5 Mm 10 Bxoay AUX Ha 6oui
KOJIOHKMW.

Il.  IHWWA KiHeub Kabento NiAKMIYITL [0 ayAiOBUXOAY AXepena 3BYKY.

lll. TepekoHauTecs, WO BCi NigKAOYeHi ayaionpucTpoi Bluetooth
MPU3YNUHEHO.

MpumiTka. Aypiokabeni He BXOAATb 10 KOMMNEKTY.

MAKNOYEHHA LUOPOBOr0 AYAIONPUCTPOK YEPE3 USB-C

Mopt USB-C n03B0NSE NigKNO4YATA NPOBOJOBE AXKEPENO 3BYKY, KLU0 Lie
YBIMKHEHO B nporpami.

I YBiMKHIiTb BXif 3BYKY Yepe3 nopT USB-C y nporpami Marshall Bluetooth.

IIl.  Migkntoyitb Kabenb USB-C 10 KONOHKM Ta AXXepena 3BYKY.

lll. Bubepitb Stockwell lll K BUXigHUIA NPUCTPIN HA CBOEMY ayAioNpUCTPOI.

IV. TMepekoHaiiTecs, L0 BCi niagkntoyeHi ayaionpuctpoi Bluetooth
NPU3YNUHEHO.

MNpumitka. Kabenb anga nepepadi 3syky Yepes USB-C He BxoauTb A0
KOMMAEKTY.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

YULLEHHA KOJIOHKHK

PerynspHo 4ncTiTb KONIOHKY, 06 BOHA BUrNSAANA K HOBa Ta [OBLLE
npocnyxuna.

Mepen YnLLLEHHSIM KOMOHKM Bif'eaHanTe BCi Kabeni, a nepLu HixX NigKaoyaTm
3apagHun npucTtpin USB, nepekoHanTecs, Lo BCE MOBHICTHO BUCOXNO.

3HIMITb 3 KONOHKW peMiHeLpb AJiS NEPEHECEHHS Ta OYUCTITb Oro M'AKOI0
LLLITKOHO.

06epexHO 0YNUCTITb KOMOHKY 1 Kabeni TKaHnHOK 6e3 Bopcy, 3Nerka
3BOJIOXKEHOHO:

*  BOJOI0,
e 70% i3onponinosum cnupTom abo
e 75% eTuioBUM CMMPTOM.

PeTesibHO NOYMCTLTE OTBOPU CYXOH M'SKOIO LLLITKOK ab0 BaTHUM
TaMMOHOM.

e He BukopucTOBYIATE rocTpi 260 MeTanesi NpeaMeTH.

He BMKOPMCTOBYNTE CTUCHEHE MOBITPS.

He BuKopmcTOBYITE 3aC00M, SIKi MICTATb Bif6iNtoBayY abo NEPEKNC BOAHIO.
He 3aHypronTe KOMOHKY B ByAb-sKi 3aC06M A1 YNLLEHHS.

He npoMuBanTe KONOHKY i, NPOTOYHOK BOLOI.

IHCTPYKLIA 3 Aornaay 3A AKYMYNATOPOM

Balua KonoHka ocHalleHa BUCOKONPOAYKTUBHUM NiTilA-iOHHUM
aKyMynsaTopoM, Ha TEPMIH CJTY>X6M IKOro BMJIMBAE Te, SIK BU 3apsAXKaeTe 1a
BUKOPUCTOBYETE KOMOHKY. lOTPUMYIATECH HABELEHNX HUXKYE PEKOMEHALLIN,
106 sKoMora oBLUE MiATPUMYBATU aKyMYNATOP Y FAPHOMY CTaHi.

e 3a MOXNMBOCTiI YHUKANTE BUKOPUCTAHHSA NPUCTPOIB LUBUAKOIO
3apsaxanHs. LLBnake 3apsagdKaHHS CPUYNHAE HABAHTAXKEHHS Ha
aKyMynaTop i NpM3BOAMTb 40 NOr0 Aerpaaadii.

e YHuKaWTe NOBHOr0 pO3psiA)KaHHs aKyMynsaTopa il He 3apaKanTte
110ro, KON BXe € NOBHWIA 3apaj. PeKoMeHAYEMO NiATPMMYBATH 3apaj,
Mix 30% i 80%.

*  SIKLIO KONOHKA 36€epiracTbCs NPOTAroM TPMBANOro Yacy,
PEKOMEHAYEMO 3apSANTMN KOJTIOHKY NPUGAN3HO 10 NOSIOBUHK, a
MOTiM BiZIHOBUTMW 3aBOACHKI HANALLTYBaHHS. 36epiranTe KONOHKY B
MPOX0JI0AHOMY, TEMHOMY Ta CYyXOMY MiCLLi.

e He BUKOPMCTOBYWTE 1 HE 3apsKaiTe KONOHKY B rapsaymx i
HEenpoBITPIOBaHMX MicLsx, 3a Temnepatypu 40°C/104°F i BuLwe,
Hanpuknag, y npunapkosaHoMy aBTomo0ini abo 6ins BikHa nig, NPSMUM
COHSIYHUM CBIiTNOM.
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IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

*  YHUKaWTe 3apsaXKaHHs akyMynaTopa 3a HU3bKuUX TeMneparyp, Huxye
10°C/50°F, i BUKOPUCTAHHSA KOMOHKK 3a TemnepaTypu Huxye 0°C/32°F.

e He ponyckante CuibHUX MEeXaHiYHKX yaapiB, HANPUKNaz, nagiHb
KOJIOHKW Ha TBEPAY MOBEPXHIO — LI& MOXKE MOLIKOAUTN aKyMyn[Top.

3asaHTaxTte nporpamy Marshall Bluetooth i Bu6epiTb piBeHb 36epeXxeHHs
3apsay akymynaTopa, IKWii HanKpaiwe nigxoauTb 4S5 BAC i BALLOi KOJIOHKM.

CNOJIYYEHHA 3 HOBUM NPUCTPOEM

Kononka Stockwell [ll moxe nigknioyaTncs 04H04aCHO A0 2 NPUCTPOIB i
3anam'atoBysatu 4o 10 paniwe cnony4eHnx npucTpoi. Mepebysaioym B
30Hi 3B'A3KY, KOJIOHKA Cnpo6ye NOBTOPHO MiAKNOYUTUCA SO OCTAHHLOIO
MigKNOYEHOro NPUCTPOIO.

|.  TlepeKOHAUTECH, L0 KONOHKY YBIMKHEHO.

[l.  HatucHiTbiTpumantekHonkyBluetooth, noknHe noYHe NoBinbHO 6AMATH
iHaMKaTop.

lll. Y cnucky Bluetooth csoro aymionpuctpoto Bubepite STOCKWELL IIl.

CKWAAHHSA KOJIOHKU

CKnaaHHS (BiHOBNEHHS 3aBOACHKUX HANALUTYBaHb) NOBEPHE NOYATKOBI
HanawTyBaHHA KONOHKKN, OKPiM OHOBEHb BOYA,0BAHOr0 NPOrpPaMHOro
3a06e3MeyYeHHs.

Mpumitka. Lle BuaanuTb yci KOPMCTYBALbKI HANAWTYBAHHS, | KOIOHKY
noTpi6HO 6yae HanawTyBaTu 3HOBY.

I.  Bupanitb «<STOCKWELL lll» Ta «<STOCKWELL Ill [LE]», KLU0 BOHY €, 3i
cnucky Bluetooth cBoro ayaionpucTpoto.

Il. MepekoHanTecs, L0 KONOHKY BBIMKHYTO.

lll. HatucHiTb i 10 cekynn Tpumante M-KHOMNKy Ta KHOMKY Bluetooth. Yci
iHAMKATOPK LWBUAKO GNMMAIOTh, | KOJIOHKA NepesanyckaeTbes.

KonoHka noBepHe 3aBOACHKI HanawWTyBaHHS 1 6yae rotoBa A0 Croay4YeHHs
(amB. po3ain «[loyaToK po60oTM»).

NPOrPAMA MARSHALL BLUETOOTH

3aeaHTaxTe nporpamy Marshall Bluetooth ans makcumanbHo
e(heKTUBHOr0 BUKOPUCTAHHS KONIOHKM Ta MiATPUMYBAHHS il B aKTyanbHOMY
CTaHi 3a Z10MOMOr0K0 HOBITHLOIO NPOrpamHoro 3abesneyeHHs.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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BUMPABJIEHHA HENOJIAA0K YKPAIHCbKA
NMPOBJIEMA il
KonoHka He Mip'enHaiTe KONOHKY 10 AKepena
BMUKAETbLCSA XuBneHHs USB, 106 3apganTi ii.
He BpaeTbcs AxTuByiiTe Bluetooth y npucTpoi-mkepeni 3ByKy.

nigKnw4ynTn abo

CMONY4YNTH 3

npuctpoem Bluetooth [epw HiXX nepeBoANTM KONOHKY B PEXUM
CMONYYEHHS], NEPEKOHANTECS, LLO ii BBIMKHEHO.
JnB. po3ain «CnonyyeHHs 3 HOBUM NPUCTPOEM>.

He BpaeTbcs lepekoHamTecs, Lo Ball Kabenb NiaTpUMye
NiAKAKYNTH nepenaBaHHs 3BYKY Yepe3 USB-C.
uncdpoBuin 3ByK

yepe3 USB-C

Bubepitb Stockwell Il sk ayaioBuxip,
Ha CBOEMY ayAionpuUCTpOi.

lNepekoHanTecs, Lo ayaiosxia wis nopty USB-C
YBIMKHEHO Yepe3 nporpamy Marshall Bluetooth.

Hectab6inbHa po6ota  3aBaHTaxTe nporpamy Marshall Bluetooth
i MiSKIYITLCA A0 KONOHKW. BukoHanTe
iHCTPYKLLT B Nporpami, o6 nepekoHaTucs,
wo Stockwell Il Mmae ocTaHHI0 BEPCit0
BOY,0BAHOIO MPOrPaMHOro 3a6e3MeYeHHs.

BifHOBITb 3aBOACHKI HANALLITYBAHHS.
JnB. «CKNIAHHS! KOMOHKM>.

Stockwell lll noTpi6HO HanawTyBaTh 3HOBY.
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BUMNPABJIEHHA HENONAA0K YKPAIHCbKA
NMPOBJIEMA i
NigKnoYeHHs MepemicTiTb NPUCTPOI GAMXKYE OANH [0
Bluetooth O[IHOrO, L1106 iM He 3aBaXan NepeLIKoau,
nepepuBacTbCs HanpuUKnag cTiHu abo Asepi.

lepemicTiTb KOMOHKY nopani Big, 6yab-sKoro
€JIEKTPOHHOIO NMPUCTPOIO, L0 CTBOPIOE MEPELLKOAM.
JlesiKi eneKTpOoHHI NPMCTPOI BUKOPUCTOBYHOTH

TOW CaMWii YaCTOTHWIA JianasoH, Lo 1 Bluetooth,

i MOXYTb CTBOPIOBATM MEPELLKOAN.

He BpaeTbcs MepekoHamnTecs, o B nporpami Marshall Bluetooth
3apaauTi teneoH YBIMKHEHO BUXif ang 3apsmkaHHs yepe3 USB-C.
Bifi KONIOHKW.

MigKNIOYEeHHA lepekoHanTecs, L0 MiKLLIYBAHHS BXiJHUX CUrHANIB
nepeMMUKaEeTbCA Ha yBiMKHeHo B nporpami Marshall Bluetooth.
Bluetooth nig yac

BiATBOpPEHHSA yepes

AUX abo USB-C.

4 BACK TO INDEX >



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark,
copyright, designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without
permission. All rights reserved. The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks

owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Marshall Group AB is under license.
Google Play is a trademark of Google LLC. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the
U.S. and other countries Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. R 1.0



STOCKWELL Ill
PORTABLE LOUDSPEAKER

HUGNG DAN TRUC TUYEN DAY bU
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Két noi thietbi AUX...................coooooi 006
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Ghép noi mot thietbiméi......................... 007
Patlailoa................cooooioio e, 008

Khac phucswcd ... 009
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

BAT DAU

. An ndt ngudn dé bat loa.

Il.  Anva giir nit Bluetooth cho dén khi dén LED tir tir nhap nhéy theo nhip.

ll. Chon STOCKWELL Il trong danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh
cua ban.

IV. Tai ing dung Marshall Bluetooth xudng roi lam theo hudng dan trong
ing dung dé hoan tat qua trinh thiét lap.

GAN DAY PEO

. Datlo trén day deo qua chot ¢ bén canh loa.
Il. Ludn nhe day deo quanh chét cho dén khi dugc ¢ dinh chac chan.
lll. Lap lai quy trinh & mat dai dién cua loa.

Luu y: Dam bao rang day deo dugc cd dinh chét vao loa & ca hai bén trudc
khi str dung.

DUNG NUT DIEU KHIEN PHUONG TIEN
Diéu khién am thanh truc tiép tir bang diéu khién trén cting khi phat qua
Bluetooth.

. Nhé&n mét [an dé phat/tam dirng.
Il.  An phai/trai dé chuyén sang bai tiép theo/trudc do.
lll.  Giir nat phai/trai dé tua nhanh/tua lai.

NUT M CO THE TUY CHiNH
An nit M dé chuyén dai giira céc cai dit EQ.

SAC LOA

Str dung cap USB-C di kem dé cam loa vao nquon dién USB (5V/9V, 3 A).
Cong dau vao nguon USB-C nam & canh bén cua loa.

Luu y: Ludn dam bao rang loa hoan toan khé trudc khi sac.

DUNG LOA LAM SAC DU PHONG

. Dam bao loa dang bat va pin con hon 20%.

Il. Cam loa vao dién thoai, may tinh bang hodc thiét bi USB khac dé sac
bang loa.

Luu y: Chirc nang sac du phong cé thé dugc bat hoac tat tir (rng dung

Marshall Bluetooth.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

CHi BAO PIN
Chi bao pin nam vach cho biét mirc sac pin cta loa.
Hiéu g dong vach phat sang tang dan cho biét pin dang sac.

KET NOI THIET Bl AUX

Cong AUX cho phép ban két ndi ngudn am thanh c6 day dudi dang kénh

chuyén dung hoac két hgp véi nguon am thanh Bluetooth, néu dugc bat

trong (rng dung.

. Cam day co giac stereo 3,5 mm vao dau vao AUX canh bén cta loa.

Il. Cam dau con lai cta day vao dau ra am thanh trén nguon am thanh.

[Il.  Dam bao tat ca cac thiét bi am thanh Bluetooth da két ndi déu tam
dirng.

Luu y: Khong bao gom day cap am thanh.

KET NOI THIET Bl AM THANH KY THUAT S0 USB-C

Cong USB-C cho phép ban két ndi nguon am thanh c6 day néu duoc bat

trong (rng dung.

. Bét dau vao am thanh cho cong USB-C trong (rng dung Marshall
Bluetooth.

Il. Kétnoiday USB-C v6i loa va nguon am thanh ctia ban.

[Il. Chon Stockwell Il lam dau ra tir thiét bi am thanh cua ban.

IV. Dam bao tat ca cac thiét bj am thanh Bluetooth da két ndi déu tam
dirng.

Luu y: Khong bao gom cap USB-C tuang thich véi am thanh.

VE SINH LOA

Vé sinh loa thudng xuyén dé giit cho am thanh trong tréo va tang do beén.
Rut moi dau cam trudce khi vé sinh loa va dam bao moi thir hoan toan kho
rdo trudc khi cam bo sac USB.

Théo day deo ra khoi loa va vé sinh bang ban chai mém.

Nhe nhang lau sach loa va day bang vai khong xo, hoi m véi mot trong
nhitng chat sau:

e nudc,

e con isopropyl 70% hoac

e cOnyté75%.

Can than lam sach cac 16 hé d6 bang ban chai khd va mém hodc tam bong.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

e Khong str dung bat ky vat sac nhon hoac kim loai nao.
Khong st dung khi nén.
Khong str dung céac san pham c6 chira chat tay trang hoac hydrogen
peroxide.

e Khong ngam loa trong bat ky chat tay rdra nao.

e Khong rira loa dudi dong nudc chay.

HUGNG DAN CHAM SOC PIN

Loa cua ban dugc trang bi pin lithium-ion hiéu suat cao va tudi tho pin chiu

anh hudng cua qua trinh sac va str dung. Hay lam theo céc nguyén tac dudi

day dé giir cho pin 6 tinh trang tot nhat co thé.

e Tranh sir dung bo sac nhanh néu cd thé. Sac nhanh gay ap luc Ién pin va
khién pin bi suy giam chat lugng.

e Tranh dé pin can hoan toan hoéc sac pin khi da day. Hay c6 gang duy tri
murc sac tir 30% dén 80%.

e Néu loa dugc cat gilr trong thoi gian dai, ban nén sac loa khoang mot
ntra roi dat lai vé trang thai ban dau. Cat gil loa 6 nai thong thoang, toi
va kho rao.

e Tranh str dung hoac sac loa & nhitng nai nong va khong thong gid, tir
40°C/104°F trd |én, chang han nhu trong 6 t6 dang d6 hoac canh cira s6
c6 anh nang truc tiép.

e Tranh sac pin & nhiét d6 thap, dudi 10°C/50°F va str dung loa & nhiét do
dudi 0°C/32°F.

e Tranh céc va dap co hoc manh nhu lam rai loa trén bé mat clng vi diéu
nay c6 thé gay hai cho pin.

Hay tai (rng dung Marshall Bluetooth xudng roi chon mic du trit pin phi hgp

nhat vai ban va loa ctia ban.

GHEP NOI MOT THIET BI MGI

Stockwell I1l ¢c6 thé két n6i vai 2 thiét bi cting ltc va ghi nhd ti 10 thiét bi da

ghép néi trude do. Khi nam trong pham vi, loa sé c6 gang két néi lai vai thiét

bi dugc két noi gan day nhat.

. Dam béo loa dang bat.

II.  Anva gilr nat Bluetooth cho dén khi dén LED tir tir nhap nhdy theo nhip.

ll.  Chon STOCKWELL il trong danh sach Bluetooth trén thiét bi am thanh
cua ban.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

PAT LAI LOA

Thao téc dat lai vé trang thai ban dau sé dat loa vé lai cac ché do cai dat

gdc, ngoai trir moi cap nhat chuong trinh co s6.

Luu y: Thao tac nay sé xoa tat ca cac cai dat clia nguai dung va loa sé can

duoc thiét lap lai.

. Xéa STOCKWELL Ill, va STOCKWELL Il [LE] néu c6, khoi danh sach
Bluetooth trén thiét bi am thanh cta ban.

Il. Dam bao loa dang bat.

Il Nhan va giir ca nit M va nut Bluetooth trong 10 gidy. Tat ca cac chi bao
nhap nhay nhanh va loa khai dong lai.

Loa da chuyén vé ché do cai dat ban dau va san sang ghép ndi, hay xem

phan Bat dau.

YNG DUNG MARSHALL BLUETOOTH

Tai (ng dung Marshall Bluetooth xudng dé khai thac t6i da loa cta ban va
dam bao loa ludn cap nhat phan mém méi nhat.

GETITON # Download on the
® Google Play @& AppStore
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KHAC PHUC SU C6

TIENG VIET NAM

CACH XU LY

Loa khong bat

Cam loa vao nguon dién USB dé sac.

Khong thé két néi
hoac ghép noi véi
thiét bi Bluetooth

Kich hoat Bluetooth trén thiét bi phat cua ban.

Hay chac chan rang loa da bat trudce
khi dat loa d6 & ché do ghép ndi, xem
phan Ghép ndi mot thiét bi méi.

Khong thé két ndi qua
USB-C am thanh s6

Pam bao cap cua ban ho trg &m thanh s6 USB-C.

Chon Stockwell 1l lam dau ra am thanh
tlr thiét bi am thanh cua ban.

Dam bao bat am thanh dau vao cho cong USB-C
thong qua rng dung Marshall Bluetooth.

Hoat dong khong
on dinh

Tai (ng dung Marshall Bluetooth xudng va
két ndi véi loa. Lam theo hudng dan trong
img dung dé dam bao Stockwell Il ¢c6
phién ban chuong trinh co s& méi nhat.

Dat lai vé trang thai ban dau, xem phan Dt lai loa.

Stockwell Il can dugc thiét 1ap lai.

<
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KHAC PHUC SU c6 TIENG VIET NAM

CACH XU LY

Mat két ndi Bluetooth  Di chuyén cac thiét bi dén vi tri gan nhau
hon dé chung khong bi can trd bai cac
vat can nhu tuong hoac ctra ra vao.

Di chuyén loa ra xa khoi cac thiét bi dién tir gay
nhiéu. Mot so thiét bi dién t&r st dung cung dai
tan s vdi Bluetooth va c6 thé gay nhiéu.

Khong thé sac dién Pam bao rang loa da bat chirc nang céng sac
thoai ctia toi tir loa ra USB-C trong (rng dung Marshall Bluetooth.
Bluetooth sé dam Dam bao chirc nang két hgp dau vao dugc

nhan két noi khi phat  bat trong img dung Marshall Bluetooth.
qua AUX hoac USB-C.
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